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../../../../../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/Editorial.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Thankomani%20Amma,%20Kerala.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Thankomani%20Amma,%20Kerala.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Hermraj%20Soonder,%20Mauritius.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Karunashankar%20Upadhyay.dwt
https://www.pustak-bharati-canada.com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Sirojiddin%20Nurmatov%20Dr.dwt
http://www.pustak-bharati-canada.com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Dakshya%20Mistry,%20Baroda.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Krishna%20Kumar%20Mishra.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Soma%20Bandopadhyay.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Soma%20Bandopadhyay.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Aruna%20Sinha.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Aruna%20Sinha.dwt
../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Vinod%20Mishra%20Prof..dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Upul%20Ranjith%20Prof.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Upul%20Ranjith%20Prof.dwt
../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Thankomani%20Amma,%20Kerala.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Manoj%20Pateria%20Dr.dwt
../../../../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Neeraj%20Chaturvedi.dwt
http://www.pustak-bharati-canada.com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Nilu%20Gupta.dwt
http://www.pustak-bharati-canada.com/pbj_dwts/pbj_about%20people/Mridul%20Kirti.dwt
../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/pbj_about%20people/John%20McLeod.dwt
../../../../../../../../pbj_com/pbj_dwts/Editorial.dwt
mailto:pustak.bharati.canada@gmail.com
mailto:pustak.bharati.canada@gmail.com
mailto:tak.bharati.india@gmail.com


 
 

 

संप़दकीय 
 

 

 
 

रत्ऩकर नऱल े
 

“2021” 

 

इऽतह़स के कई वषों मे यह 2021 ऐस़ मह़भय़नक वषा ऽनकल़ दक ऽजसने अऽखल ऽवश्व के 

सभा दशेों को ऽहल़ कर रख ददय़. दकतने लोगों की मुययि हुईं, दकतने व्य़प़र बंद हो गए, 

दकतने पररव़र नष्ट हो गए, दकतनों पर दिुःखों के पह़ङ टीट पङ,े दकतने क़म ठप्प हो गए, रुक 

गए य़ मंद़ हो गए ... सब अनऽगनत! सभा लोग पतझङ के पेङों की तरह अधारत़ स ेधारज 

धरे अच्छे ददनों की, अनिकी ल क़ल की, ऽहत के लिणों की प्रऽति़ करत-ेकरत ेस़ाँस पकङ ेथे दक 

अब 2022 में पद़पाण कर गए हैं. अब, 2022 आ हा गय़ ह ैतो पाछे मिङ कर दखेें दक इस करठन 

समय में, घर में बंद पङ-ेपङ ेहम सभा ने प्रगऽत की ओर दकतने प ा़ँव फैल़ए हैं.  

  हम़रे व्यऽक्तगत दिभ़ाग्य को कोऽवड क़ इतऩ भ़रा ह़दस़ पय ा़प्त नहीं थ़, इसऽलए ऊपर 

स ेमिझे 1 ददसंबर, 2020 पर अच़नक ब्रेन-हमैरेज की सजारा के ऽलए अस्पत़ल में भरता होऩ 

पङ गय़. सौभ़ग्य स ेप्ऱण तो बच गए मगर ररकवरा में लगभग स़ऱ वषा ऽबस्तर में क़टऩ 

पङ़. ऽबस्तर में पङ-ेपङ ेस़था थ़ लैपट़प कम्प्यीटर. बस, उस पर ऽलखते-ऽलखते पिस्तक भ़रता 

क़ भल़ करन ेमें हम लग गए. पिस्तक भ़रता के ररसचा जनाल के स़थ-स़थ पिस्तक प्रक़शन पर 

भा गंभार ध्य़न दनेे क़ सिअवसर प्ऱप्त हो गय़. फलस्वरूप, 2021 में पिस्तक भ़रता के ऽलए 

ऽलखा गईं छह अनिपम पिस्तकें  - 1. क़ऽलद़स के आठ मह़क़व्य, 2. भवभीऽत के मह़क़व्य, 3. 

हहदी ऱजतरंऽगणा, हहदा, 4. हहदी ऱजतरंऽगणा, इंऽग्लश, 5. गात रत्ऩकर और 6. गात़ की छंद 

माम़ंस़. उसा प्रव़ह में 2022 के ऽलए ऽलखा ज़ रहा ह ैबेजोङ पिस्तक “अठ़रह पिऱण ऽवद्य़ 

आपके ऽलए.”  

  आश़ ह ैवषा 2022 पिस्तक भ़रता के ऽलए, आपके और आपके पररव़र के ऽलए, हहदा जगत 

के ऽलए और अऽखल ऽवश्व के ऽलए आश़ की नई ऊाँ च़ई लेकर आय़ हो. ऽवश्व हहदा ददवस आप 

सभीं के ऽलए शिभ हो. 
   

  हरर ओम!् 
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        वेदों और उपऽनषदों में योग की परंपऱ 

 

 

डॉ. ऱम़नंद ऽतव़रा 

दकसा भा दशान क़ उद्भव ऽजज्ञ़स़ से होत़ ह ै

और ऽजज्ञ़स़ की उयसभीऽम से भ़रताय दशान की 

हचतन-परंपऱ क़ आरंभ हुआ। उसमें आयम़, 

परम़यम़, जगत, म़य़ और मोि क़ त़ऽववक 

ऽववेचन दखेन े को ऽमलत़ ह।ै द़शाऽनक प्रण़ला 

पर आध़ररत होने के क़रण योग में भा इन तववों 

क़ ऽनरूपण ह।ै भ़रताय दशान तववस़ि़यक़र 

की केवल सैद़्ंऽतक व्य़ख्य़ करते हैं; जबदक 

योगदशान तवव-ऽनणाय में अन्य दशानों से च़र 

कदम आगे ऽनकल गय़ ह।ै वह द़शाऽनक तववों के 

स़धऩयमक पि पर जोर दते़ ह।ै उसकी 

द़शाऽनक परंपऱ उतना हा प्ऱचान ह,ै ऽजतना दक 

वेदों की प्ऱचानत़। महर्तष कऽपल को योगश़स्त्र 

क़ आदद उपदषे्ट़ स्वाक़र दकय़ ज़त़ ह।ै कऽपल 

वैददक क़लान ऋऽष थे। ऽपशंग1 वस्त्र ध़रण करने 

व़ले ऋऽषयों के रूप में उनके योगोऽचत आच़र 

क़ वणान ऋग्वेद2 में हुआ ह।ै योग स़ंख्य क़ हा 

दीसऱ रूप ह।ै स़ंख्य तववज्ञ़न क़ सैद़्ंऽतक पि 

ह ैतो योग उसक़ दक्रय़यमक।3 योगसीत्रों के ऽलए 

'स़ंख्यप्रवचन' क़ प्रयोग होत़ ह।ै 'जयमंगल़' 

टाक़ में योगसीत्रों के उद्रण 'स़ंख्यप्रवचन' ऩम 

से ददए गए हैं।4 योग-स़धऩ की एक वैज्ञ़ऽनक 

प्रण़ला ह;ै ऽजसक़ संबंध जावन के दक्रय़यमक 

पहली स े ह।ै इसके अंतगात द़शाऽनक तववों के 

स़धऩयमक और हचतऩयमक दोनों पहली आ ज़ते 

हैं। 

       महर्तष पतंजऽल ने योग क़ लिण इस प्रक़र 

दकय़ ह—ै'योगऽित्तवुऽत्तऽनरोध:' अथ़ात् 

ऽचत्तवुऽत्तयों क़ ऽनरोध योग ह।ै मन, बिऽद् एवं 

अहकं़र के सऽम्मऽलत रूप को ऽचत्त कहत े हैं। 

समस्त स्थील जगत रजोगिण एवं तमोगिण प्रध़न 

पररण़म ह ैतथ़ उसके ब़हरा य़ भातरा संसगा से 

ऽचत्तसयव में प्रऽतिण होने व़ले पररण़म को 

ऽचत्तवुऽत्त कहते हैं। प्रम़ण (सययज्ञ़न), ऽवपयाय 

(ऽमथ्य़ज्ञ़न), ऽवकल्प (शब्दभ्रम), ऽनद्ऱ तथ़ 

स्मुऽत— ऽचत्त की ये प ा़ँच वुऽत्तय़ाँ हैं। योग के उक्त 

लिण में ऽनरोध शब्द क़ अथा वुऽत्तयों क़ अभ़व 

नहीं; अऽपति वुऽत्तयों क़ अपने अऽधकरण में लान 

होऩ ह।ै वुऽत्तऽनरोध ऽचत्त की अवस्थ़ ऽवशेष ह।ै 

योगदशान में क्लेश, कमाऽवप़क और आशय से 

असंस्पुष्ट पिरुष ऽवशेष को ईश्वर कह़ गय़ ह।ै वह 

ऽनयय, ऽनर्तवक़र, सवाव्य़पा, सवाशऽक्तम़न, पीणा, 

अनंत तथ़ अऽिताय ह।ै योगदशान के अनिस़र 

आयम़ शिद्, बिद् तथ़ चैतन्यस्वरूप ह;ै ककति 

अज्ञ़नत़ के क़रण वह भौऽतक बंधन में पङ ज़ता 

ह।ै योग-स़धऩ ि़ऱ जब सम़ऽहत ऽचत्त 

आयम़निभीऽत करत़ ह ै तो बिऽद् स़ऽयवक और 

ऽनमाल हो ज़ता ह।ै इस प्रक़र ऽववेकज्ञ़न की 

उपलऽब्ध होऩ हा कैवल्य ह।ै इस दशान में पिरुष 

और प्रकुऽत के संयोग को जगत की सुऽष्ट और 

ऽवयोग को प्रलय क़ क़रण बत़य़ गय़ ह;ै ककति 

इसमें ऽवऽशष्ट ब़त यह ह ै दक जावों के अदषु्ट के 

अनिस़र प्रकुऽत और पिरुष के संयोग और ऽवयोग 
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के ऽलए ऽनऽमत्त क़रण के रूप में ईश्वर को 

स्वाक़र दकय़ गय़ ह।ै 

      वैददक दशान के दो रूप हैं— सुऽष्ट पि और 

योग पि। प्रययेक पि एक-दीसरे के तववों से 

एकदम ऽवपरात ददश़ में अपने दशान की व्य़ख्य़ 

करत़ ह।ै ऋग्वेद में इसक़ स्पष्ट उल्लेख ह।ै5 

वैददक स़ऽहयय में योग की स़धऩ और प्रदक्रय़ 

क़ उल्लेख अनेक स्थ़नों पर हुआ ह ैऔर जह ा़ँ भा 

'योग' शब्द क़ प्रयोग हुआ ह,ै वह योग-स़धऩ के 

हा अथा क़ पररच़यक ह।ै आच़या हज़राप्रस़द 

ऽिवेदा के मत़निस़र भा वेदमंत्रों के ऽनम ा़ण-क़ल 

में योग-म़गा ऽवद्यम़न थ़।6 वेदों में योग को यज्ञ 

कह़ गय़ ह।ै वैददक स़ऽहयय के ममाज्ञ ऽवि़न पं. 

हररशंकर जोशा ने ऽलख़ ह—ै"योग एक यज्ञ ह।ै 

वह मिख्यतुः दो प्रक़र क़ ह;ै ऽजसे क्रम से सुऽष्ट 

यज्ञ और योग य़ अऽतसुऽष्ट यज्ञ कहते हैं। ऽजन 

ब्ऱह्म़दद सीय ा़दद ऽनयय तववों क़ उत्तरोत्तर ऩऩ 

ऽवक़स होत़ ह,ै उस े सुऽष्ट यज्ञ कहते हैं; परंति 

ऽजन अऽनयय तववों से योग ि़ऱ ऽनयय तववों की 

सुऽष्ट करके अनिभीऽत की ज़ता ह,ै उस े अऽतसुऽष्ट 

य़ योग यज्ञ कहते हैं। समस्त वैददक व़ङ्मय इन्हीं 

दो प्रक़र के सुऽष्ट और अऽतसुऽष्ट यज्ञों के वणान से 

ओतप्रोत ह।ै7 पिरुष य़ सोम क़ भोक्त़ ऩम योग 

क़ अपऩ पुथक् ऩम ह।ै जब योगा सोमप़न 

करत़ ह ैतो सोम भा उस योगा के आयमेंदद्रय, मन 

आदद क़ भोग करत़ ह ैऔर आयमेंदद्रय, मन भा 

सोमप़न के रस़स्व़दन से अलग नहीं रह सकते। 

इस भोग़वस्थ़ क़ ऩम ऽवष्णि क़ 'परम पद' य़ 

'पऱगऽत' कह़ ज़त़ ह।ै ऋग्वेद में भा यह उल्लेख 

ह ै दक इस परम पद को ज़ग्रत करने व़ले योगा 

अपना सम़ऽध में वैसे हा स्पष्ट दखेत ेहैं जैसे हम 

नग्न आाँखों से आक़श में ज्वलंत सीया को दखेते हैं।8 

      वेदों में योग-तववों क़ उल्लेख अनेक मंत्रों में 

दखेने को ऽमलत़ ह।ै ऋग्वेद में यह वणान आय़ ह ै

दक प्ऱण रूपा योगा ऋऽष ज़ग्रत रहकर योग-

प्रदक्रय़ में संलग्न होकर ऽवष्णि के परम पद को 

सऽमन्ध करते हैं य़ उिाप्त करते हैं।9 इसा प्रक़र 

एक स्थ़न पर यह पीछ़ गय़ ह ै दक कब व़ऽजनो 

य़ प्ऱण क़ योग ऱसभ के य़ ऱसमय ब्रह्म के 

स़थ हो सकेग़; ऽजससे ह ेऩसयय! तिम इस सयय 

ऩमक अमुत तवव को प्ऱप्त हो सकोगे?10 ऋग्वेद 

के हा मंत्र "यिञ्जऽन्त ब्रह्ममरुषं चररतं पररतस्थिष: 

रोचन्ते रोचऩ ददव:"11 में भा यौऽगक दक्रय़ क़ 

वणान ह;ै ऽजसक़ त़यपया ह—ै ब्रह्म ऩम के 

आददयय से य़ सीया तवव से अरुष ऩमक अऽग्न और 

चररतं ऩमक व़यि दवेत़ पररतस्थिष आसव व़ले 

इन ऋऽषयों से संयिक्त हो ज़ते हैं, तब इनके शरार 

के आभ्यंतर लोकों में स्वगीय ज्योऽत ऽबखर पङता 

ह।ै12 इसा प्रक़र क़म्य़ हरा य़ मयय़ामयया 

प्ऱणरूप अश्वों को उस ब्रह्म ऩमक सीया तवव से 

संयिक्त करते हैं तथ़ इन दो प्ऱणों को अगल-बगल 

में जोत़ गय़ ह।ै जब ये नर ऩमक ऽवश्व़नर सीया 

को वहन करते हैं, तब वे रक्त वणा तेजोमय व़क् 

से लोऽहत वणा व़ले-से लगते हैं।13 "स घ़ नो योग 

आभिवत…"14 इयय़दद मंत्र में प्ऱथाऩ की गई ह ै

दक वह इंद्र हम़रे योग में स़धक हो तथ़ 

ब्ऱह्मणस्पऽत के ब़रे में यह ऽलख़ गय़ ह ै दक 

उसके ऽबऩ कोई योग़दद यज्ञ ऽसद् नहीं हो 

सकत़; क्योंदक वह ज्ञ़नमय तवव होने के क़रण 

योग-स़धक दवेत़ ह।ै15 एक स्थ़न पर तो यह 

उल्लेख ह ै दक हम प्रययेक योग-प्रदक्रय़ में, प्रययेक 
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यज्ञ में तेऱ आह्व़न करते हैं; क्योंदक तिम्हीं 

बलश़ला संरिक हो; आभ्यंतर योग-यज्ञ में हमें 

तिम्ह़रा शऽक्त की तथ़ ब्ऱह्म यज्ञ के ब्रह्मोद्य में 

व़ग्यज्ञ के बल की ब़र-ब़र प्रशंस़ करते हैं।16 

ऋग्वेद में यह भा बत़य़ गय़ ह ै दक अलौदकक 

दाऽप्त से यिक्त संऽवत् तवव क़ प़न करने के ऽलए 

योग के अऽतररक्त कोई दीसऱ म़गा नहीं ह।ै17 

इसके अऽतररक्त ऐसे अनेक सीक्त18 हैं; जो 

योगम़गी अऽतसुऽष्ट क़ हा ऽववेचन करते हैं। 

         यजिवेद में योग-प्रदक्रय़ को 'सवे' य़ 

अऽतसुऽष्ट के रूप में यह ऽलख़ गय़ ह ैदक हम यिक्त 

अथव़ एक़ग्र मन से सऽवत़ दवेत़ की स्वगीय 

शऽक्त के ऽलए अऽतसुऽष्ट करते हैं।19 यजिवेद में योग 

के ऽलए यह भा वणान आय़ ह ैदक सऽवत़ दवेत़ 

योग ि़ऱ स्वगा की ओर ज़ते हुए प्ऱणों को उनके 

दवेत़ओं से संबद् करके स्वगीय ज्योऽत उयपन्न 

करके दफर उन दवेत़ओं की ज्योऽतय ा़ँ जगमग कर 

दते़ ह।ै20 योग के वणान में इसा प्रक़र यम को 

योग की पथ्य़ क़ म़गादशाक बत़ते हुए यह कह़ 

गय़ ह ै दक हम तिम्ह़रा ज़गुऽत क़ योग करते 

हैं।21 

        ऋग्वेद के यम-यमा-संव़द के ि़ऱ भा योग 

क़ वणान दकय़ गय़ ह।ै पं. हररशंकर जोशा ने 

यम-यमा के स़ंकेऽतक संबंधों को स्पष्ट करते हुए 

ऽलख़ ह—ै "यम-यमा दो पुथक् तवव तो हैं; पर 

एक शरार य़ यमा के शरार में यम आयम़ ह।ै 

इसा को यमल कहते हैं। आयम़ पिरुष कहल़त़ ह,ै 

शरार स्त्रा...यम योगा ह;ै अमुत य़ मिऽक्त च़हत़ 

ह।ै अतुः वह यमा के शरार रूप मयया शरार में नहीं 

रहऩ च़हत़।22 हम़रे तवव रूप ऋऽषयों में से 

सवाप्रथम योगकत ा़ पिरुष हा योग-तवव ह।ै ऋग्वेद 

में ऽजस सीय ा़ के ऽवव़ह की योजऩ अऽश्वनौ से की 

गई ह,ै23 वह योगम़य़ के स्वरूप क़ वणान ह।ै 

इसा प्रक़र ऋग्वेद और ऐतरेय ब्ऱह्मण में जो 

शिन:शेप क़ आख्य़न ऽमलत़ ह,ै वह ा़ँ पर भा योग 

क़ हा वणान ह।ै वेदों में योग क़ ऩम योगिेम भा 

ह;ै24 क्योंदक योग हा कल्य़ण की एकम़त्र प्रदक्रय़ 

ह।ै25 

     वैददक स़ऽहयय के अंतगात उपऽनषदों में ज्ञ़न 

क़ असाम भंड़र ह।ै उपऽनषद कई प्रक़र के हैं; 

ऽजनमें तववज्ञ़न की माम़ंस़ करके अितैव़द की 

प्रऽतष्ठ़ की गई ह ै और योग-स़धऩ की ऽवऽभन्न 

दक्रय़ओं एवं यिऽक्तयों क़ वणान भा दखेने को 

ऽमलत़ ह।ै उनमें ऽजस योग-स़धऩ क़ ऽवश्लेषण 

ह,ै उसक़ प्रमिख उिेश्य किं डऽलना-शऽक्त क़ 

ज़गरण करके आयमस़ि़यक़र करऩ ह ै । 

श्वेत़श्वतरोपऽनषद में योगपरक यिऽक्तयों क़ 

ब़हुल्य ह।ै इस उपऽनषद में योग क़ बहुत अच्छ़ 

ऽववेचन हुआ ह।ै उसमें योग को सवोत्तम फल 

कह़ गय़ ह ैतथ़ स़धऩ की ऽवऽभन्न दक्रय़ओं क़ 

भा उल्लेख ह।ै उसमें योग की महत्त़ के प्रऽतप़दन 

में यह बत़य़ गय़ ह ै दक योग-स़धक क़ शरार 

रोग, बिच़प़ अथव़ मुययि को प्ऱप्त नहीं करत़।26 

इस उपऽनषद में योग को सवोत्तम फल कह़ गय़ 

ह ैतथ़ उसमें स़धऩ की ऽवऽभन्न दक्रय़ओं क़ भा 

उल्लेख ह।ै27 श्वेत़श्वतरोपऽनषद में योग़भ्य़स के 

ऽलए स्थ़न-ऽनध ा़रण के संबंध में यह बत़य़ गय़ 

ह ैदक कंकङ, पयथर, अऽग्न तथ़ ब़ली से रऽहत ऐसा 

शिद्, सिह़ना और समतल भीऽम होना च़ऽहए; जो 

ऽचत्त को आह्ल़ददत कर द।े इसके ऽलए योगा को 

श़ंत गिफ़ओं को ढी ाँचऩ च़ऽहए;28 क्योंदक योग-

स़धऩ के ऽलए वहा सवोत्तम और एक़ंत स्थ़न 
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हो सकत़ ह।ै योग-स़धऩ क़ चरम उिेश्य 

सम़ऽध की उस अवस्थ़ को प्ऱप्त करऩ ह;ै ऽजसमें 

जाव़यम़ को परम़यम़ क़ स़ि़यक़र होत़ ह ै

और अंत में वह उसा में लान हो ज़ता ह।ै 

श्वेत़श्वतरोपऽनषद की सम़ऽध-अवस्थ़ क़ वणान 

पतंजऽल योगसीत्र के अनिरूप ह।ै29 इस उपऽनषद में 

कह़ गय़ ह ैदक स़धक अपने इष्ट दवे को स्वय ंमें 

लान करके मोि को प्ऱप्त कर लेत़ ह।ै इसमें 

स़ंख्य और योग को समस्त बंधनों से मिऽक्त प़ने 

के ऽलए अययंत उपक़रक बत़य़ गय़ ह।ै30 

      बुहद़रण्यकोपऽनषद सबसे पिऱऩ उपऽनषद 

ह।ै इस उपऽनषद में 'ऽहत़' ऽवशेषण व़ला अनेक 

ऩऽङयों क़ उल्लेख ह।ै31 इन ऩऽङयों क़ उपयोग 

योग-दक्रय़ के अंतगात दकय़ ज़त़ ह।ै 'प्ऱण' की 

महत्त़ क़ प्रम़ण भा इस उपऽनषद के प्रथम 

अध्य़य में मौजीद ह।ै वस्तितुः योग के प्रदक्रय़यमक 

पि क़ आध़र प्ऱण हा हैं।32 इस उपऽनषद में 

आयमस़ि़यक़र के ऽलए योग की प्रदक्रय़ एवं 

उसकी महत्त़ क़ प्रऽतप़दन दकय़ गय़ ह।ै33 

इसमें पंच प्ऱणों क़ भा उल्लेख दकय़ गय़ ह।ै 

सनयकि म़र क़ कथन योग-स़धऩ की दऽुष्ट से 

अययंत महववपीणा ह।ै34 

   तैऽत्तरायोपऽनषद में 'योग' शब्द क़ अथा 

ऽवज्ञ़नमय कोश की आयम़ बत़य़ गय़ ह।ै35 इस 

उपऽनषद में सिषिम्ऩ ऩङा क़ उल्लेख करते हुए 

योग-प्रण़ला के आध़र पर जावन के स़धऩयमक 

पि को उद्घ़रटत दकय़ गय़ ह।ै36  

       मैत्ऱयणायोपऽनषद में षडगं योग के ऽवध़न 

क़ बङ़ महववपीणा वणान ह।ै उसके आध़र पर हा 

क़ल़ंतर में महर्तष पतंजऽल अष्ट़ंगयोग ऽवकऽसत 

हुआ। इस उपऽनषद में सम़ऽध-अवस्थ़ के अंतगात 

अऩहत ऩद के रूप में सिऩई पङने व़ला नदा, 

घंट़, ध़तिप़त्र, पऽहय़, मेढक की बोला इयय़दद 

ध्वऽनयों क़ भा उल्लेख दकय़ गय़ ह।ै37 उसमें 

योग के महवव क़ प्रऽतप़दन करते हुए यह कह़ 

गय़ ह ै दक योग के ि़ऱ ऽचत्त की शिऽद् एवं 

पररष्क़र होत़ ह ै और अऽवद्य़दद मल नष्ट हो 

ज़ते हैं। स़धक सम़ऽध-अवस्थ़ में पहुाँचकर 

अलौदकक सिख की अनिभीऽत करत़ ह।ै उस ेव़णा 

के ि़ऱ व्यक्त नहीं सकत़; क्योंदक उस आनंद को 

जाव़यम़ अपन े अन्तुःकरण से ग्रहण करत़ ह।ै38 

मैत्ऱयणायोपऽनषद में योग-प्रदक्रय़ के क्रऽमक 

ऽवक़स क़ वणान इस रूप में ददख़ई दते़ ह;ै जो 

अन्य उपऽनषदों में उपलब्ध नहीं ह।ै 

      कठोपऽनषद में योग-स़धऩ के ऽलए इंददय-

ऽनग्रह की आवश्यकत़ पर बल ददय़ गय़ ह ैतथ़ 

उसमें ऽस्थर इंदद्रय-ध़रण़ को योग कह़ गय़ ह।ै 

उस अवस्थ़ में स़धक प्रम़द रऽहत हो ज़त़ ह।ै 

इस उपऽनषद में कह़ गय़ ह ै दक जो 'प्ऱण' को 

ऊपर भेजत़ ह ैतथ़ 'अप़न' को नाचे फें कत़ ह,ै 

उस मध्य में रहने व़ले व़मन को ऽवश्वदवे भजते 

हैं39 और अध्य़यम योग के ि़ऱ स़धक दवे को 

भला प्रक़र से ज़नकर हषा और शोक को यय़ग 

दते़ ह।ै40 मिंडकोपऽनषद में भा योग के महवव क़ 

प्रऽतप़दन दकय़ गय़ ह।ै उसमें यह कह़ गय़ ह ै

दक योगाजन उस सवातोव्य़पा ब्रह्म को प्ऱप्त करके 

उसा में प्रवेश करते हैं तथ़ स़धऩ के ि़ऱ शिरू, 

सयय एवं पऱमुत होकर मिक्त हो ज़ते हैं।41 

प्रश्नोपऽनषद में योग-प्रदक्रय़ के पररप्रेक्ष्य में प्ऱणों 

के स्वरूप तथ़ उनके ऽवऽवध प्रक़रों, शऽक्तयों एवं 

स्थ़नों क़ वणान दकय़ गय़ ह।ै42 इसा प्रक़र, 
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गभोपऽनषद में भा मिऽक्त के ऽलए संख्य़ और योग 

के अभ्य़स को अययंत उपयोगा बत़य़ गय़ ह।ै43 

        उपयिाक्त ऽवश्लेषण से यह स्पष्ट ह ै दक वैददक 

क़ल में योग-स़धऩ के अंतगात श्व़स-ऽनरोध की 

प्रदक्रय़ दकसा-न-दकसा रूप में म़न्य हो चिकी था 

और उसक़ अभ्य़स भा दकय़ ज़त़ थ़। परवती 

उपऽनषदों में भा योग की स़धऩ-प्रदक्रय़ और 

उसके महवव क़ ऽवस्तुत वणान दकय़ गय़ ह।ै 

योग की यह परंपऱ वेदों और उपऽनषदों से लेकर 

उत्तर वैददक क़ल— ऱम़यण, मह़भ़रत, 

योगगं्रथों, संस्कुत-स़ऽहयय और अव़ंतरक़लान 

हहदा स़ऽहयय की ऽनगिाण संत-परंपऱ में दखेन ेको 

ऽमलत़ ह।ै योग न केवल स़धऩ की दऽुष्ट से, 

अऽपति श़राररक-म़नऽसक आरोग्य के ऽलए भा 

बहुत आवश्यक ह।ै आज के समय में भा योग के 

प्रच़र-प्रस़र की महता आवश्यकत़ ह।ै 
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त़ऽजक और भ़रत के स़ऽहऽययक सबंधंों 

के इऽतह़स स े

  

 
 

डॉ. मरैम्बा  निरोऩ 

Abstract 

 In the modern world, the value of 

translation is increasing day by day and 

creates a kind of unity and union of 

cultures and the enlightenment of peoples. 

And, undoubtedly, the quality of 

translation of a particular work plays a 

special role in this process. 

  Each language has its own winged 

expressions, phraseological turns, 

allegories and local dialects, which in 

general terms express its nature and 

essence, and their translation into another 

language is a very hard work. Since in 

cases of their incorrect translation, 

language features are lost, and sometimes 

the meaning of the text is distorted. The 

purpose of conveying meaning and 

meaning is also violated, and the reader 

cannot find what he is looking for. 

  The people of India have established 

cultural, literary, trade and economic, 

political and social ties with many 

neighboring countries. Therefore, the 

genres of fairy tales, anecdotes, proverbs, 

etc. in the folk art of neighboring peoples 

they have much in common in content, 

plot, image. 

  In this article researches some of the 

features of the translation into Hindi of 

proverbs and sayings in the works of the 

founder of Tajik Soviet literature Sadriddin 

Aini by the writer and translator of modern 

Hindi literature Rahul Sankrtyayan. 

  Rahul Sankrityan is a skillful translator 

and a very intelligent person who managed 

to convey to the Indian reader the idea and 

purpose, feelings, color and semantic 

connotation of words, the national identity 

of the Tajik people and the peculiarities of 

that time. 
 

त़ऽजक और भ़रत के बाच स़ऽहऽययक 

संबंधों क़ एक प्ऱचान इऽतह़स ह।ै मध्य एऽशय़ 

और भ़रत के व्य़प़ररक, आर्तथक और 

स़ंस्कुऽतक संबंध, जो प्रचान क़ल से अऽस्तयव में 

हैं, उन के प्रगऽत और गठन में दोनों दशे एक 

दीसरे क़ योगद़न करते हैं। 

यह मिख्य रूप से इन दो ज़ऽतयों की एकत़ 

को संदर्तभत करत़ ह।ै शोध के पररण़मस्वरूप, 

भ़ष़ऽवद-्वैज्ञ़ऽनक इस ऽनष्कषा पर पहुचंे हैं दक 

हहदा भ़ष़ और त़ऽजकी घब़न की उयपऽत्त क़ 

स्रोत भ़ष़ओं के एक हा पररव़र से है, ऽजसे 

प्ऱचान क़ल में इंडो-आय ा़ई कह़ ज़त़ थ़। 

वैज्ञ़ऽनक बोबोजोन गफी रोव ने अपना कुऽत  

«त़ऽजक लोग» में क़ंस्य यिग में मध्य एऽशय़ की 

जनसंख्य़ की ज़ताय संरचऩ तथ़ मध्य एऽशय़ 

में अनिसंध़न और व्यऽक्तगत पिऱत़ऽयवक खोजों के 

पररण़मस्वरूप आयों के मििे पर अपना ऱय व्यक्त 

की और ऽनम्नऽलऽखत ऽनष्कषा पर पहुचंे7 ।   

“उनकी बोऽलयों और इंडो-यीरोपाय सदक्रय 

बोऽलयों के स़थ ईऱना भ़ष़ओं क़ अनिसंध़न, 

अध्ययन और तिलऩ, ऽवशेष रूप से  «अवेस्तो»  

और छ़रसा की प्ऱचान भ़ष़ऐं, और दीसरा 

ओर वैददक और संस्कुत, आप स्पष्ट रूप से दखे 

सकते हैं दक ये भ़ष़ऐं पहला ब़र अपना 
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उपऽस्थऽत में, और व्य़करऽणक संरचऩ की 

संरचऩ के दऽुष्टकोण से, और बिऽनय़दा 

शब्द़वला के दऽुष्टकोण से, उनमें सम़नत़ऐं 

थीं।” 

भ़रताय और ईऱना लोगों की प्ऱचान 

सभ्यत़ की ध़र्तमक, स़ऽहऽययक और स़ंस्कुऽतक 

ऽवऱसत और स़ऽहयय क़ अध्ययन करने व़ले 

वैज्ञ़ऽनक मह़क़व्य और पौऱऽणक कथ़ओं और 

कुऽतयों की कई सम़नत़ओं की पिऽष्ट करते हैं। ये 

सम़नत़एं ईऱना और इंडो-आयान संस्कुऽत के 

सिदीर अतात की अन्य श़ख़ओं में भा दखेा ज़ 

सकता हैं। त़ऽजक लोगों की प्ऱचान ककवदऽंतयों 

के अध्ययन से यह स्पष्ट हो ज़त़ ह ै दक इंडो-

यीरोपाय लोगों की अवध़रण़ की घटऩएाँ उनके 

स्वभ़व में ऽछपा हुई हैं।  

ऽवशेष रूप से, रूसा इऽतह़सक़र म.स. 

अंद्रएेव ऽलखते हैं दक «... पौऱऽणक ऽपत़-स्वगा 

(फीदर-ओस्मोन) और धरता-म़त़ (मोदर-

घमान) «ऋग्वेद» के «दो मह़न म़त़-ऽपत़» 

अभा भा त़ऽजक लोगों की कल्पऩ में होते हैं और 

अभा भा कऽवत़ओं में उपयोग दकए ज़ते हैं जो 

बहुत अथा पैद़ करते हैं। और आज त़ऽजदकस्त़न 

के यज़्गिल़म के इल़के में आक़श को द़द़-ऽपत़ 

और पुथ्वा को नैन-म़त़ आदद कह़ ज़त़ ह।ै 

«ऋग्वेद» में पुथ्वा और आक़श दोनों को म़त़ 

और ऽपत़ के रूप में भा वर्तणत दकय़ ज़त़ है, 

«एक अऽवभ़ज्य यिगल», जो यीरोप की ज़ऽतयों 

के बाच भा प़य़ ज़ सकत़ है3 । 

त़ऽजक स़ऽहयय के इऽतह़स में, कऽवत़ 

«कऽलल़ और डमऩ» को मह़न कऽव 

अबीअबदिल्लो रुद़की (ओद़मिशशिआरो, 858-

941) की सवाश्रेष्ठ कऽवत़ओं में से एक म़ऩ 

ज़त़ ह,ै जो भ़रतायों की संपऽत्त ह।ै और इसे 

«पंचतंत्र» कह़ ज़त़ थ़ और इसकी रचऩ 

संस्कुत में की गई था। «पंचतंत्र» क़ आध़र 

द़शाऽनक और नैऽतक ज्ञ़न से बऩ है, इसऽलए, 

तेजा से फैलते हुए, वे जल्दा से अपना व़स्तऽवक 

म़तुभीऽम - भ़रत के आसप़स के लोगों के बाच 

प्रऽसद् हो ज़ते हैं। खिसरौ-ई-परवाऽन स़स़ना के 

श़सनक़ल के दौऱन, जब अनिशेवोना आददल 

(मेल़ अनिशवों, श़सन 531-579 ई. किछ 

समय ब़द, अरबा भ़षा छ़रसा-त़ऽजक लेखक 

इब्ने मिक़छ़ (724-759) ने पहलवा भ़ष़ से 

कऽलल़ और डमऩ क़ अरबा में अनिव़द और 

संप़दन दकय़। पेररस में फ़्ंसासा प्ऱच्यऽवद ्

घोटेनबगा ि़ऱ «गिरुरा अखबोरा मिलिक़-एल-

छसा» शाषाक के तहत प्रक़ऽशत अपने क़म 

«गिरूर-ए-ऽसय़र» में अरबा से त़ऽजक-छ़रसा 

भ़ष़ अबीम़ंसिरा स़ओल़बा में उनके अनिव़द 

पर, ऽनम्नऽलऽखत ज़नक़रा प्रद़न करत़ ह:ै  

«यह पिस्तक («कऽलल़ और डमऩ» – म. न. के 

मिेनजर उपलब्ध) को फ़रसा ब़दश़हों के 

खज़ने में रख़ गय़ थ़ त़दक इब्न-अल-मिक़फ़ ने 

इसे अरबा और रुद़की ने, अमार नस्र इब्ने 

अहमद के आदशे से,इसे फ़रसा में व्य़ख्य़ऽयत 

दकय़"11 । 

ऐऽतह़ऽसक आवश्यकत़ओं क़ क़रण यह़ 

भा बन गय़ दक बासवीं शत़ब्दा की शिरुआत तक, 

फ़रसा-त़ऽजक भ़ष़, जो मह़िाप के भीऽम में 

व्य़पक रूप से फैल रहा था, धारे-धारे इस दशे के 

लोगों की मिख्य भ़ष़ओं में से एक ि़ऱ 

प्रऽतस्थ़ऽपत की गई था। 11वीं शत़ब्दा से, भ़रत 

में फ़रसा-त़ऽजक भ़ष़ में कथ़ रचऩ ऽलखऩ 

एक परंपऱ बन गई ह।ै इसक़ अथा यह हुआ दक 

फ़रसा-त़ऽजक भ़ष़ धारे-धारे भ़रत में फैल गई 

और मेव़रुन्नहर और खिऱस़न पर कई बेरहम 

मिगलों के हमले के ब़द, और भ़रत दशे टेमिराड्स 

के ऽलए ऱस्त़ खोजते हुए, यह व्य़पक रूप से इस 
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शिद् भीऽम पर ऽवकऽसत हुई, ऽजस पर सैकङों 

फ़रसा भ़षा थे। लेखकों को ऽशऽित दकय़ गय़, 

ऽवकऽसत दकय़ गय़। यदद एक ओर स़ऽहयय की 

साम़ओं क़ ऽवस्त़र दकय़ गय़ तो दीसरा ओर 

स़ऽहऽययक संबंधों में महयवपीणा भीऽमक़ ऽनभ़ई 

गई।  

मसिदा स़दा सैल्म़न (1046-1121), 

अबिलफऱज रूना (1039-1108), अमार खोसरोव 

दहेलवा (1253-1325), हसन दहेलवा (1253-

1337), फैजा डकना (1547-1590), अब्दिलक़ददर 

बेददल (1644-1721), ऽमज ा़ ग़ऽलब (1797-

1869), अल्ल़म़ मिहम्मद इकब़ल (1877-1938) 

ऐसे कऽव हैं,  जो भ़रत में रहकर भ़रत और 

भ़रतायों के ऽवषय को अपना कुऽतयों में स्थ़न 

दनेे में सिम हुए, अपने क़यों की स़मग्रा को 

समुद् दकय़। इनमें अमार खोसरोव दहेलवा6 और 

फैघा डकना8
 अऽधक प्रगऽतशाल प्रतात होते हैं, 

क्योंदक उनकी रचऩओं में भ़रत क़ ऽवषय, 

उसकी संस्कुऽत और स़ऽहयय, आदतें, राऽत-ररव़ज 

और उस दशे में धमा और म़न्यत़एाँ अययऽधक 

ऽमला हैं।  

फ़रसा-त़ऽजक भ़ष़ में कुऽतयों के ऽनम ा़ण 

के स़थ, अमार खोसरौ दहेलवा "... भ़रत के 

पहले चमयक़रा कऽवयों में से एक हैं, ऽजन्होंने उदीा 

भ़ष़ की नींव रखा, ऽजसे उस समय «रेख़्त़» की 

जब़न कह़ ज़त़ थ़। उन्होंने संस्कुत में भा 

ऽलख़, जो सभा के ऽलए उपलब्ध नहीं थ़ [5, 

10]। अमार खोसरव की इस अमील्य सेव़ की 

सऱहऩ करते हुए, जव़हरल़ल नेहरू ने ऽलख़: 

«खोसरव ने संस्कुत में ऽलखने से इनक़र करते 

हुए, जो दक चिने हुए अल्पसंख्यक के ऽलए समझ में 

आत़ थ़, बिऽद्म़ना से क़म दकय़, और न केवल 

भ़ष़ साखने के ऽलए, बऽल्क उनके जावन, तौर-

तराकों और राऽत-ररव़जों क़ अध्ययन करने के 

इऱद ेसे भा दकस़नों की ओर रुख दकय़। वषा के 

ऋतिओं को ग़ते हुए, उन्होंने एक प्ऱचान भ़रताय 

शैला, प्रययेक ऋति के ऽलए एक ऽवशेष मकसद और 

ख़स शब्द भा प़य़। उन्होंने जावन और उसके 

ऽवऽभन्न संघषों, जव़ना के ददनों, अलग़व और 

ऽमलन को मऽहम़मंऽडत दकय़, ब़ररश के सम्म़न 

में ग़ते हैं, जो पुथ्वा को जावन दतेा है, सीरज की 

उमस भरा दकरणों से सीख ज़ता ह।ै आज इन 

गातों के बोल लोग ग़ते हैं, इन्हें उत्तर और मध्य 

भ़रत के हर शहर में सिऩ ज़ सकत़ ह।ै उद़हरण 

के ऽलए, बरस़त के मौसम में, जब यिव़ लङके 

और लङदकय ा़ँ दकसा ग ा़ँव में, झीले पर झीलते हुए, 

आम य़ ऽपकि ल के पेङों की श़ख़ओं पर इकट्ठ़ 

होते हैं, तो वे ये गात ग़ते हैं»6 । 

व़स्तव में, छ़रसा जव़न को अमार 

खोसरव, जो भ़रत में पैद़ हुए और पले-बचे, 

क़फी समुद् दकय़। दर असल उनके ऽपत़ मध्य 

एऽशय़ से वह ा़ँ चले गए थे। उन्होंने छ़रसा और 

त़ऽजक स़ऽहयय के कई श़श्वत ऽवषयों के स़थ-

स़थ भ़रत के लोगों के कई ऽवषयों पर ऽवशेष 

ध्य़न ददय़। भ़रतायों की परंपऱएाँ और राऽत-

ररव़ज, इस श़नद़र देश के लोगों के जावन के 

राऽत-ररव़ज और जावन के ऽनयम अमार खोसरव 

की रचऩओं में एक ऽवशेष स्थ़न रखते हैं। और 

«खमस़» में तथ़ «दिवलऱना और ऽखज्रख़न» के 

द़स्त़नों में, और कऽव - «दाव़न» में भा, 

भ़रत और उसके लोगों के बहुत से ऽवषय हैं। 

इस समय और ब़द में, प्रेमचंद, कुष्ण 

चंदर, ख्व़ज़ अहमद अब्ब़स, मिल्क ऱज 

आनंद, अमुत़ प्रातम, यशप़ल, मोहन 

ऱकेश, ऱजेन्द्र य़जव, मन्नी भंड़रा, 

कमलेश्वर, मेहरुऽननस्स़ परवेघ, ऩऽसऱ शम ा़ 

और अन्य भ़रताय लेखकों की कुऽतयों क़ त़ऽजक 

भ़ष़ में अनिव़द और प्रक़शन दकय़ गय़ है, 

ऽजस से उनके कई प़ठक ऽमले। 

स़ंस्कुऽतक भ़रताय लोग भा लंबे समय से 

त़ऽजक लेखकों और कऽवयों के कुऽतयों से 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  10 

पररऽचत हैं, अथ़ात् सदरूिान ऐना के उपन्य़सों 

से2 । 

इस िेत्र में ऽहन्दा लेखक और अनिव़दक 

ऱहुल स़ंकुयययन (1893-1964) क़ योगद़न 

ह।ै ऱहुल स़ंकुयययन ने  सदरूिान ऐना, ऽमघ ा़ 

तिसिानघ़दे, जल़ल इकऱमा, सोऽतम 

उलिगघ़द ेऔर रहाम जलाल जैसे त़ऽजक लेखकों 

की रचऩओं क़ हहदा भ़ष़ में अनिव़द दकय़ ह ै।  

यह उल्लेख करऩ उऽचत ह ैदक सन् 1952 में 

ऱहुल स़ंकुयय़यन ने जलोल इकऱमा «शोदा» के 

उपन्य़स क़ अनिव़द भा दकय़ थ़। 

ऱहुल स़ंकुयय़यन एक लेखक, अनिव़दक, 

स़वाजऽनक हस्ता, बह़दिर स्वतंत्रत़ सेऩना और 

य़त्रा हैं। ऱहुल स़ंकुयय़यन क़ असला ऩम 

केद़रऩथ प़ंडये ह।ै अपने ददलचस्प उपन्य़सों में, 

ऱहुल स़ंकुयय़यन ने कल़यमक और स़ऽहऽययक 

दिऽनय़ में लोगों और अऽधक़र के बाच 

लोकऽप्रयत़ प्ऱप्त की। प्रऽसऽद् उन्हें प्ऱचान ऽवश्व, 

भ़रत और अन्य दशेों के इऽतह़स, दशान और 

ऱजनाऽत पर उनके वैज्ञ़ऽनक कुऽतयों तथ़ 

रचऩओं की बदौलत ऽमला। 

स़ंकुयय़यन एक अथक य़त्रा हैं, उन्होंने 

भ़रत के अऽधक़ंश ऱज्यों की य़त्ऱ की है, 

श्रालंक़, ईऱन, प़दकस्त़न (ल़हौर) सऽहत 

दिऽनय़ के कई दशेों की य़त्ऱ की ह ैऔर सोऽवयत 

संघ में भा वह तान ब़र आऐ। यीरोप की य़त्ऱ 

करते हुए, उन्होंने फ़्ंस, जमाना और इंग्लैंड के 

प्रऽसद् वैज्ञ़ऽनकों से मिल़क़त की। अपने दशे के 

सच्चे दशेभक्त, ऱहुल स़ंकुयय़न ने भ़रत की 

स्वतंत्रत़ के संघषा में सदक्रय भ़ग ऽलय़। 

ऱजनाऽतक न्य़य के ऽलए बोलते हुए, उन्हें एक से 

अऽधक ब़र कैद दकय़ गय़ थ़। 

ऱहुल स़ंकुयय़यन की सोऽवयत संघ की 

पहला य़त्ऱ, अथ़ात् म़स्को, सन् 1935 स़ल में 

4-21 ऽसतंबर में हुई था। अपना म़तुभीऽम लौटने 

पर, उन्हें किछ समय के ऽलए ऽबम़रा की वजह से 

अस्पत़ल में भती कऱय़ गय़ थ़। उसके ठाक 

होने के ब़द, स़ंकुयय़यन ने नई य़त्ऱ की तैय़रा 

शिरू कर दा। 

सन् 1937 वषा में, उन्होंने दीसरा ब़र म़स्को 

क़ दौऱ दकय़ जह ा़ँ उन्होंने मॉस्को शहर में 

प्रऽसद् रूसा वैज्ञ़ऽनकों से मिल़क़त की। वे 17 

नवंबर, सन् 1937 वषा से 13 जनवरा तथ़ सन् 

1938 वषा तक इस शहर के अऽतऽथ थे। लेऽननग्ऱद 

में उनकी मिल़क़त एक रूस इंडोलॉऽजस्ट एलेऩ 

कोघेरोवस्क़य़ से हुई।  एलेऩ कोघेरोवस्क़य़ 

ऽतब्बत और भ़रत पर वैज्ञ़ऽनक क़या ऽलख चिकी 

था। कोघेरोवस्क़य़ ने उसे रूसा भ़ष़ साख़य़ 

और उसने उसे संस्कुत पच़य़। यह सहयोग 

आपसा प्रेम में बदल गय़। ऱहुल स़ंकुयय़यन और 

एलेऩ कोघेरोवस्क़य़ जल्द हा पऽत-पत्ना बन 

गए।  

ऱहुल स़ंकुयय़यन की सोऽवयत संघ की 

तासरा य़त्ऱ जिल़ई 1945 से अगस्त सन् 1947 

वषा तक हा हुई था। इस समय के दौऱन, ऐलेऩ 

कोघेरोवस्क़य़ के स़थ श़दा से पहले से हा उन 

क़ बेट़ स़त स़ल क़ थ़। स़ंकुयय़यन की अपने 

बेटे से यह पहला और आऽखरा मिल़क़त था। लंबा 

बाम़रा के ब़द 14 अप्रैल सन् 1963 स़ल को 

ऱहुल स़ंकुयय़यन क़ उनकी म़तुभीऽम स्वतंत्र 

भ़रत के द़जाहलग में ऽनधन हो गय़। 

ऱहुल स़ंकुयय़यन समक़लान हहदा स़ऽहयय 

के ऽवपिल लेखक, ऽवि़न और अनिव़दक हैं। उनकी 

रचऩयमक ऽवऱसत ऽवऽभन्न शैऽलयों की लगभग 

125 रचऩएाँ हैं, ऽजनमें 9 उपन्य़स, कह़ऽनयों के 

4 संग्रह, भ़रत के ऽवऽभन्न उच्च रैंककग व़ले 

ऐऽतह़ऽसक आंकङों को समर्तपत 16 मोनोग्ऱफ, 

संस्मरण और य़त्ऱ के 22 क़या, 11 द़शाऽनक 

क़या, स़ऽहयय पर 10 वैज्ञ़ऽनक क़या श़ऽमल हैं 

तथ़ इऽतह़स, कल़ के 11 अनिव़द कुऽतय ा़ँ हैं। 

ऱहुल स़ंकुयय़यन की कलम से संबंऽधत 

ग्य़रह अनिव़दों में से प़ंच त़ऽजक लेखक 
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सदरूिान ऐना के हैं। ऽहन्दा भ़ष़ में सदरूिान 

ऐना की कुऽतयों के म़ध्यम से भ़रताय लोग 

त़ऽजकों के इऽतह़स से पररऽचत होते हैं। त़ऽजक 

लेखकों को भ़रतायों से पररऽचत कऱने के ऱहुल 

स़ंकुयय़यन क़ ख़स योगद़न ह।ै 

1947 में, ऱहुल स़ंकुयय़यन ने सदरूिान 

ऐना के उपन्य़स «द़खिन्द़» और «जो दस ह»ै 

त़ऽजक भ़ष़ से हहदा में अनिव़द दकय़ और 

प्रक़ऽशत दकए। 1948 में उन्होंने त़ऽजक भ़ष़ 

से «अऩथ» कह़ना क़ हहदा में अनिव़द दकय़ 

और 1951 में «अदाऩ» और «सीद्खोर की 

मौत» उपन्य़सों क़ भा अनिव़द दकय़। «इसके 

स़थ हा «अदाऩ» उपन्य़स के अनिव़द के अंत के 

स़थ, अनिव़दक ने सदरूिान ऐना को एक पत्र 

ऽलख़ और उसे अपने ब़रे में किछ शब्द ऽलखने के 

ऽलए कह़। समरकंद शहर के सदरूिान ऐना ने 

23 अप्रैल, 1947 को ऱहुल स़ंकुयय़यन के 

पत्र क़ उत्तर ऽलख़, ऽजसमें उन्होंने अपने 

जावन के मिख्य िणों के ब़रे में ज़नक़रा दा। 

उस्त़द की कह़ना «अदाऩ» की प्रस्त़वऩ में 

यह पत्र पीरा तरह से पिन: प्रस्तित दकय़ गय़ है»1। 

ऱखिल स़ंकुयय़यन ने «अदाऩ» के उपन्य़स 

की प्रस्त़वऩ में प्रेमचंद (1880-1936)  से 

सदरूिान ऐना की तिलऩ करते हुए ऽलख़ ह ै दक 

«सदरूिान ऐना सोऽवयत संघ के मध्य एऽशय़ के 

प्रेमचंद हैं। «द़खिन्द़» और «जो दस ह»ै जैसे 

उपन्य़स न केवल कल्पऩ की कुऽतय ा़ँ हैं, बऽल्क 

उनमें से प्रययेक एक ऐऽतह़ऽसक कुऽत ह।ै सोऽवयत 

संघ के मध्य एऽशय़ से पररऽचत होने के ऽलए 

ऽनस्संदहे कई दकत़बें हैं, ह़ल़ंदक, सदरूिान 

ऐना की कुऽतयों ने अऽतशयोऽक्त करने के ऽबऩ 

इसकी सेव़ की»2 । 

यह़ाँ एक और ब़त ध्य़न दनेे योग्य है, दक 

प्ऱचान क़ल से हा हम़रे दशे क़ भ़रत के स़थ 

स़म़ऽजक और व्य़प़ररक संबंध रह े हैं, और 

सदरूिान ऐना की रचऩओं में भ़रत के ऽवषय 

क़ भा एक से अऽधक ब़र स़मऩ दकय़ ह।ै 

उद़हरण के ऽलए, सदरूिान ऐना ने अपना 

प्रऽसद् पिस्तक «स्मुऽत» में ऽलख़ ह ै दक «क़रव़ं 

स़रय, ऽजसमें हहदी रहते थे, न केवल बिख़ऱ, 

व़बकें ड, क़शी और बिख़ऱ अमाऱत की अन्य 

बऽस्तयों में थे। बिख़ऱ में हा, तान क़रव़ं सऱय 

थे, ऽजनमें भ़रताय एक सौ से-एक सौ पच़स 

लोगों के बङ े समीहों में सघन रूप से रहते थे। 

इसके अल़व़, मध्य एऽशय़ में हहदिओं ने अपना 

किछ ध़र्तमक परंपऱओं और अनिष्ठ़नों क़ प़लन 

दकय़»1 ।   

भ़रत में, न केवल त़ऽजक लेखकों के क़यों 

क़ अनिव़द दकय़ गय़ ह,ै जो हम़रे दशे के 

स़म़न्य ऽवषय को छीते थे। ह़ल ा़ँदक, त़ऽजक 

स़ऽहऽययक आलोचकों ने, भ़रत और उसके 

ऽनव़ऽसयों के ऽवषय क़ ऽघक्र करते हुए, 

भ़रताय लेखकों के रचऩयमक क़यों से कई 

उद़हरणों क़ अनिव़द दकय़ ह।ै इसक़ एक 

उद़हरण 1947 में ऽमघो तिसिानघ़द े की भ़रत 

य़त्ऱ के ब़द ऽलखा गई कऽवत़ओं की एक श्रुंखल़ 

ह।ै इन कऽवत़ओं ने न केवल पीवा सोऽवयत संघ 

में, बऽल्क अनिव़द के ब़द भा, इस श़नद़र 

दशे के ब़रे में त़ऽजक स़ऽहऽययक आलोचकों के 

क़म के सबसे व्य़पक और पठनाय क़यों में से 

एक के रूप में पहच़ऩ ज़त़ ह।ै यह संग्रह गहरे 

ऱजनाऽतक और द़शाऽनक ऽवच़रों से भऱ ह।ै यह 

ध्य़न ददय़ ज़ऩ च़ऽहए दक  «दकस़ई 

हहदिस्त़न» के लेखन के तराके और कऽवत़ के 

प्रक़र की पसंद, इसकी स़मग्रा और अथा में 

योगद़न, कऽव की ईम़नद़रा के स़थ, इस 

कऽवत़ संग्रह में भ़रत के ब़रे में कई 
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व़स्तऽवकत़ और आधिऽनकत़ क़ पत़ द ेददय़ ह।ै 

अबिलक़ऽसम ल़हूटा, पयरव सिलैमोना, ऽमर 

स़इद ऽमरशकर और अन्य की कऽवत़ओं के 

अनिव़द पर भा जोर ददय़ ज़ऩ च़ऽहए, 

ऽजसने त़ऽजक और भ़रताय लोगों के स़ऽहऽययक 

संबंधों को अऽधक से अऽधक मजबीत दकय़। 

त़ऽजदकस्त़न गणऱज्य की स्वतंत्रत़ की 

घोषण़ के ब़द, ये संबंध और अऽधक मजबीत हो 

गये हैं। त़ऽजदकस्त़न के ऱष्ट्रपऽत एमोम आला 

रहमोन की ऐऽतह़ऽसक ऽवऱसत क़ हहदा में 

अनिव़द, भ़रत के स़ऽहऽययक ऽवि़नों और 

ऱजनाऽतक हऽस्तयों के क़यों क़ त़ऽजक में 

अनिव़द, भ़ष़, स़ऽहयय, ऱजनाऽत, 

स़म़ऽजक अध्ययन आदद पर वैज्ञ़ऽनक कुऽतय ा़ँ 

ऽलखऩ ह।ै भ़रत के ब़रे में त़ऽजक वैज्ञ़ऽनक 

और इंडोलॉऽजस्ट, प्ऱचान क़ल से हा दो लोगों 

के स़ऽहऽययक संबंधों में एक नई प्रेरण़ है, 

मैत्रापीणा और पङोसा, ऽजनकी संख्य़ बहुत बचा 

ह ै । 

त़ऽजक और भ़रताय जनत़ के स़ंस्कुऽतक, 

स़ऽहऽययक, ऱजनऽयक, आर्तथक और व्य़प़ररक 

संबंध इन लोगों की भ़ष़,  स़ऽहयय ,संस्कुऽत और 

सभ्यत़ में सम़नत़एं ददख़ई दतेा हैं दक यह 

ऱस्त़ दकतऩ पिऱऩ ह।ै जैसे दक ऱष्ट्राय श़ंऽत 

और एकत़ के संस्थ़पक ऱष्ट्र के  नेत़, 

त़ऽजदकस्त़न गणऱज्य के ऱष्ट्रपऽत, श्रा एमोम 

आला रहमोन य़द ददल़ते हैं  - «संस़र में सब को 

म़लीम ह ैदक दोनों दशेों के ररश्ते   ( त़ऽजदकस्त़न 

ओर भ़रत )प्रचान क़ल से ऐऽतह़ऽसक और 

स़ंस्कुऽतक पुष्ठ-भीऽम और ऽवश्वव्य़पा मील्यों पर 

जो हम़रे जावंत आच़र ऽवच़रों, सहनशाल और 

म़नवाय दशान और आलमगार ऽवच़रध़ऱ के 

असाम स़गर से उद्भीऽत ह,ै आध़ररत होते हैं।» 

त़ऽजदकस्त़न तथ़ भ़रत के संबंध की और 

एक श़ख़ ह ै त़ऽजक ऱष्ट्राय ऽवश्वऽवद्य़लय में 

हहदा ऽवभ़ग। वह आजक़ल भा त़ऽजकों को 

भ़रतव़ऽसयों की भ़ष़ और परंपऱओं से अऽधक 

पररऽचत हो ज़ने में सह़यत़ द े रह़ ह ै और 

प्रऽतवषा इस ऽवभ़ग को दस-पंद्रह ऽवद्य़थी खयम 

करके ऽिपिाय संबंधों के ऽवक़स और मजबीत 

बनव़ने में लग ज़ते हैं।  «त़ऽजदकस्त़न 

गणऱज्य भ़रत से उपयोगा संबंधों के ऽलए 

ईम़नद़रा से ऽहत़थी ह ैऔर इन को भऽवष्य में 

सिदचु और सिऽस्थर बऩन ेमे बहुत कोऽशश करेग़। 

हम दोनों दशेों के बाच उपऽस्थत बहुपिाय संबंधों 

से ल़भ उठ़न े के ऽलए हमेश़ तैय़र हैं।»  सद़ 

ऽघक्र करत ेहैं  त़ऽजदकस्त़न के ऱष्ट्र के नेत़। 

त़ऽजक और भ़रताय स़ऽहऽययक संबंध बहुत 

प्ऱचान, ऐऽतह़ऽसक क़ल से ऽवकऽसत हुए हैं और 

ये संबंध त़ऽजदकस्त़न गणऱज्य की स्वतंत्रत़ के 

ब़द अच्छे रह े हैं। भ़रत में त़ऽजदकस्त़न 

गणऱज्य के दीत़व़स ि़ऱ आयोऽजत स़ंस्कुऽतक 

ऽवऽभन्न क़याक्रमों से ये संबंध और भा घऽनष्ठ होते 

ज़ रह ेहैं। 
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1. ऐना स. अदाऩ. – ददल्ला: प्रताक प्रक़शन, 

1980, पुष्ठ 184  

2. ऐना स.  द़खिन्द़. – इल्ल़ह़ब़द: स़ऽहयय 

ऽनवंधव़ना, 1984, पुष्ठ 440  

3. Andreev M.S. Iz materialov po 

mifologii tajikov // Po Tajikistanu. 

Kratkiy ocherk o rabote 

etnograficheskoy ekspeditsii v 

Tajikistane v 1925 godu, v. 1. – 

Tashkent, 1927,  26 p. 

4. Afsahzod A. Odamushshuaro Rudaki. 

- Dushanbe, 2008, प.ृ 312. 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  13 

5. Baqoev M.  Kushavi Dehkavi va 

dostoni u «Duvalroni va Khixrkhon». - 

Dushanbe, 1958, 134 p. 

6. Baqoev M. Hayot va ijodiyoti Amir 

Khusravi Dehkavi. – Dushanbe, 1975, 

280 p. 

7. Ghafurov B. Tajiki. Tarikhi gadim, 

kuhan va asrimiyona.  J. 1  va  2.  –М.: 

Nauka, 1972, 664 p.  

8. Nurova K. Khususiyathoi badei-

estetikii qazakiyori Faizii Dakani. –

Dushanbe, 2013, 212 p. 

9. Nurova M. Sravnitelnoe  izuchenie 

sovremennoy Tajikskoy prozi I prozi 

Hindi (na primere pomanov 

sovremennoy Tajikskoy literaruri I 

literature Hindi). – Dushanbe, 2017, 

245 p. 

10.Pulatova Sh. Hidustan dar ijodiyoti 

Mirzo Tursunzoda // Mirzo 

Tursunzoda va masoili nazariyavii 

farhangi muosiri tijikon. – Dushanbe, 

2011, p. 201-219 

11.Said Nafisi. Muhiti zindagi va ahvolu 

ashore Abuabdulloh Jafar ibni 

Muhammad Rudarii Samarqandi. –

Tehron, 1309.  
 

 

          स्वतंत्र लेखन, 

          त़ऽजदकस्त़न  

 

 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  14 

       ‘क      ’                क      

 

 
          

                                           .             

        क                क       

     1935 ई.         क       

   क        क                      

      क,     क   क,          क औ  

      क ग     क  क                  

          ल  ल    क        क क   

क          क      ग   क       

क          ग               ल ल    

क     त्               ल  क  ग         

           औ  एक                  

    क      ग                   क  

       क             क        क   

               क               क  

            ,     क         ल 

घ     औ       क     ,            

          औ         क    क   क    

क  क   क   गई      

                   क-क     क क   

             क    क         क       

क             ल       क           क 

घ     क                  औ  

                क  ख   क क       

                क               

 क      औ       ‘     क         ’1 

क                क                   

 लख     - ‘‘        क  क       

   क    क            एक           

        ,     क           क      

          क     ल              औ  

   क   क           क   क    क    

क       क       क           क  

      औ          क     क   क  क    

                 क           ’’2 

क                          क     क 

           क                

      क      क  कई     क  क     क 

                    

  क                   क  

      ल        ,            

   क    क  ग            “क       

क ल    क         

  ................  ग क    ल   

      क        औ    क             

        ल        औ                

क          क                 

       क     ग क       ग         

3 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  15 

           ,         क        क   

क                        ग    ,    

     क           क       क       क  

                क     “3            

क                             औ  

                      क             

  - “                क      क ग   -

            ,           क     

                                      

  क ,                     क      

         क           क   ई           

क      क          ग      क  ल 

         ,            ग        क  

                ग औ        क  

           ए  क  ”4  

  क       क         ल  ल    क  

घ                       क         

  ल   क  क    खण्ड  ल       क      

                        क    , क  ल 

             क           क        

ख क  क       क     क     क    क  

     ग         क        औ         

                              क      

     क           ,  ल  क      क 

      क           क            

क       क                      

           क   क           क      

     क  क                  क       

     क        क        घ         

लग              क     क         क  

                  क             - 

          क    क ल , 

   ल                 

क                     , 

   क                  5 

   क                          ल   क  

 लए      क     क     ल     ल        

               ख         - 

 क                    , 

           ल         

  ल               क  ल, 

     ल      क         6 

       क             क      खल 

           क                क  

ग       ग                    क       

                       ल   क  

                             क        

              क        ग   ल     

     क                    क       

क           ,     ,      ल   औ  

            क   लए क ई              

         क        क       क       

 ग         क         ग     - 

                क    , 

क                  

 ल   ल        ग     क , 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  16 

  ख            क     7 

                     ल   क       

         ए,            ग   क   लए 

    क   औ           क             

क    क          ए,         क  

        क                क  ल ग   

     क                      क   

     क        ल  क   लए        क 

         क   ग               ल   क  

           ए       क  क      ग, 

  ल   औ        क                

                         क        

क  क                   क        ग    

क    ल     क   लए         ग  , 

     क          (     क  ) क  

       (      क  )              

      क  क          

          ग     क   क            

                      क          

क       ,           क     क       

क              क       क     

     क  औ  एक  क   क  क      

      हैं                    ,     

                           

     क             क   लए        

    क         क   ग     क        

           क    क            ग   क  

 लए             क          

       क    हैं।       क  क        क  

                          क       

  - 

            औ         , 

           क     ल   

     क ग             ग   , 

                  ल   8 

क       क  क                  

        क                      

         एक क   ल क          औ  

           क                        - 

         क         क,  

    क       क     ल एक  

            क      , 

  कए                 क  9 

                      ल          क  

 लए ई   क         क     क   क    

     क           क                 

             क   लए       क  

        क          क     क  

   क        क               क   क  

 ल    क ई        ग    औ        

        क                  

      क   क        ल           

       क                   

               क      क            

क                क     ल ग       

ई   क        क  घ     क           , 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  17 

              क                  

          क        क           , 

              क                

     क        औ          क        

लग                             क  

           क                     

क      - 

         क   क क     , 

   क       क        ? 

                क   , 

   क            क    ?10 

             क       क   ग,       क 

  ग       क ल        क          

क            एक           क  

क     क                           

कल                   क       ‘‘       

            क        क      ल       

क            क   क            

       ,             क   क   क  

  ग   क   ई    औ    क   क    

                               क   

क            क  औ        क      क  

 क    क                   ’’11  

       क       क  ‘ईग ’   ल      

   क               क                

 ग    क     ,        क       क   

  ,       क  क क    क     ल , ई   

क      ई   क     क                 

                                 क  

   क               ई         क       

  क           क       क            

क       - 

                       , 

लग  ग      क       ? 

      क    लग  ‘      ’, 

        क  ग       12 

            क         क   लए  क    

                क               

क        क         क         क     

क        क- ‘‘ क           क    क   

   क        क   ल   ,              

      क        ,     ल    ’’13 

क       क              क   लए  क    

          क        क         - 

एक     क             

                    

औ            क       

   -                 14 

           ,       ,    ग, 

    खक    ,          क        क 

             क             क   क  

 लए             क       क     क     

क             क             - 

                क  , 

क        ख         

  ग                  , 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  18 

          ख          15 

       क   ग   क   लए क    ल   

   एक   श्यक ग       क   क       

        ,     ल        ल       

    लए क       क     क      क ल  

           क                - 

            ए    , 

       क   लग       क     

      ग क  क    ल क , 

    लग  घ      घ     16 

                   ल       ,       

क   क               क                

            क   ख     क ,       क 

  ख                           क  

क                               

       क               

  क              क        क    

         क ल             क       क  

 लए                    क         

     क ल    क                     

      क    ल   क     ग             

             ए,    क             

  ख-दिुःख क  क   क   क ,      क -  

क   क औ   क ल  ? 

क    ,                ल   

 क          क   ? क  , 

                   ख ल   17 

               क                  -

क    क        क क   क           

            क                   क  

           क                  ,      

औ                          , 

  ग       क                ग क      

         क      क     क    क       

‘ क ल                   क  ’ क  

क     ल क    एक क    क        क  

      क            लए     क      ख 

             क ल    क       क  

      क      - 

क                     , 

                      

एक   क -    ल       , 

                        18 

          क    क            क    

                  ल        ल        

                                 

ल ल  कल ए    ख   क  क          क 

    हैं      क           क      क  

    ख       थीं   क                  

ख     क       क ल        क       क 

  ग क   लए        क         क    

    क      क           ल ग      

 ल             क       क   क        

क       क               क         क  

 लए            क       क           

  क       क                       क 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  19 

    ल  ,          ,    , 

   क       ,       क      ल  , 

    ग,     ,         ए   क   क      

              ग        ग क          

                           क  क    

     क      दद                      

      क                          क  

     क                        ल    

       क              क  क          

  ल     क       

  क           -            क  

               क   क   क   लए    

                क              क 

          क       ,     औ          

                               ग 

     ख        क       ग           क  

 लए     ,    ,          ,         औ  

              क         ,     , 

    ,         औ   ग             

     क          क   लए     -     

क                              ग   

                 क         क         

     क                 क        

       क             लग             

क                      क         

              

  क       क  क   औ  ल    ग  

     क                -           

क      ल   क          क        क   

 ग  क   क          क       क    

क                 ग        क   क   

        क  औ             क          

       क      क            क        

क         क                     क    

  क         क        डी           

               क                 

  ख    ग  क ल  क             औ       

         क क            ख          औ  

    क  ओ       लग                 

क   ल      क        औ        क   ल 

                   क            क  

            ,    क                    

                  क  क     क      , 

    क     क     क        क    

     औ                             

  ग - 

     क         , 

           क          

एक   लग    ल   , 

    क         19 

       क     गक             क  

             क                

 क                   त्र             

  ,            क क         औ        

क                    क       

क       क                 क  



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  20 

   क     क                   क  

                               

         ग               क      क  

                   क                 

             ल    ग             क  

    क   लए ल   क         क         

     क   क         ल   क         

    क   क     ,  क    ल   क  

     ग          क            क  

     औ  क               -    ल    

       क  ल      क   लए             

ल       क      - 

          क        ल , 

        क    क   क    

   एक  क        क   , 

     क      -      क    20 

ल                 क         ,    

     ग   क      खल      - 

   ल             क , 

               क         

              ल    क , 

         ग            

         ल क         , 

ग               खल     

  क     लग     ल    , 

  क                  21 

       ल          ग          

  क        क           क        

          ल   क         औ       

             क              क     

क           ग     क          ल   

क                     क            

           क   क            क      

            क           त् हैं- 

         क  ल       , 

           ग  ग  ल     

         -       क  , 

     क           ल     22 

       औ       क         क           

    औ        क                  

      क        औ              

                       

   क                ल क        

क    क    क    क   क             

     क       क   लए  कए        ल  

क      त्               ए       कल   

औ   क  ल क      ग          

(      ) क   क               क  

           क                     क 

क       घ        क       क      

   क                        ल औ  

          क       ल  क           

   क       क      क  ओ  ल           

         क       क      ल         

क     क          क              क      

  ख-      क        क   क  ओ  



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  21 

        ल               क           

     क      ल                क        

          क  क                  

      क        क    ल क          

क        क       ल, क   औ  

            क          कल     क  

    क   ग     क        क        

    क           क              

     ल        ,     क      क       

          क  क                - 

         एक क  क   , 

      ल     ग  ? 

क        ग ल क  क   , 

             ग   23 

             क             औ  

        क   क      क       क  

  ल                 क      - 

औ   क          ख     , 

     औ    ख   ओ  

       ख क         क  ल , 

   क    ख     ओ  24 

                      क           

            क   लए   घ   क      ,    

    ,    ,  ग ,    क             

              क             

          ,        ,    ग    ख   ग 

क   क    ,     क           क      क 

क      ख                     ,     

            ल    क   ग      क  

    क      ग            ग     

 क                         क       

                क        -   ,    -

    औ          क    क          

            क                क  

       क        

                          क  

      क                          

             क                    

कई                         क   लए 

      क                         

      ग             घ              

      म्म   ई       ए         

    ए                     क   

                  ग      ग      

       गई               क    ग  

क                   ग             क 

      क   लए   क          क      

    क      

       ग                 क    हैं  क 

     क      क   क         क 

  क   क                           क 

     क                             

                     क  ओ           

क          क            क     ग क  

ल ल   क            क           

                      ग           



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  22 

                   क  एक          

  ख    क          क      ?   क  

             क                 ग  

 क     औ     क            क  

     क       ग  क           

    ,     क                      

       क                   ,   क  

                   क               

  क    ल ख क      - 

               ल   , 

  ख लग क       क   

     क          ए , 

क                क   

   क    क       औ    क  

                

 ग  क  ख ई      ल , 

क                क   25 

     ख     क                      

    क         क          क       

         क-       क                

             क    ग      क  

  तं    क       क      क        

       औ                      क  

                                     

क                    क      क  

       क                क      

           क       क             

 क   ग             क             क 

एक        ख-      क  ओ       

क                       क          

औ                   क   लए      

  ख ई           

 

 

          : 

1.     क      , क       क      क , 

              ,   ए  , 1992,   ष्ठ 

4  

2. ग ग             , क      -एक 

     ,           ल ल    ल  , 

 ल      , 1946,      क ,   ष्ठ 8  

3.      क , क       क            , 

      क   ,  ई    ल , 2015, 

  ष्ठ 16 

4. ग                 , क       

एक         ,    क ल  क   ,  ई 

   ल , 2007 

5. क      :     क      ,      

 ग ,   ष्ठ  2 

6.       ,   ष्ठ 2 

7.       ,   ष्ठ 3 

8. क      :     क      ,     

 ग ,   ष्ठ 8 

9. क      :     क      ,      ग , 

  ष्ठ 17 

10. क      :     क      ,     

 ग ,   ष्ठ 8 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  23 

11.      ल           ,      क 

      ,    क ल  क   ,  ई 

   ल , 2003,   ष्ठ 71-72  

12. क      :     क      ,     

 ग ,   ष्ठ 9 

13.             ‘   क ’, क     , 

       ग ,      ल  क   , 

   ल , 2007  

14. क      :     क      ,     

 ग ,   ष्ठ 9 

15.       ,   ष्ठ 10 

16.        

17.       ,   ष्ठ 12 

18. क      :     क      ,     

 ग ,   ष्ठ 15 

19. क      :     क      ,       

 ग ,   ष्ठ 29 

20. क      :     क      , ल   

 ग ,   ष्ठ 36 

21.       ,   ष्ठ 37 

22.       ,   ष्ठ 38 

23. क      :     क      , क   

 ग ,   ष्ठ 44 

24.       ,   ष्ठ 47 

25. क      :     क      ,     

 ग ,   ष्ठ 75 

 

        ,      -    ग, 

                     (      

       ल ), 

 ग               ,         ,     

(       ) 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  24 

हहदा कऽवत़ में संऽवध़ऽनक मील्य 
            

 

 

         

                                         डॉ. सिध़कर शेंडगे  
भ़रताय संऽवध़न भ़रताय सम़ज की धरोहर ह।ै 

यह वहा संऽवध़न ह,ै ऽजसने भ़रत के हर व्यऽक्त 

को ऩगररक बऩय़ और उसे इस दशे क़ 

ऩगररक होने के सभा अऽधक़र प्रद़न दकये। 

भ़रताय संऽवध़न हा लोकत़ंऽत्रक मील्यों की 

स्थ़पऩ करत़ ह।ै 29 अगस्त, 1947 को 

भ़रताय संऽवध़न की मसौद़ सऽमऽत क़ गठन 

हुआ और डॉ. ब़ब़स़हब आंबेडकर को मसौद़ 

सऽमऽत क़ अध्यि बऩय़ गय़। प्रज्ञ़व़न डॉ. 

आंबेडकर ने ऽवश्व के अनेक दशेों के संऽवध़नों को 

स़मन े रखकर एक आदशा संऽवध़न को अंऽतम 

स्वरूप ददय़। 26 नवंबर, 1949 को इसे 

संऽवध़न सभ़ ने सवा संमऽत से म़न्यत़ प्रद़न की 

और 26 जनवरा, 1950 को भ़रताय संऽवध़न 

को ल़गी दकय़ गय़।  

  भ़रत में 28 ऱज्य, 09 कें द्रश़ऽसत प्रदशे, कई 

धमा, हज़रों ज़ऽतय़ं, तान हज़र से अऽधक 

भ़ष़एं, अनेक पंथ, ऽवऽभन्न संस्कुऽतय़ं, अनेक 

प्ऱंत, अनेक पररव़र और 136 करोङ की 

जनसंख्य़ व़ले ऽवश़लक़य दशे को इकहत्तर 

स़लों से एकसीत्र में ब ा़ँधकर रखने क़ क़म 

भ़रताय संऽवध़न ने हा दकय़ ह।ै इससे भ़रताय 

संऽवध़न की नींव दकतना मजबीत ह,ै इस ब़त क़ 

अंद़ज़ आ ज़त़ ह।ै  

  संऽवध़न की उिेऽशक़ क़ प्ऱरंभ हा ‘हम 

भ़रत के लोग’ से होत़ ह।ै इसे ‘मैं’ के बज़य ‘हम’ 

में तबददल इसऽलए दकय़ गय़ दक, ‘मैं’ व्यऽक्तगत 

होत़ ह ै और ‘हम’ स़म़ऽजक भा और स़मीऽहक 

भा। ‘हम’ में एक़यम भ़व ह ै जो हम़रा प्रबिद् 

परंपऱ, सभ्यत़ और संस्कुऽत को बऩये रखने की 

दऽुष्ट से आवश्यक ह।ै वैसे तो 15 अगस्त, 1947 

को हा यह दशे स्वतंत्र हुआ लेदकन 26 जनवरा, 

1950 को यह दशे प्रज़सत्तक बऩ अथ़ात 1950 

में भ़रताय जनत़ को संऽवध़न ि़ऱ प्रदत्त 

अऽधक़र प्रद़न दकये गये। दीसरे शब्दों में यह भा 

कह़ ज़ सकत़ ह ैदक, संऽवध़न ने हा यह़ं के हर 

ऩगररक को स्वतंत्रत़ क़ अऽधक़र प्रद़न दकये।  

  भ़रताय संऽवध़न हमें दकन-दकन ब़तों की 

स्वतंत्रत़ दते़ ह,ै इस संबंध में उिेऽशक़ में स्पष्ट 

शब्दों में ऽलख़ गय़ ह ै दक, “स़म़ऽजक, आर्तथक 

और ऱजनैऽतक न्य़य, ऽवच़र, अऽभव्यऽक्त, 

ऽवश्व़स, धमा और उप़सऩ की स्वतंत्रत़।’’1 

अथ़ात संऽवध़न भ़रताय ऩगररक के स़म़ऽजक, 

आर्तथक और ऱजनाऽतक न्य़य के ऽलए प्रऽतबद् 

ह।ै व्यऽक्त के रूप में वह पीणा रूप से स्वतंत्र ह।ै वह 

अब केवल व्यऽक्त नहीं ह ैबऽल्क इस दशे क़ प्रबिद् 

और अऽधक़र प्रदत्त ऩगररक ह,ै ऽजसे ऽवच़र, 

अऽभव्यऽक्त, धमा और उप़सऩ की स्वतंत्रत़ ह।ै 

भ़रताय संऽवध़न दशे की एकत़, अखंडत़ और 

बंधित़ के ऽलए उत्तरद़या ह।ै स़थ हा स़थ 

प्रऽतष्ठ़ तथ़ अवसर की समत़ के ऽलए दढु संकल्प 

ह।ै इससे भ़रताय संऽवध़न क़ द़यऱ दकतऩ 

व्य़पक ह,ै यह ब़त अपने आप स्पष्ट हो ज़ता ह।ै  

  भ़रताय संऽवध़न ने लोकतंत्र को मजबीत 

बऩने क़ क़म दकय़ ह ैलेदकन संऽवध़ऽनक मील्य 

जन-जन तक पहुचं़ने में हम पीरा तरह से सफल 

नहीं हो प़ये हैं। कऽवत़ ने हमेश़ आम आदमा क़ 

पि ऽलय़ ह।ै धीऽमल ने अपना एक कऽवत़ में 

ऽलख़ ह,ै  

“कऽवत़ 
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मिजररम के कटघरे में खङे 

बेकसिर आदमा क़ 

हलफऩम़ ह।ै’’2 

अथ़ात कऽवत़ अक्सर उस बेकसीर आदमा के पि 

में लङता ह,ै ऽजसे मिजररम के कटघरे में खङ़ 

दकय़ गय़ ह।ै धीऽमल इससे आगे बचकर ऽलखते हैं 

– 

“सब के सब व्यवस्थ़ के पि में चले गये हैं 

ऽवपि में ऽसफा  कऽवत़ ह।ै’’3 

अथ़ात कऽव और कऽवत़ दोनों भा अपऩ-अपऩ 

धमा समझते हैं। स़रा दिऽनय़ आंखें मीाँद सकता ह ै

लेदकन कऽव को सजग रहऩ पङत़ ह।ै जह़ं-जह़ं 

अन्य़य, अयय़च़र होत़ हो उसक़ यथ़था ऽचत्र 

पहुाँच़ऩ कऽव क़ क़म होत़ ह।ै हहदा कऽवत़ हा 

नहीं बऽल्क समीचा भ़रताय कऽवत़ भ़रताय 

संऽवध़न ि़ऱ आम आदमा को ददये गये हक और 

अऽधक़रों की हा ब़त करते आया ह।ै ऽवशेष कर 

स़ठोत्तरा कऽवत़ में जो दऽलत ऽवमशा, स्त्रा 

ऽवमशा, आददव़सा और अल्पसंख्य ऽवमशा से लेकर 

दकन्नर ऽवमशा की कऽवत़ संऽवध़ऽनक मील्यों की 

म़ंग करनेव़ला हा कऽवत़ ह।ै इस ब़त क़ बहुत 

सिंदर उद़हरण हमें दिष्यंतकि म़र की गघल में 

ऽमलत़ ह।ै संऽवध़न के संबंध में उनकी यह 

स़थाक पंऽक्तय़ं दऽेखए -  

“स़म़न किछ नहीं, फटेह़ल ह ैमगर 

झोले में उसके प़स कोई संऽवध़न ह।ै’’4 

दिष्यंत कि म़र की इन पंऽक्तयों से संऽवध़न की 

मील्यवत्त़ ऽसद् होता ह।ै  

  भ़रताय संऽवध़न ने दान-दऽलत, पाऽङत, 

आददव़सा, मजदीर, स्त्रा को जो हक और अऽधक़र 

प्रद़न दकये हैं, उसा के फलस्वरूप उन्होंने मिऽक्त 

की स़ंस ला ह।ै दऽलतों के स़थ ज़नवर से भा 

बदतर व्यवह़र दकय़ ज़त़ थ़, उन्हें मनिष्य हा 

नहीं म़ऩ ज़त़ थ़ लेदकन भ़रताय संऽवध़न क़ 

कवच किं डल ऽमल ज़ने से वे अपऩ हक और 

अऽधक़र म़ंगने लगे हैं। दऽलत कऽव व़ल्मादक के 

शब्दों में -  

“मरते-मरते मेऱ ब़प थम़ गय़ 

मेरे ह़थ में कलम झ़डी की जगह 

क़लग्रस्त अंधेरों की ऽससदकय़ं 

और मिऽक्त क़ घोषण़पत्र....’’5 

  भ़रताय संऽवध़न केवल दऽलतों की मिऽक्त क़ 

हा घोषण़पत्र नहीं ह ै बऽल्क जो-जो शोऽषत-

पाऽङत ह,ै उन सभा क़ घोषण़पत्र ह।ै इस पिरुष 

प्रध़न संस्कुऽत ने ऽस्त्रयों को उनके कई अऽधक़रों 

से दीर रख़ थ़। अमार तथ़ सवणा घर की ऽस्त्रय़ं 

भा शोषण की ऽशक़र था और उनको शीद्र म़ऩ 

ज़त़ थ़। 

  भ़रताय संऽवध़न ने उनके ऽलए ऽशि़ के 

ि़र खोल ददये। इस ददश़ में फि ले दपंऽत ने जो 

क़म दकय़ उसा के फलस्वरूप ऩरा पच-ऽलखकर 

आगे बचा। उसकी तासरा नेत्र खिल गया और वे 

अपने हक तथ़ अऽधक़र के प्रऽत सचेत हुईं।  

  हम़रा संस्कुऽत ने पत्ना को अध ा़ंऽगना म़ऩ 

परंति इसमें भा वह पिरुष क़ अंग हा रह गया ह।ै 

उसक़ अपऩ कोई स्वतंत्र अऽस्तयव ह ै दक नहीं? 

यहा प्रश्न रजना ऽतलक ने अपना एक कऽवत़ में 

उठ़य़ ह ै–  

“मैं नहीं म़नता खिद को अध ा़ंऽगना 

मैं ऽसफा  एक शरार नहीं हूाँ 

तिम मिझे अध ा़ंऽगना कहकर 

मेऱ अपम़न मत करो 

मैं हू ंएक संपीणा शरार, स्वतंत्र अऽस्तयव 

मेरे कंधों और मऽस्तष्क क़ सदिपयोग 

ज़ननेव़ला व्यऽक्त हू ंइंऽडऽवजिअल!’’6 

  इस प्रक़र आज-कल की मऽहल़ लेऽखक़एं, 

कवऽयऽत्रय़ं अपने हक और अऽधक़रों की हा म़ंग 

करता हैं। ऩ केवल पऽत-पत्ना में बऽल्क हम हम़रे 

बच्चों में भा जो भेदभ़व करते हैं, उसक़ ऽचत्रण 

भा ये मऽहल़एं करता हुई ददख़ई दतेा हैं। 

संऽवध़न ने हमें स्वतंत्रत़  प्रद़न की ह ैपरंति स्त्रा 

को स्वतंत्रत़ ऽमलता नहीं ह।ै स्त्रा के रूप में उसे 
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जन्म देऩ ह ैय़ नहीं, यहीं से उसकी शिरुआत ह।ै 

लङकी ह ैतब तक उसक़ ऽनणाय ब़प लेग़, श़दा 

होनेपर पऽत और बीचा होने पर बेट़। उसक़ कोई 

अऽस्तयव ह ैदक नहीं, यह प्रश्न ह।ै 

  भेदभ़व की यह शिरूआत हम अपने घरों में 

हा करते हैं। लङकी को वह सबकिछ नहीं दतेे जो 

लङके को ददय़ ज़त़ ह।ै हम़रा संस्कुऽत में लङके 

को दाय़ म़ऩ ज़त़ ह।ै यह सोच हा पिरुषप्रध़न 

ह।ै बहुत ब़र यह दाय़ ठाक ढंग से जल भा नहीं 

प़त़ वह दीसरों को क्य़ प्रक़श दगे़? कभा-कभा 

तो स्वयं जलने के बज़य म़त़-ऽपत़ को हा 

जल़त़ ह।ै दफर यह दाय़ दकस क़म क़? 

लङक़-लङकी के भेद के संदभा में अऩऽमक़ 

ऽलखता हैं-  

“ऱम प़ठश़ल़ ज़, ऱध़ ख़ऩ पक़ 

ऱम आ बत्त़श़ ख़, ऱध़ झ़डी लग़ 

भैय्य़ अब सोयेग़, ज़कर ऽबस्तर ऽबछ़ 

ऱम यह तेऱ कमऱ ह,ै और मेऱ?’’7 

  भ़रताय संऽवध़न ने ऽजतने अऽधक़र लङके 

को ददये हैं, उतने हा अऽधक़र लङदकयों को भा 

ददये हैं दफर उनमें भेदभ़व करनेव़ले हम कौन 

होते हैं? हम ऱम को पचने-ऽलखने क़ मौक़ दकेर 

उसक़ भऽवष्य बऩऩ च़हते हैं परंति लङकी को 

यह सम़न अवसर हम नहीं दतेे जबदक यह उसक़ 

संऽवध़ऽनक अऽधक़र ह।ै हम़ऱ संऽवध़न 

समत़ऽधऽष्ठत मील्यों की ऽहम़यत करत़ ह ै उस 

म़नऽसकत़ को क्य़ करें जो पिरुषप्रध़न प्रवुऽत्त 

को जन्म दतेा ह।ै गभा में हा लङकी को म़ऱ ज़त़ 

ह ै और ब़प खिद हयय़ऱ बन ज़त़ ह।ै कऽव 

सीरजप़ल चौह़न उस हयय़रे ब़प से सव़ल करते 

हैं –  

“हयय़रे ब़प से ऽमलकर तिम भा म़ं 

मिझे गभा में फलने-फी लने दे 

अऽधक़र द ेफि दकने क़...!’’8 

  एक तो उसे इस दिऽनय़ में आने से पहले हा 

म़र ददय़ ज़त़ ह।ै म़न लो आ हा गया तो उसे 

स़रे अऽधक़रों से वंऽचत रख़ ज़त़ ह।ै उसे बंदा 

बनकर हा रहऩ पङत़ ह।ै दकतना ऽवडबंऩ ह ैदक 

स़ऱ घर ऽजसके भरोसे चलत़ ह,ै उसकी हा घर 

में कोई कीमत नहीं होता, उसक़ कोई कि छ नहीं 

सिनत़ उल्टे उसको सबक़ सिनऩ पङत़ ह।ै हम़रा 

ध़र्तमक और स़म़ऽजक व्यवस्थ़ ने उसे ऽशि़ से 

वंऽचत रखने क़ षडयंत्र रच़ लेदकन जब वह 

ऽशऽित हुई, सचेत हुई तो अपने अऽधक़रों को 

समझने लगा। स्त्रा इस सम़ज क़ आध़ ऽहस्स़ ह।ै 

वे चिप थीं, मीक थीं इसक़ अथा यह ह ैदक सम़ज 

की आधा दिऽनय़ को हमने ख़मोश रख़। 

इसाऽलए स्त्रा ऽवमशा क़ जन्म हुआ। स्त्रा-ऽवमशा 

की स़रा कऽवत़एं ऽस्त्रयों की म़नवाय और 

संऽवध़ऽनक अऽधक़रों की हा म़ंग करता ह।ै अब 

वह अपना आव़घ बनऩ च़हता ह।ै रजना 

ऽतलक के शब्दो में -  

“इक़ई नहीं हू ंमैं, कऱङो पदच़प हू,ं 

मीक नहीं मैं आधा दिऽनय़ की आव़ज हू!ं’’9 
 

  जैसे स्त्रा-ऽवमशा, दऽलत ऽवमशा अपने 

अऽधक़रों की म़ंग करत़ ह,ै उसा प्रक़र इन्हीं से 

प्रेरण़ प़कर आददव़सा भा अपने हक और 

अऽधक़रों की ब़त करने लग़ ह।ै आददव़ऽसयों 

की व्यथ़-कथ़ तो और अऽधक दि:खद ह।ै दऽलत 

और स्त्रा को ग़ंव और घर में जगह तो ह,ै 

आददव़सा तो ग़ंव क़ ऽहस्स़ भा नहीं थे। जंगल 

हा उनक़ ग़ंव थ़। वहा घ़स-फी स ख़कर वे 

अपना हजदगा जाते रह।े ग़ंवव़लों ने उनके दि:ख 

और ददा को तो नहीं समझ़ उल्टे उनको चोर और 

उचके्क घोऽषत कर ददय़। बङा ऽवडबंऩ ह ैदक एक 

ओर आघ़दा क़ अमुत महोयसव मऩय़ ज़ रह़ 

ह ैऔर आददव़सा प़ङों तक हम दो जीन की रोटा 

भा नहीं पहुचं़ प़ये। वह़ं उनके ब़लक कि पोऽषत 

होकर मर ज़ते हैं। ऽजस जल, जंगल और जमान 

के सह़रे वे जावनय़पन हैं, उनसे ये छानने की 

भरसक कोऽशश की ज़ रहा ह।ै उन्हें खदङे़ ज़ 

रह़ ह।ै मह़दवे टोप्पो ऽलखते हैं –  



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  27 

“वैसे सबकिछ से दकय़ ह ैतिमने बेदखल 

घर-ि़र, खेत-खऽलह़न, भ़ष़-संस्कुऽत-अध्य़यम 

जंगल, पह़ङ, नदा-झरने, पेङ-पत्ते, हव़ सबकिछ 

शरार क़ म़ंस भा नोच लेने के ब़द 

और क्य़ लोगे? हम़रा आऽस्थय़ं?’’10 

  यह सच ह ैदक प्रज़सत्त़क के सत्तर स़ल ब़द 

भा हम आम आदमा के रोटा, कपड़ और मक़न 

जैसा मीलभीत समस्य़ओं क़ भा हल नहीं ऽनक़ल 

प़ये हैं। ‘भीख’ दिऽनय़ क़ सबसे बङ़ सच ह।ै भीख 

दकतना खतरऩक होता ह,ै इस संबंध में कऽव 

नरेश सक्सेऩ ऽलखते हैं-  

“भीख सबसे पहले ददम़ग ख़ता ह ै

उसके ब़द आंखें 

दफर ऽजस्म में ब़की बचा चाजों को 

छोङता कि छ भा नहीं ह ैभीख 

वह ररश्तों को भा ख़ता ह।ै’’11 

  कह़ ज़त़ ह ै दक भ़रत कुऽषप्रध़न दशे हैं। 

इस दशे की आधा से भा अऽधक आब़दा कुऽष पर 

हा ऽनभार ह।ै प्रश्न यह ह ैदक इन पचहत्तर वषों में 

दकस़नों के जावन में क्य़ पररवतान आय़ ह।ै उसे 

अन्नद़त़ कहकर उसक़ गौरव दकय़ गय़, उसे 

‘बलाऱज़’ कहकर ब़र-ब़र उसकी बऽल चच़या 

गया। आघ़दा के पचहत्तर स़लों में हम दकस़नों 

के खेतम़ल क़ मोलभ़व नहीं कर प़ये हैं। दिक़न 

पर सीई जैसा छोटा-से-छोटा चाज क़ मोलभ़व 

पहले से तय ह ैपरंति स़रा दिऽनय़ के ऽलए अऩज 

पैद़ करनेव़ले दकस़न को अपना फसल क़ 

मोलभ़व करने क़ अऽधक़र नहीं ह।ै ऽजतना 

उसकी ल़गत ह,ै उतऩ भा उसे नहीं ऽमल प़ रह़ 

ह।ै दकस़न एक ओर रोज आयमहयय़ कर रह़ ह ै

और दशे अमुत महोयसव क़ जश्न मऩ रह़ ह।ै 

धीऽमल ने बहुत पहले दकस़नों को इन शब्दों में 

सचेत करऩ च़ह़ –  

“वह सच्च़ पुथ्वापित्र ह ै

मगर तिम्ह़रे ऽलए कह़ गय़ हर व़क्य 

एक धोक़ ह ैजो तिम्हें दलदल की ओर ले ज़त़ 

ह’ै’12 

  इस दशे की यह सबसे बङा ऽवडंबऩ ह ै दक 

सबकी भीख ऽमट़नेव़ल़ हा भीख़ सोत़ ह।ै दीसरों 

के ऽलए वस्त्र बिननेव़ल़ वस्त्रहान ह।ै दीसरों के 

ऽलए महल बऩनेव़ल़ झोपऽङयों में रहत़ ह ैय़ 

खिले आसम़न के नाचे सोत़ ह।ै आज दकस़न और 

मजदीर सबसे अऽधक ल़च़र ह।ै दकस़न की 

समस्य़ओं को हल करऩ तो दीर लेदकन 

स्व़ऽभम़न की रोटा भा उसके नसाब में नहीं ह।ै 

दकस़न की इस खस्त़ ह़लत क़ ऽचत्रण जगवार 

हसह ‘ऱकेश’ इन शब्दों में करते हैं -  

“दकस़न की मजबीरा ह ैपररव़र प़लऩ 

झीठ़ वरन् लगत़ ह ैअऽधक़र प़लऩ 

धील, कंकङ, ऽमट्टा, रोटा सब ह ैऽमट्टा 

तभा तो बेच़रे फ़ंसा लग़कर 

फंदों में झीले होते हैं और 

नेत़, सरक़रे रोज मौज में, 

नींद चैन की खीब सोते हैं’’13 

  इस प्रक़र हम दखेते हैं दक, इस दशे क़ 

दऽलत, वंऽचत, पाऽङत, आददव़सा, दकस़न, 

मजदीर, स्त्रा से लेकर आम आदमा तक सभा अपने 

संवैध़ऽनक अऽधक़रों से वंऽचत ददख़ई दतेे हैं। 

भ़रताय संऽवध़न एक वैऽश्वक मह़क़व्य ह ैऔर 

संऽवध़न की उिेऽशक़ एक सिंदर कऽवत़ ह।ै दशे 

के हर ऩगररक को संऽवध़न ने हक और अऽधक़र 

प्रद़न दकये हैं परंति इन अऽधक़रों की रि़ नहीं 

होता, कई ब़र प्रस्थ़ऽपत व्यवस्थ़ गराब, दऽलत, 

आददव़सा और अल्पसंख्य़कों से उनके अऽधक़र 

छान ऽलए ज़ते हैं य़ उनको उनसे वंऽचत रख़ 

ज़त़ ह।ै यह हम़रा ऱजनाऽतक, स़म़ऽजक, 

प्रश़सऽनक व्यवस्थ़ दकस प्रक़र की ह,ै उस पर 

ऽनभार ह।ै कऽव संवदनेशाल होत़ ह ैइसऽलए वह 

अपना कऽवत़ ि़ऱ संवैध़ऽनक और म़नवाय 

मील्यों की म़ंग करत़ ह ै परंति व्यवस्थ़ ऽनरंतर 

संवेदऩहान होता ह।ै इस संबंध में सवेश्वरदय़ल 

सक्सेऩ की ‘दशे क़गघ पर बऩ नक्श़ नहीं 
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होत़’ कऽवत़ बहुत म़यने रखता ह ै–  

“दशे क़गज पर बऩ नक्श़ नहीं होत़ 

दक एक ऽहस्से के फट ज़ने पर 

ब़की ऽहस्से उसा तरह स़बित बनें रहें 

और नददय़ं, पवात, शहर, ग़ंव वैसे हा 

अपना-अपना जगह ददखें, अनमने रह े

यदद तिम नहीं म़नते तो 

मिझे तिम्ह़रे स़थ नहीं रहऩ ह।ै’’14 

  कऽव और कऽवत़ तो ऽनरंतर अपऩ धमा 

ऽनभ़ते आये हैं। जो अब तक चिप थे, मीक थे 

उन्होंने भा कऽवत़ के जररए हा अपना आव़ज 

बिलंद की ह।ै अब लोग क़फी सचेत हो रह े हैं, 

व्यवस्थ़ से लङ रह ेहैं और संऽवध़ऽनक अऽधक़र 

म़ंग रह े हैं। इतने बङ े लोकतंत्र व़ले दशे में 

ऽनऽित रूप से लोग जात ज़एंगे और व्यवस्थ़ 

ध्वस्त हो ज़येगा क्योंदक जो भा संऽवध़न में ह़थ 

ड़लेग़ उसके ह़थ जल ज़एंगे। इतऩ ऽवश्व़स तो 

हहदा कऽवत़ ने हा जनस़म़न्य को ददय़ ह।ै  
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मऱठव़ङ़ ऽवश्वऽवद्य़लय,   

औरंग़ब़द, मह़ऱष्ट्र  

http://www.kavitakosh.org/


 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  29 

  

                    ऽवदीषक क़ 'चररत्र'रूप एवं उसके बदलते आय़म 

 
                                                

                                          

                                         डॉ.मोऽनक़ ठक्कर 
 

ऽवदीषक यह रंगमंच के ऽलए एक संकेत हा नहीं, 

य़ केवल एक संस्थ़ हा नहीं अऽपति वह एक 

अऽभनेत़ ह।ै एक अऽभनेत़ के रूप में प्ऱचान 

लोकरंगभीऽम से लेकर प्ऱकुत रंगमंच और प्ऱकुत 

रंगमंच से लेकर संस्कुत रंगमंच और संस्कुत 

रंगमंच से लेकर मऱठा रंगमंच तक ऽवदीषक एक 

अऽभनेत़ के रूप में, एक चररत्र के रूप में, एक 

प़त्र के रूप में अऽस्तयव में ददख़ई दते़ है, ककति 

समय के स़थ इस प़त्र क़ स्वरूप बदलत़ रह़ 

और बदलते स्वरूप के अनिस़र इस प़त्र को 

समक़लान ऽस्थऽत में पररवर्ततत दकय़ ज़त़ रह़। 

ऽवदीषक इस संज्ञ़ को अंग्रेजा में ऽनम्नऽलऽखत 

पय़ाया ऩमों से य़ पय ा़या संज्ञ़ से उल्लेऽखत 

दकय़ ज़त़ ह।ै  

१)  क्ल़उन  - clown 

२)  मोकर - Mocker  

३)  जोकर - Joker 

४)  इंटरटेनर - Entertainer 

  इन 'च़रों संज्ञ़ओं क़ अथा व्यंग और ह़स्य 

से संबंऽधत ह।ै जो हसं़ने के ऽलए ऐसा कुऽतय ा़ँ 

करत़ ह,ै जो मीखात़ भरा हो, जो ऽवसंगत हो, 

जो ऽछछोरा हो, जो प़गलपन की हो और इन्हीं 

स़रा हरकतो से मज़क बनऩ य़ बऩऩ यहा 

उसक़ क़म होत़ ह।ै ऽवनोद, व्यंग और ह़स्य 

की ऽनर्तमता कर लोगों क़ मनोरंजन करऩ यहा 

उसक़ आद्य कताव्य होत़ ह।ै स्व़ंग भरऩ, 

नकल करऩ, श़राररक अंग ऽविेप ि़ऱ ह़स्य 

ऽनम ा़ण करऩ। श़ऽब्दक व्यंग और ह़स्य क़ 

उपयोग करऩ ऽवदीषक के प्रवुऽत्त तथ़ प्रकुऽत क़ 

प्रताक होत़ ह।ै ऽवदीषक क़ स्वरूप 

ऽस्थऽतओंनिस़र बदलत़ गय़ यह व़स्तव है, 

दकन्ति उसकी जो मील प्रकुऽत एवं प्रवुऽत्त ह ैवह सवा 

क़लों मे एक सा रहा ह,ै सम़न रहा ह।ै  

ऽवदीषककी उयपऽत्त : 

भरत के ऩट्डश़स्त्र के अनिस़र ऽवदीषक की 

उयपऽत्त संस्कुत ऩटक में ह़स्य रस ऽनम ा़ण करने 

के ऽलए की गया हैं। 

“ऽवदीषक़: सित्रध़रस्तथ़ व ेपरर प़श्वाक: । 

यज्ञ कि व़ाऽन्त सजंल्प तत्ऱऽप ऽत्रगतं मतम्  ॥ 

ऽवदीषक स्यवकेपद़ ंसित्रध़रऽस्मत़वह़म । 

असबंद् कथ़प्ऱय़ ंकि य़ायकथऽनक़ तत: ॥1 

   इसके अल़व़ संस्कुत भ़व में ऽवदीषक क़ 

अथा “ऽवशेषेण दिष्यऽत इऽत ऽवदीषक़'' ऐस़ भा 

बत़य़ गय़ ह।ै ऽजसक़ अथा होत़ ह ै ऽवशेष 

प्रक़र क़ ऽहतक़रक दीषण दनेेव़ल़ अऽभनेत़ 

अथव़ कल़क़र। अऽभनव गिप्त ने भा ऽवदीषक की 

व्य़ख्य़ अगल पऽक्तओं में की ह ै।        

“सीरतऽवषय ेसधंाग्रहण ेऽवग्नह ेऩ 

ऽवग्रहसंऽधऩ दिषयऽत ऽवदिषक़: । 

ऽवप्रलभं ऽवनोदने दिषयऽत 

इऽत ऽवप्रलंभ सिहत: ॥ 

संऽधऽवग्रह के आध़र पर ऽहतक़रक दीषणों क़ 

उपयोग कर ऽवप्रलंभ ह़स्य व्यंग क़ जो ऽनम ा़ण 

करत़ ह;ै वह कल़क़र अथ़ात ऽवदीषक। भरत ने 

भा अपने ऩट्डश़स्त्र में ऽवदीषक को मका टचेष्ट़ 

करने व़ल़ बौऩ, किबङ़, ह़स्य उयप़दन 

करने व़ल़ उट अथ़ात ऽवदीषक ऐस़ कह़ ह।ै 

ऽवदीषक के उयपऽत्त के ब़रे में कई ऽसद़्ंत बत़ये 
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गए हैं।2 

  ऽपशेल के अनिस़र कठपितऽलओं के खेल से 

ऽवदीषक प़त्र की ऽनर्तमता हुई ह।ै, हवडाश के 

अनिस़र ग्राक ऩटक के Servus Cusrens  

इन प़त्रों से संस्कुत ऩटक में ऽवदीषक की ऽनर्तमऽत 

हुई ह।ै जा. मिल्लर हसे के अनिस़र रोमन 

मिकऩट्ड (म़ईमस) Mimus के खेल में ह़स्य 

व्यंग ऽनम ा़ण करने व़ले मोकोस Mokos इस 

चररत्र से ऽवदीषक क़ प़त्र ऽनम ा़ण हुआ ह।ै 

ऽहलब्रन्ट लेव्हा और नोव्ह के अनिस़र प्ऱकुत 

ऩटकों से संस्कुत ऩटकों ने ऽवदीषक क़ अनिकरण 

दकय़ ह।ै 'कीथ' के अनिस़र मह़व्रत इस 

यज्ञ़ंगऽवऽध से ऽवदीषक क़ प़त्र ऽलय़ गय़ ह।ै 

गो.के भट - व़नर ऽलल़ से ऽवदीषक प़त्र की 

ऽनर्तमऽत हुई ह।ै व़जसनेय संऽहत़ के अनिस़र 

प्रम़द के ऽलए व़मन वैसे हा ह़स्य के ऽलए 

'क़रा' यह प़त्र ऽनम ा़ण हुआ ह।ै क़रा क़ अथा 

ऽवदीषक होत़ ह;ै ऽजसक़ उल्लेख पिरूमेध 

तैत्तराय ब्ऱह्मण और शतपथ ब्ऱह्मण में दकय़ गय़ 

ह।ै वऱहऽमऽहर ने उसे ह़सज्ञ कह़ है; कौरटल्य 

ने उसे कि हक य़ कि हकजावा कह़ ह।ै वऱहऽमऽहर 

और कौरटल्य के अनिस़र ऽवदीषक एक कलोपजावा 

ज़ऽत होता था। मनि, य़ज्ञवल्क्य तथ़ व़यस़यन 

ने भा जावन चररत़था और सेव़ करनेव़ला ज़ऽत 

के रूप में ऽवदीषक क़ वणान दकय़ ह।ै गोद़वरा 

केतकर के अनिस़र ब्ऱह्मणों ने भरत कल़क़रों को 

ददए गए श्ऱप से ऽवदीषक क़ प़त्र ऽनम ा़ण हुआ ह।ै 

ऽसल्व़ लेव्हा के अनिस़र प्ऱकुत लोकऩट्ड में 

ऽचऽत्रत दकए गए भ्रष्ट ब्ऱह्मण के चररत्र से ऽवदीषक 

की ऽनर्तमता हुई ह।ै3 ऽवदीषक के उयपऽत्त के ऐसे 

कई ऽसद़्ंत आज प्रचऽलत हैं दकन्ति इन स़रे 

ऽसद़्ंतों के पाछे एक सबसे अहम ब़त होता ह ै

वह ह ै 'सेन्स ऑफ ऑऽडअन्स', जो मिख्यत: 

ऽवदीषक इस प़त्र की ऽनर्तमता की प्रेरण़ रहा है, 

क़रण रह़ ह ै और इसऽलए स्थल, क़ल 

संस्कुऽत, पररवेश तथ़ स़म़ऽजक स्वरूप के 

अनिस़र इस प़त्र के संदभा में कई पररवतान दकए 

गए और उसे अलग-अलग अऽभनेत़ के रूप में, 

एक प़त्र के रूप मे, ररटमेंट दा गई। 

  ऽवदीषक यह प़त्र ऽनभ़ऩ तिलऩयमक दऽुष्ट से 

सबसे जरटल क़या होत़ ह;ै क्योंदक इसक़ संबंध 

ह़स्य व्यंग की ऽनर्तमता से होत़ ह;ै इसऽलए इस 

प़त्र को संस्कुत रंगभीऽम हो, लोकरंगभीऽम हो, 

प़ि़यय रंगभीऽम हो य़ दफर आधिऽनक रंगभीमा 

हो, उस ेमहववपीणा म़ऩ गय़। 

ससं्कुत ऩटकों म ेऽवदीषक :  

  भरत ने ऩट्डश़स्त्र मे ऽवदीषक चररत्र को 

महववपीणा म़ऩ ह।ै एक अऽभनेत़ के रूप में उसके 

अलग-अलग स्वरूप क़ भा ऽनम ा़ण दकए, उसकी 

बहुपयोऽगत़ इस चररत्र क़ ऽवशेष गिण रह़ ह।ै 

कभा उसे वाट, चेट, चेटा, पाठमदा और 

ऽवदीषक इन ऩमों से वर्तणत दकय़ गय़, तो 

कभा पररव़श्वक पररह़सक, दीत, ऽमत्र, 

सख़, इन रूप में भा उसे खङ़ दकय़ गय़ और 

इन ऩमों के अनिस़र ऽवदीषक को उन प़त्रों के 

अनिस़र अऽभनय शैला प्रद़न की ज़ता था। 

ऽवनोद, ह़स्यव्यंग, क़यम रख उसे चररत्र के 

अनिस़र ढ़ल़ ज़त़ थ़। कई ब़र उसे गऽणक़ओं 

'वैह़ऽसक' (दल़ल) बनऩ पङत़ थ़।4  

   संस्कुत ऩटकों मे ऽवदीषक इस प़त्र को अययंत 

महववपीणा म़ऩ गय़ और इसऽलए इन प़त्रों को 

ब्ऱह्मण हा अऽभनात करते थे दकन्ति ब्ऱह्मण होने 

के पि़त् भा ऩट्डश़स्त्र के संकेतों के अनिस़र 

उसे प्ऱकुत भ़ष़ में हा बोलऩ पडत़ थ़। 

श़राररक व्यंग को पीाँजा बऩकर अऽभनय में 

उसक़ उपयोग दकय़ ज़त़ थ़। 

  मीलत: ह़स्यरस और श्रुंग़ररस ऽवदीषक के 

अऽभनय हतेि संस्कुत ऩटकों में ऽनऽित दकए गए 

ह;ै इसऽलए इसकी अऽभनय शैला क़ ऽनम ा़ण 

भा ह़स्यरस और श्रुंग़र रस से जिङ़ हुआ ह।ै 

संस्कुत रंगभीऽम ने ऽवदीषक के अऽभनय हतेि 

श़राररक प्रकुऽत के गिण भा वणीत दकए ह,ै जो 
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उसके अऽभनय के ऽलए ददश़ दशाक बनते थे। 

भ़ष़ के तौर पर प्ऱकुत भ़ष़ क़ ह़स्य व्यंग 

ऽनयोऽजत थ़, जो संस्कुत भ़ष़ में प्ऱकुत भ़ष़ 

शैला क़ भ़ऽषक तौर पर ऽनर्तमत ह़स्य व्यंग की 

एक उयकुष्ट ऽमस़ल कहा ज़ता ह।ै5   

  इस प्रक़र अऽभनय हतेि संस्कुत रंगभीमा मे 

ऽवदीषक को राटमेंट दा ज़ता था। ह़स्य और 

श्रुंग़र इस के अल़व़ गंभार स्वरूप के ऽवदीषक 

भा संस्कुत रंगभीऽम पर बऩए गए ह।ै ऐसे ऩटकों 

में गंभार स्वरूप के ऽवदीषकों की अऽभनय शैला के 

ऽलए अलग 'राटमेंट' दा ज़ता था।  

  लोक रंगमंच पर ऽवदीषक दश़वत़रा, 

ललात में छङाद़र, तम़श़ में सोंग़ड्य़, 

तंज़वरा ऩटकों मे ऱयऽवनोदा, कंचिकीऱय, 

यिग़न में कोडगंा एवं हनिमऩयक, दश़वत़र 

मे शंक़सिर, दढं़र मे ऽवदीषक, भवई में रंगलों 

य़ प्रेमसख़, तेलगि यिग़न मे कटाकब़हु य़ 

सिंकरा कोंटीट, ऽभमत़ल ऱमलाल़ में बद्राऩथ 

प़ंडे, गम्मताह़, पंचमा में हलबोळ्य़, 

ऱसलाल़ क़ मनसिख़, नौटंकी क़ मखोलाय़, 

ख्य़ल में हलक़ऱ, आदद लोक रंगमंच के 

ऽवऽवध ऽवदीषक हैं। ऽवदीषक के रूप में इनक़ क़म 

ह़स्यव्यंग की ऽनर्तमता कर रंजन हा करऩ ह ैककति 

लोकऩट्ड के अनिस़र य़ लोकऩट्ड के बदलते 

रूप के अनिस़र अऽभनय शैला मे थोड़ अंतर 

होत़ ह।ै संस्कुत रंगमंच क़ ऽवदीषक अपने हा 

संकेतो मे मय ा़ददत होत़ थ़। ऩट्डश़स्त्र के 

ऽनयमों से वह बाँध़ थ़, ककति लोकरंगमंच में 

उसक़ रूप अऽधक मिक्त थ़; इसऽलए यह ऽवदीषक 

लोगों के अऽधक समाप होत़ ह।ै संस्कुत रंगमंच 

क़ ऽवदीषक श़स्त्र की उयपऽत्त ह;ै तो लोकरंगमंच 

क़ ऽवदीषक लोकप्रकुऽत एवं लोकप्रवुऽत्त की 

ऽनर्तमता होता ह;ै इसऽलए एक अऽभनेत़ के रूप 

में लोकरंगमंच पर उसे संस्कुत रंगभीऽम से अलग 

दकय़ गय़। 

  लोकरंगमंच ने उसे दशाक और कल़क़र इनके 

बाच म़ध्यम बऩय़ जो संस्कुत के ऽवदीषक की 

तिलऩ मे अऽधक लोकधमी ददख़ई दते़ है, 

क्योंदक संस्कुत रंगमंच क़ ऽवदीषक ऩट्डधमी थ़ 

और यहा उनके अऽभनय शैला मे भेद करनेव़ल़ 

एक महववपीणा क़रण म़ऩ ज़ऩ च़ऽहए। 

लोकरंगमंच क़ ऽवदीषक केवल ह़स्यव्यंग ऽनम ा़ण 

करऩ, लोगों को हाँस़कर उनक़ रंजन करऩ, 

यहा तक साऽमत नहा ह।ै दशाकों क़ प्रबोधन 

करऩ, जनज़गरण करऩ, लोगों मे चेतऩ 

पैद़ करऩ, समस़म़ऽयक प्रश्नों से दशाकों को 

अंतरमिख करव़ऩ, यह क़म भा यहा ऽवदीषक 

लोकरंगमंच पर करत़ ह;ै त़यपया संस्कुत ऩटकों 

में तयक़लान संकेतों के अनिस़र ऽवदीषककी 

अऽभनय शैला ऽनयंऽत्रत होता था, जो उसा प्रक़र 

से उनके अऽभनय पद्ऽत को ऽनयत करता था, 

दकन्ति लोकरंगमंच पर लोकधमी ऩट्डपरंपऱ के 

अनिस़र लोकधमी ऩट्डशैला की राटमेंट ऽवदीषक 

इस प़त्र को दा ज़ता ह।ै सहा म़यने में दखे़ 

ज़य तो ऽवदीषक एक सऩतन प़त्र हैं, जो 

ऩटक के ऽवध़ में परंपऱ से चल़ आ रह़ है; 

दकन्ति श़स्त्र, लोकम़न्यत़ और समय के स़थ 

होते पररवतान के अनिस़र उसे दा ज़ने व़ला 

राटमेंट ऽभन्न-ऽभन्न होता था; क्योंदक मीलतुः यह 

प़त्र हा बहुत लचाल़ ह ै और इसऽलए वह नये 

ऩट्ड प्रव़ह के स़थ वह बदलत़ रह़। संस्कुत 

ऩटक लोकरंगमंच के ब़द तंज़वरा ऩट्ड 

परम्पऱ मे भा उसक़ अऽस्तयव क़यम रह़ ह;ै 

ककति यह प़त्र दडंध़रा ऱजसेवक के रूप में प्रस्तित 

दकय़ ज़त़ रह़, जह ा़ँ उसे दरब़रा परम्पऱ मे 

अपने कताव्य प्रकट करने होते थे। त़यपया यह 

ऽवदीषकी कल़क़र को दरब़रा परम्पऱ के 

अनिस़र ररटमेंट दा ज़ता था इसऽलए अऽभनय 

शैला मे भा तबदाऽलय़ं आईं क्योंदक ऱजदरब़रा 

सेवक की भीऽमक़ ऽवदीषकके चररत्र को ऽनयंऽत्रत 

करता ह।ै 

  पौऱऽणक ऩटकों मे ऽवदीषक, भरत के 
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ऩट्डश़स्त्र के अनिस़र संस्कुत के ऽवदीषकको 

श़स्त्रगत ररटमेंट दा ज़ता था। लोकरंगमंच मे 

उसक़ आऽवष्क़र अऽधक ऽवमिक्त, अऽधक लऽचल़ 

और लोकधमी थ़।6 तंज़वरा ऩटकों मे उसकी 

पऽहला भीऽमक़ ऱजसेवक के रूप मे था और 

इसऽलए इन ऽनकषों के अनिस़र, इन 

आवशकत़ओं के अनिस़र उसे उस अनिरूप राटमेंट 

दा ज़ता था। पौऱऽणक ऩटकों मे उसे ऩटक 

कंपना के एक सेवक य़ कमाच़रा के रूप मे क़म 

करऩ पडत़ थ़। कंपना के क़य ा़लय की दखेभ़ल 

करऩ, कि र्तसय ा़ँ उठ़ऩ, प्रौहम्टग करऩ, अगर 

दशाक बोररयत महसीस करने लगे तो उन्ह ेहाँस़ने 

के ऽलए बगैर क़रण के रंगमंच पर अपने कताब 

ददख़ऩ यह क़या करने पङते थे। पौऱऽणक 

ऩटकों मे उसे लोकरंजन के स़थ अन्य कई 

भीऽमक़एं भा ऽनभ़ना पडता थीं। इन ऩटकों मे 

उसकी भीऽमक़ ऽवदीषक से ज्य़द़ जोकर य़ 

Entertainer की होता था; ककति कि छ 

स़लों ब़द ऩटक को गऽत दनेे व़ल़ प़त्र, ऩटक 

को अऽधक मनोरंजक करने व़ल़ प़त्र, इस रूप मे 

उसक़ ऽवक़स हुआ और वह एक संकेत य़ प़त्र न 

रहकर एक चररत्र बन गय़। लोकरंगमंच के 

ऽवदीषक के म़ध्यम से ह़स्य व्यंग के दजे में सिध़र 

हुआ।  ह़स्य व्यंग को एक नई ददश़ ऽमला, ह़स्य 

व्यंग को नय़ अथा दनेे की प्रदक्रय़ के स़थ हा 

प़रंपररक संस्कुत ऩटक के ऽवदीषक को ढ़च़बद् 

ऽस्थऽतओं से ब़हर ऽनक़ल़; वेशभीष़, रंगभीष़ 

मे भा सिध़र हुआ।                 

   मऱठा रंगभीऽम एक नये आधिऽनक ऽवदीषककी 

रचऩ सवा प्रथम स़म़ऽजकत़ के जनक मह़यम़ 

फि ले ने अपने ऩटक तुताय रत्न में की। प़रंपररक 

पौऱऽणक ऩटकों के सीत्रध़र को अनिसरण करने 

के बज़य उन्होंने एक नय़ सीत्रध़र अपने में खङ़ 

दकय़ जो ह़स्य व्यंग तो करत़ ह,ै परंति स़थ हा 

वह स़म़ऽजक ऽवषमत़ क़ दशान करव़ कर उस 

पर कङ़ प्रह़र भा करत़ ह।ै सबसे ऽवशेष ब़त 

यह रहा ह ै दक यह़ं ऽवदीषक सीत्रध़र के रूप मे 

अऽभऽनत दकय़ गय़ ह ै और इसकी एक और 

ऽवशेषत़ यह ह ै दक स्वयम् इस ऽवदीषक की 

भीऽमक़ मे मह़यम़ ज्योऽतऱव फि ले ने अपने आप 

को प्रस्तित दकय़ ह,ै इसऽलए इस ऩटक के 

ऽवदीषक इस चररत्र को फि ले ने अपना कलम से 

एक नई राटमेंट दा ह,ै जो चला आ रहा परंपऱ 

से ऽवपरात ह।ै म़नवा जावनक्रम के ऽवक़स मे जो 

स्थ़न होमोसेऽपअन और ऽनय़ंडर थल इन 

समझद़र, होऽशय़र म़नव क़ थ़, वहा 

प़रंपररक ऽवदीषककी परंपऱ मे फि ले के ऽवदीषक 

क़ ह।ै फि ले ि़ऱ ऽनर्तमत ऽवदीषक क़ चररत्र एक 

होऽशय़र एवं समझद़र ऽवदीषक क़ थ़। इसके 

पाछे ज्योऽतऱव फि ले की अपना एक स़म़ऽजक 

भीऽमक़ था और एक वैच़ररक प़श्वाभीऽम भा, 

इसऽलए इस ऽवदीषक को फि ले ने एक अलग 

ररटमेंट दा। पौऱऽणक ऩटकों मे मका ट य़ वनचर 

इस स्वरूप तक ऽवकऽसत हुए ऽवदीषकके प्ऱरूप मे 

तब्दाऽलय़ होता गईं। ऽवदीषक क़ प़त्र किछ 

लेखको ने प्रऽतक़यमक रूप से प्रस्तित दकए। 

उद़हरण के तौर पर सन् 1939 मे के.सा. ठ़करे 

ने अपने 'ट़कलेले पोरं' इस मऱठा ऩटक में 

ऽहरड़, बेहङ़, आवलकंठा यह प्रऽतक़यमक 

आयिवेददक औषऽधओं के प़त्र ऽवदीषक के रूप मे 

प्रस्तित दकए। उसके पीवा सन् 1922 मे ऩ. भा. 

किलकणी ने 'ड़व हजकल़' इस मऱठा ऩटक में 

मह़भ़रत के एक खलऩयक शकि ना म़म़ को 

ऽवदीषक बऩय़। सन् 1924 मे क.कु. जोशा ने 

'संगात बंधिप्रेम' इस मऱठा ऩटक मे शंभिक को 

ऽवदीषक के रूप में प्रस्तित दकय़। उन प़त्रों के 

प्रऽतम़ओं के अनिस़र ऽवदीषकी ढ़ंचे मे पररवतान 

दकए गए; उसके पि़त् किछ ऩटकक़रों ने 

ऽवदीषक को प़त्र और चररत्र नहा अऽपति प्रवुऽत्त के 

रूप मे प्रस्तित दकय़। नब्बे के दशक में प्रेम़नंद 

गज्वा ि़ऱ ऽलऽखत 'ग़ंधा आंबेडकर' इस 

ऩटक मे और एक नये ऽवदीषक की रचऩ की, 
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जो सभा परम्पऱगत ऽवदीषकों से रूप-स्वरूप 

प्रवुऽत्त और प्रकुऽत से भा ऽमलत़ थ़ और इसऽलए 

इस ऩटक के ऽनदशेक ने लेखक की एक अलग 

ऽवदीषकके ऽनर्तमता को एक अलग ढंग से राटमेंट 

दकेर एक नये ऽवदीषक के पररम़ण को प्रस्तित 

दकय़। मऱठा रंगमंच के लोकऩगर एवं आधिऽनक 

लोकऩट्ड के प्रव़ह मे ऽवदीषक के कई ऽभन्न-ऽभन्न 

रूप स़मने आते गये। मऱठा लोकऩट्ड तम़श़ 

स्वरूप के अनिस़र उसकी रचऩ की गई। यह प़त्र 

तम़श़ की ज़न होता ह;ै इतऩ हा नहीं तम़श़ 

की सफलत़ भा इसा प़त्र पर ऽनभार होता ह।ै 

केवल मनोऽवश्ऱंऽत के ऽलए हा नहा अऽपति 

मनोचेतऩ के ऽलए ऽवदीषक क़म करत़ ह।ै 

तम़श़ क़ 'सोंग़ड्य़' यह प़त्र तो तम़श़ क़ 

आज हुकिम क़ इक्क़ ह।ै बत़वणा मे वह 

वताम़नक़लान प्रश्नोपर रटप्पणा करत़ ह।ै अब 

यह ऽवदीषक केवल कमाट, वनचर, श़राररक 

ऽवकुऽत व़ल़, कह़ं क़म करने व़ल़ नहा रह़ 

अऽपति चतिर, ममाज्ञ, ज्ञ़ना, हरहुन्नरा, 

ह़ऽजरजव़बा, अभ्य़सि हो गय़ ह।ै लोकऩट्ड 

क़ सोंग़ड्य़ यह सहा म़यने मे व्यवह़र पंऽडत 

होत़ ह,ै वह भ़ष़ प्रभि भा होत़ ह।ै उपरोध, 

उपह़स, हवडबन, वक्रोऽक्त, व्य़जोऽक्त, तथ़ 

व्य़जस्तीऽत इनके ि़ऱ वह व़स्तव क़ ममाग्ऱहा 

ऽचत्रण ह़स्यक़रक ढंग से प्रस्तित करत़ ह।ै 

मनोरंजन के स़थ प्रबोधन उसक़ ऽनऽहत उिेश 

होत़ ह।ै सोंग़ड्य़ यह प़रंपररक ऽवदीषक क़ एक 

पऱवर्ततत और उन्नत रूप ह।ै शब्दऽनष्ठ ह़स्य व्यंग 

तथ़ स्वभ़वऽनष्ट ह़स्य व्यंग के म़ध्यम से इस 

चररत्र को अलग ररटमेंट ऽमला ह।ै इसके अल़व़ 

मह़ऱष्ट्र में सययशोधक जलस़ एवं आंबेडकरा 

जलस़ भा मनोरंजन क़ एक महववपीणा म़ध्यम 

रह़ ह।ै यह म़ध्यम ऽवज्ञ़नव़दा, ऽववेकव़दा, 

ऽनराश्वरव़दा होने के क़रण प़रंपररक ऽवदीषक 

को पररष्कुत कर नये ऽवदीषकों की रचऩ जलसों 

मे हुई ह।ै ईश्वर के प़त्रों को नक़र तथ़ स्त्रा प़त्रों 

की हवडबऩओं को नक़र इस वजह से ऽवदीषक से 

संबंऽधत ऐसे दषु्य जलस़ में प्रस्तित होते रह,े 

दकन्ति रंजन के स़थ स़म़ऽजक चेतऩ जग़नेव़ल़ 

ऽवदीषक कभा, सीत्रध़र कभा, सोंग़ड्य़ तो 

कभा ऽवच़र ऽववेक रूपा प़त्र प्रस्तित दकए ज़ते 

रह।े फि ले आंबेडकरा ऽवच़र ध़ऱ के प्रच़र एवं 

प्रस़र के ऽलए उऽचत तथ़ समथाक प़त्र की रचऩ 

जलसो मे की गई। यह़ं एक ऽवच़रध़ऱ को 

प़श्वाभीऽम होने के क़रण तथ़ लोक प्रबोधन यह 

उिेश होने के क़रण इस प़त्र को उसा प्रक़र की 

राटमेंट दा ज़ता रहा। जब स्त्रा ऽवदीषक की 

भीऽमक़ ऽनभ़ता ह,ै तब उसकी ऽभन्नत़ कि छ 

अलग ढंग से ददख़ई दतेा ह।ै तम़श़ मे म़वशा 

ऩम क़ एक ऽवदीषक सदशु्य हा प़त्र होत़ ह ैऔर 

यह प़त्र सोंग़ड्य़ हा अऽभऽनत करत़ ह।ै एक 

पिरूष ि़ऱ स्रा क़ प़त्र मंऽचत करऩ अपने आप 

मे हा एक ह़स्यव्यंग क़ क़रण बन ज़त़ ह,ै 

क्योंदक यह प़त्र अधाऩरा, अधापिरूष के स्वरूप 

होत़ ह।ै मऱठा रंगमंच पर प्ऱरंऽभक क़ल मे 

दवेद़सा मऽहल़ओ ि़र मंऽचत ऩटकों मे 

मऽहल़ए हा ऽवदीषक क़ चररत्र प्रस्तित करता थीं 

और वह स्त्रारूप मे पिरूष रूप क़ स्व़ंग रचता 

थीं। मऽहल़ ऽवदीषक होने के क़रण अपने आप में 

एक नये अऽभनय शैला क़ ऽनम ा़ण होत़ थ़। 

आधिऽनक मऱठा रंगमंच पर प्रेम़नंद गज्वा ि़ऱ 

ऽलऽखत 'ग़ंधा-आंबेडकर' ऩटक में स्त्रा 

ऽवदीषक की रचऩ की गई। यह ऽवदीषक के बदलते 

पररम़णों क़ एक प्रऽतकरूप थ़। प्रस्तित शोध पत्र 

में लेऽखक़ ने भा अपने 'मा... म़झे... अन.. 

मन' इस ऩटक में 'मन' यह चररत्र भा स्त्रा 

ऽवदीषक ि़ऱ प्रस्तित दकय़ ह।ै त़यपया जब 

ऽवदीषक यह प़त्र य़ चररत्र, स्त्रा ि़ऱ अऽभऽनत 

दकय़ ज़त़ ह,ै तब उसके प्रस्तिऽत मे ऽनऽित हा 

ऽभन्नत़ ददख़ई दतेा ह।ै मऽहल़ तो वो ह ैहा ककति 

बदलते स्वरूप के अनिस़र ऽवदीषक यह संज्ञ़ न 

पिहलगा रहा ऩ स्त्राहलगा अऽपति वह उभयहलगा 
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बन गई ह।ै यह आधिऽनक पररवेश में आधिऽनक 

ऩटकक़रों ने ऽवदीषक के इस चररत्र को दा हुई 

राटमेंट ह,ै ऽजसने ऽवदीषक की इस चररत्र की 

संकल्पऩ को व्य़पक दकय़ ह।ै ऽवदीषक के इस 

संकल्पऩ क़ भऽवतव्य दखेते पत़ चलत़ ह ै के 

आज यह संकल्पऩ बदल गया ह।ै  

ऽवदीषक और आधिऽनकत़ : 

  ऽवदीषक के इस संकल्पऩ क़ अभ्य़स करते 

समय यह स्पष्ट होत़ ह ै दक इस संकल्पऩ क़ 

स्वरूप रंगमंच के आसप़स हा साऽमत नहीं ह ै

अऽपति वैद्यकीय िेत्र मे भा अपना जङ ेफैल़ रह़ 

ह।ै ऽवदीषक के इस संकल्पऩ क़ आधिऽनक रूप 

समझऩ भा आवशक ह।ै त़. 14 अगस्त 2012 के 

'ट़इम्स ल़इफ' इस अखब़र मे आए लेख से 

ऽमला ज़नक़रा इस प्रक़र ह-ै  

  'डॉक्टर श़यद श़राररक व्य़ऽध अथव़ 

बाम़रा दीर कर सकत़ ह ैदकन्ति MBBS ऽडग्रा के 

परेह भा हसा की उपच़र पद्ता ह।ै जो बाम़र 

व्यऽक्त को ददल खोलकर और प़गलों की भ़ंऽत 

प्रस्तित होकर हस़ते ह ैऔर उन्ह ेबाम़रा से मिक्त 

होने मे सह़यत़ करते ह।ै ऐसे ऽवदीषक अथव़ 

ऽवदीषक संकल्पऩ को 'मेऽडकल क्ल़उन' इस 

सज्ञ़ से संबोऽधत दकय़ ज़त़ ह।ै इस प्रक़र के 

उपच़र यह म़नऽसक उपच़र होते ह।ै बाम़रा के 

क़रण आए ऽनऱश़ से बाम़र व्यऽक्त को बह़र 

ऽनक़लने के ऽलए और उसकी म़नऽसक अवस्थ़ 

ठाक करने हतेि तैय़र की हुई यह एक उपच़र 

पद्ता ह।ै मेऽडकल क्ल़उन यह संकल्पऩ 

ऽवशेषरूप से दकस िेत्र मे क़या करता है, इस 

ऽवषय मे अश्वत भट कहते ह-ै  

  "जो लोग अस्वस्थत़ से त्रस्त होकर 

आयमहयय़ क़ ऽवच़र करते ह ै अथव़ कोई भा 

क़रणवश आयमहयय़ क़ प्रयत्न करते है, ऐसे 

लोगो को ऽनऱश़जन्य पररऽस्थऽत से बह़र 

ऽनक़लने हतेि मेऽडकल क्ल़उन क़ अऽस्तयव 

प्रस्थ़ऽपत हुआ ह।ै" 

जगऽवख्य़त ऽवदीषकच़लीन चॅऽप्लन कहते है-  

"To truly laugh, you must be able to 

take your pain and play with it."   

  आप अगर अपने ददल से हाँसते हैं, तो आप 

अपने दि:ख पर ऽवजय प्ऱप्त कर सकते हैं और इसा 

के स़थ खेल भा सकते हैं, अथ़ात यह कह सकते 

हैं दक, ह़स्य से बाम़रा और नैऱश्य के परेह की 

अवस्थ़ हमें प्ऱप्त हो सकता ह।ै जह़ं हम स्वयम्- 

स्वयम् के स़िा बनते हैं।  

  भीतपीवा बैंक अऽधक़रा तपस्य़ द़सगिप्त़ 

इन्होंने जब पहलाब़र ऽथएटर गऱज प्रोजेक्ट क़ 

क्ल़उन वकाशॉप दकय़ तब उन्होने अपऩ अनिभव 

इस प्रक़र स़झ़ दकय़-  

  "मैं पहला ब़र जब क़याश़ल़ मे आया, तब 

मेरा म़नऽसक अवस्थ़ ठाक नहीं था, क़रण मेरा 

म़त़जा कका रोग से ग्रस्त थीं। उनक़ इल़ज चल 

रह़ थ़; मिझे पत़ थ़ की अब अंत समाप है, 

लेदकन ऽवदीषकने मिझे ऽसख़य़ की आगे बचो, 

हसो, अपने आप को स्वच्छ करो और जो च़ऽहए 

वह प़ओ।" 

   ऽवदीषक संकल्पऩ मीलत: दवेस्वरूप है, जो 

प़मरजाव को जाने की कल़ ऽसख़ता ह ै और 

पररऽस्थऽत पर ऽवजय प्ऱप्त करऩ ऽसख़ता ह।ै  

दीसरे ऽवद्य़थी ने बत़य़ -  

'I began to think like a child again and the 

explorer in me was triggered. The mind 

boggles, when one understand how wild 

our imagination can be and just how much 

creative potential we have.'  

   ऽवदीषकी चेष्ट़ओं से व्यऽक्त ब़ल्य अवस्थ़ को 

अनिभव कर सकत़ ह।ै अपने मन मे ऽछपा 

संकल्पऩ को स़ंझ़ करने हतेि आवश्यक खिलेपन 

को अनिभव कर सकत़ ह।ै अपने अंदर की िमत़ 

को समझ सकत़ ह।ै व्यऽक्त को स्वयं को ज़नने के 

ऽलए ऽवदीषक होऩ अवश्यक ह।ै मेऽडकल क्ल़उन 

इस भीऽमक़ मे क़या करते समय अश्वत भट अपना 
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भीऽमक़ को स्पष्ट करते हुए कहते हैं-  

  "अस्पत़ल यह ऽनऱश़जनक व़त़वरण से 

भऱ होत़ ह;ै ऐसा पररऽस्थऽत में एक ऽवदीषक के 

ऩते मिझे केवल बाम़र व्यऽक्त के ऽलए हा नहीं 

अऽपति वह़ं के कमाच़ररओं के ऽलए भा आनंदद़या 

व़त़वरण की ऽनर्तमता करना होता ह।ै"  

   अथ़ात् ऽवदीषक के ऩते उनक़ क़म दिगिऩ हो 

ज़त़ ह।ै कई अभ्य़सकों ने कह़ ह ै दक, 

रंगमंचपर हाँसऩ अथव़ स़वाजऽनक जगह हाँसऩ 

अथव़ हाँस़ऩ यह सम्पीणा जग मे जरटलक़रा 

म़ऩ ज़त़ ह।ै अश्वत भट यह ऽवदीषक के ऩते 

अस्पत़ल में क़म करते हैं, तब उसक़ अनिभव 

वह स़झ़ करते हैं, जो इस प्रक़र ह-ै  

  "मेऽडकल क्ल़उन के ऩते क़म करते समय 

बहोत थक़न प्रतात होता ह ै और रोज इसक़ 

अभ्य़स करऩ भा संभव नहीं। इसमें आवशकत़ 

होता ह ै व्यऽक्त की भ़वऩ समझकर 

संवेदनशालत़ से उपच़र पद्ऽत करने की।" 

   मेऽडकल क्ल़उन के ऩते क़म करते समय 

रंगमंच पर जो लचाल़पन होत़ है, वह मय ा़ददत 

हो ज़त़ ह।ै रंगमंच पर दकसा की भ़व-भ़वऩओं 

क़ ऽवच़र न करते हुए स़म़ऽजक प्रबोधन खिला 

आखों से और प्रखरत़ से कर सकते हैं। मेऽडकल 

क्ल़उन के ऩते क़या करते समय बाम़र व्यऽक्त 

की भ़व-भ़वऩ को संजोकर केवल उन्हें आनंद 

प्रद़न करऩ इतऩ केवल एक म़गा स्वाक़रऩ 

होत़ ह।ै इस च ा़ँचे मे क़म करते समय सहज हा 

लचालेपन को जकङन प्रतात होकर थक़न आता 

होगा।  

  बेंगलिरु के संजय बलस़वर और उनक़ दल 

'kidwai Memorial Institute of Oncology 

and Colombia Asia.' इस अस्पत़ल मे क्ल़उन 

डॉक्टर के ऩते क़यारत हैं। Snt. Philomena`s 

hospital मे Neonatologist and 

Paediatrician डॉ. अचाऩ ऽबल़गा कहता हैं-  

Children come here with a lot of anguish, 

suffering and their parents are naturally 

very anxious and depressed. When 

someone comes along and makes them 

smile, they forget what they are here for 

and feel happy.'  

   अपऩ दि:ख भिल़ने क़ सबसे ऱमब़ण इल़ज 

अथ़ात् ह़स्य ह।ै ऽवदीषक यह प़त्र ह़स्य ऽनर्तमता 

की दऽुष्ट से तैय़र दकय़ हुआ प़त्र ह।ै आज यह 

संकल्पऩ अवश्कत़ बन गया ह।ै  

  इस आधिऽनक और भ़गदौङ भरा हजदगा मे 

ऽवदीषक इस संकल्पऩ क़ प्रयोग वैद्यकीय उपच़र 

के रूप मे होने लग़ ह।ै  

  आज ऽवदीषक की यह संकल्पऩ अंतरऱष्ट्राय 

स्तर पर भा वैद्यकीय उपच़र उपक्रम मे सहभ़गा 

ह ै ऽजसमें जमाना की संस्थ़ 'क्ल़उन ऽवद़उट 

ब़डार' (CWB) जो सम़जक़या ऽवदीषक के 

म़ध्यम से कर रहा ह।ै   

  "हम समक़लान ऽवदीषक प्रस्तिताकरण करते 

हैं। क़रण अन्य लोग भा हम़रे स़थ उयसव मऩ 

सकते हैं। बदलते स्वरूप क़ ऽवच़र करें तो, 

आधिऽनक यिग मे समक़लान संदभा और पररवेश के 

स़थ प्रस्तिऽतकरण यह समय की म़ंग को 

पहच़नकर प्रस्तिताकरण को महयव प्ऱप्त हुआ, 

ऽजस क़रण स़म़न्य जनत़ भा प्रस्तिताकरण मे 

सहभ़गा हो सकते ह।ै"   

  इस संस्थ़ मे क़म करने व़ले ऽवदीषक यह 

ऽवऩमील्य सेव़ दतेे हैं उनके ऩम इस प्रक़र ह।ै 

1) Georgia Huber,   39      

2) Alexander sturb, 42       

3) chistine Berger,  41  

4) Andreas Schantz, 44 

5) Stefan knoll, 46  

6) Manfred Lehner, 58    

  (photographer) 

7) Herbert Thomas, 42 (Tour   

   Manager) (6 march 2012) 

  यह पीऱ दल जगभ्रमण कर स़म़ऽजक क़या 

ह़स्य उपच़र पद्ऽत से करते हैं।  
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डा. एन. ए.- 15 जनवरा, 2013 में अखब़र में 

आए एक लेखि़ऱ प्ऱप्त ज़नक़रा इस प्रक़र है- 

"ऽजस प्रक़र उपच़र पद्ऽत मे ऽवदीषक इस 

संकल्पऩ क़ प्रयोग अंतरऱष्ट्राय स्तर पर हो रह़ 

ह,ै उसा प्रक़र मह़ऽवद्य़लय के स्तर पर भा 

ऽवदीषक इस संकल्पऩ क़ ज़गुऽत हतेि The 

East India Comedy इस संस्थ़ ि़ऱ पीवा 

पराि़ आयोऽजत की गया और ह़स्यऽनर्तमता 

करने मे यशस्वा हुए ऽवद्य़र्तथयों को बा.कॉम. 

(बॅचलर ऑफ कॉमेडा) यह ऽडग्रा भऽवष्य मे प्रद़न 

की ज़एगा।" इसमे किछ ऽनयम और पिरस्क़र भा 

थे जो इस प्रक़र ह-ै  

"while one act will talk about Pick-up lines 

abroad, another will be on chartered  

accountants asking for direction. The 

winner of the show will walk away with a 

two month comedy contract with the East 

India co-medy, while other will get cash 

prizes, college pride and cheap, card-board 

certificates."  

  ऽवदीषक यह संकल्पऩ स़म़न्य जनत़ के 

ददलो में बस़ने के ऽलए, मह़ऽवद्य़लय के स्तर 

पर क़या आरंभ हो गय़ ह।ै आज के समय मे 

ऽवदीषक क़ महयव बचत़ ददख़ई दते़ ह।ै सम्मा 

सिग़र और समार खिल्लर यह कऩड़ मे ऽस्थत 

भ़रताय, स्टाररओट़इप्स अथ़ात रूदचव़दा 

ह़स्य ऽनर्तमऽतक़र हैं; ऽजन्होने 30 ऽवऽवध दशेो 

मे 1000 से अऽधक प्रयोग दकए हैं।  

  डा. एन. ए.- 21 ऽसतंबर, 2011 के अखब़र 

मे प्रस्तित लेख़निस़र ऽवदीषकी क़या अययंत गंभार 

स्वरूप क़ ह-ै  

  "दकसा को भा हाँस़ऩ यह एक गंभारत़ से 

करने क़ क़या ह;ै यह अधोरेऽखत करते समय 

जब क्ल़उन इस संकल्पऩ को जोकर इस 

संकल्पऩ से जोङ़ गय़, तब दोहरा छ़नबान 

अथव़ ऽिध़ स्वरूप प्ऱप्त होत़ ह।ै" 

  ऽवदीषक की भीऽमक़ ऽनभ़ने व़ले व्यऽक्त 

अथव़ अऽभनेत़ यह गंभारत़पीवाक ऽवच़र 

करनेव़ल़ होऩ च़ऽहए। ऽवदीषक केवल हाँस़त़ 

हा नहीं अऽपति आनंद भा प्रद़न करत़ ह।ै ऽवदीषक 

ऽजस प्रक़र ह़स्य ऽनम ा़ण करत़ है, उसा प्रक़र 

ऽशि़ भा प्रद़न करत़ ह।ै असम मे ऽस्थत एक 

शहर अॅब्रोकोट इस जगह श्रा प्ऱणबज्योऽत हारु 

ऩमक एक कल़क़र ऽवदीषकवेश ध़रण कर बच्चों 

के ऽलए योग़भ्य़स मे रुऽच बच़ने क़ एवं ज़गुऽत 

करने क़ क़या करते हैं। बच्चों को योग़सन ऽसख़ते 

हैं और भाङ की जगह ज़कर लोगो को प्रबोधन 

दनेे क़ क़या भा करते ह।ै  

  अभातक हमने ऽवदीषक की इस संकल्पऩ के 

अऽभनय और कताव्य इस ऽवषय पर चच ा़ की। इस 

के परे ज़कर ऽवदीषक इस संकल्पऩ की महता 

अथ़ात् उसके ह़स्य की चच ा़ करऩ अवश्यक ह।ै 

बॉम्बे ट़इम्स त़॰ 6 ऽसतंबर, 2013 इस अखब़र 

मे प्रस्तित लेख के आध़र पर ज़नक़रा इस प्रक़र 

ह-ै   

  "'जोकर स्म़इल सजारा' यह एक नय़ कि 

प्रगऽतपथ पर ह।ै इसमें होठों के कोने क़टकर 

ऊपर की ददश़ में उठ़ कर साल ददए ज़ते है, 

ऽजससे उस व्यऽक्त की स्म़इल जोकर जैसा लगे। 

बॉलाविड की कई ज़नाम़ना अऽभनेऽत्रओं ने यह 

सजारा क़रव़ई ह।ै" 

  ऽवदीषक यह रंगमंच से वैद्यकीय उपच़र की 

ओर बच़। इससे पहले वह सकास जैसे मजेद़र 

खेल में ददख़ई ददय़; ऽजसमे प्ऱऽणयों के खेल, 

ऽवदीषक क़ ऽखलऽखल़कर हाँसऩ, ज़दी के खेल 

और ददल दहल़ दनेेव़ले स्टंट; ऐसा सकास की 

य़त्ऱ होता ह,ै जो ऽवदीषक के ऽबऩ अधीरा सा 

होता ह।ै मनोरंजन िेत्र क़ ऽवच़र करते समय 

सवाप्रथम दशाक के रूप में स़मने आते हैं 'ब़लक' 

और प़लनकत ा़ दिय्यम स्थ़न पर होत़ ह।ै  

 ऐसे इस अफल़तीन सकास कल़ को भा अवरोहा 

किं ऽजयों को झेलऩ पङ़। सकास के तम्बी के ऽलए 

मैद़नों की कमा, मनोरंजन के अनेक स़धन होने 
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के क़रण सका स क़ आकषाण कम होऩ 

स्व़भ़ऽवक ह।ै मैद़न यह सकास के ऽलए गंभार 

क़रण न बने इस हतेि से पुथ्वा ऽथएटर की 

संच़लक संजऩजा कपीर इन्होने सकास को पुथ्वा 

ऽथएटर में आयोऽजत करने क़ संकल्प ऽलय़ और 

3 जीन, 2012 में पीरे च़र खेल पुथ्वा ऽथएटर में 

आयोऽजत दकए गए; ऽजसमें उन्ह े दशाकों की 

अच्छा प्रऽतदक्रय़ प्ऱप्त हुई।  

  ऽवदीषक यह संकल्पऩ भरत क़ ऩट्डश़स्त्र, 

लोककल़, लोकरंगभीऽम, मऱठा रंगभीऽम यह़ं 

तक हा साऽमत नहीं ह ैअऽपति इस संकल्पऩ की 

कि़ और भा ऽवस्तुत ह।ै यह संकल्पऩ अब एक 

वैद्यकीय उपच़र पद्ऽत के रूप में अपऩ अऽस्तयव 

प्रकट करऩ च़हता ह।ै कल़ से ऽवज्ञ़न की ओर 

ऐसा ऽवदीषक संकल्पऩ की य़त्ऱ ह।ै    
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संस्थ़न, व़ऱणसा, 2001, पुष्ठ े

498,499  

4. भट, गोहवद केशव, ऽवदीषक संशोधऩयमक 
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पुष्ठ 49, 50  
 

 

सह़यक प्ऱध्य़पक, 
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INDIA AND CENTRAL ASIA : COOPERATION 

FOR REGIONAL SECURITY AND STABILITY 

 
         

 
                               Tuychiyeva Rano Almamatovna  

 

ANNOTATION 

This article describes the history of 

India's cooperation with the countries of 

Central Asia, the main factors that led to its 

development or decline, as well as the 

current state of bilateral relations. The 

study focuses on data and analysis of areas 

of security and stability in interregional 

relations. 

Keywords: India, Central Asia, 

regional security, stability, defense system, 

bilateral and multilateral relations, border 

issues, Afghan problem and etc. 

 

INTRODUCTION 
The countries of the region are pursuing 

an active foreign policy to achieve peace 

and sustainable development in Central 

Asia. Making Central Asia a zone of peace 

and good neighborliness has also been 

identified as a priority of Uzbekistan's 

foreign policy. At a time when today's 

sources of global threat are increasing, 

ensuring security in Central Asia has 

become one of the most important tasks 

facing the countries of the region. Areas of 

trade and economic, transport and transit-

logistics, security and stability, completion 

of issues related to state borders, fair use of 

water resources, strengthening cultural and 

humanitarian ties, friendship and good 

neighborly relations between nations are 

being developed between the two 

countries. 

The Action Strategy for the five priority 

areas of development of the Republic of 

Uzbekistan for 2017-2021, adopted by the 

President of the Republic of Uzbekistan, 

states that the formation of security, 

stability and good neighborliness around 

Uzbekistan is a priority of our foreign 

policy in the near and medium term. and 

increased efficiency. In recent years, we 

have witnessed the growing geopolitical 

and geostrategic importance of the Central 

Asian region, its significant mineral and 

raw material resources, and the conflict of 

strategic interests of the world's major 

powers in the region. 

Territorial security problems in the 

Central Asian subregion, as well as around 

the world, are characterized by terrorism, 

extremism, proliferation of weapons of 

mass destruction, drug trafficking, 

environmental degradation, global 

warming, deforestation, pandemic 

outbreaks and other threats. The risk of 

wars over the distribution of water 

resources is also growing. Additionally, the 

countries of the region have not yet been 

able to find adequate answers to many old 

and new problems of an internal, 

endogenous nature. These include domestic 

political and socio-economic instability, 

inter-ethnic tensions, conflicts between 

regional elites and government structures, 

poverty, widening income gaps and 

growing social imbalances, high youth 

unemployment, rampant corruption, low 

efficiency, willingness to raise its head in 
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the face of any political instability, and 

active use of social problems to discredit 

secular ruling regimes such as radical 

Islamism, drug trafficking, and the rise of 

religious extremism are emerging as major 

threats to regional security today. 

The geopolitical features of Central 

Asia encourage the world powers to 

cooperate with the countries of the region, 

both in terms of developing their economic 

ties and militarily and strategically. Despite 

the fact that the region is located at the 

crossroads of Afghanistan, Pakistan, Iran 

and other Asian countries, creating 

instability for the region, the development 

of cooperation with the republics of this 

region is expected to provide other Asian 

countries with important guarantees for 

global and regional security. 

Don MichaelLein Gill describes the 

efforts made by states to connect with 

Central Asia, calling this a clear 

manifestation of Helford McKinder‟s 

Heartland theory. According to him, the 

Heartland is a very important geographical 

area, whoever takes control of this region 

will be able to control the rest of the world. 

If we look at the Heartland theory and the 

maps provided by Mackinder, the Central 

Asian region is at the very center of the 

Heartland. In addition, McKinder's 

"Geographical Turn Point of History" 

clearly describes the strategies for entering 

and influencing Central Asia in 

international affairs and the benefits that 

can be seen from it
1
. 

METHODS AND ANALYSIS 

In particular, India's relations with 

                                       
1
Don McLain Gill. India Needs a “China Strategy” 

in Central Asia. 2020. 

https://www.geopoliticalmonitor.com/india-needs-a-

china-strategy-in-central-asia/ 

Central Asia date back to the ancient 

millennia, and in recent years, countries 

have exchanged ideas, cultures and goods 

through the Silk Road. With the collapse of 

the Silk Road, the beginning of the 

European “era of discoveries,” as well as 

the growing influence of the Russian and 

Chinese empires on Central Asia, the 

region fell short of India‟s strategic vision 

for some time. During the British Empire‟s 

“Great Game” of the 19th century, India‟s 

foreign relations were largely limited to 

areas bordering modern Central Asia
2
. 

After India gained independence, the 

country‟s foreign policy was mainly 

focused on solidarity with its close 

neighbors, major powers in the 

international system, and other African-

Asian colonies. Thanks to the country‟s 

strong diplomatic, defense and economic 

cooperation with the Soviet Union, warm 

relations between India and Central Asia 

began to be restored. In the 1990s, when 

the five Central Asian republics of 

Kazakhstan, Kyrgyzstan, Tajikistan, 

Turkmenistan and Uzbekistan gained 

independence, India was faced with 

challenges such as adapting to the post-

Cold War international order and domestic 

economic reforms. Over the decades since 

then, India‟s relations with the region have 

developed slowly, despite having a number 

of advantages. 

According to Frederick Starr, after the 

collapse of the former Soviet Union, border 

weakness, political instability and 

economic hardships paved the way for the 

spread of terrorist groups in the CA 

republics. New Delhi, on the other hand, 
                                       
2
Peter Hopkirk, The Great Game: On Secret 

Service in High Asia. John Murray, London, 

2006. 
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was also concerned that neighboring 

countries were supporting extremist 

groups, as this would also pose a direct 

threat to India‟s national security, 

especially as the Kashmir problem 

deepens. Moreover, India was in the 

process of consolidating its geopolitical 

position in the international arena. This, in 

turn, required the country to join 

international efforts to address global 

issues such as terrorism and religious 

conflicts
3
. 

Ayjaz Wani, on the other hand, 

although Pakistan was the first to recognize 

the independence of the CA states and 

established diplomatic relations with them, 

has lagged far behind India in the 

development of bilateral relations in recent 

years. One of the main reasons for this is 

that the CA states have expressed distrust 

of Pakistan because of its role in 

supporting the movement of terrorist 

groups
4
. 

As India began to adapt to the post-

Cold War regime, its foreign policy 

developed and focused on relations with 

India‟s “neighboring neighborhood,” 

including Central Asia. Former Indian 

Prime Minister Narasimha Rao, who 

visited the region four times in the 1990s, 

in addition to agreements between the 

parties to expand trade, investment and aid 

                                       
3
S. Frederick Starr. Reconnecting India and 

Central Asia Emerging Security and Economic 

Dimensions. Central Asia-Caucasus Institute 

& Silk Road Studies Program – A Joint 

Transatlantic Research and Policy Center. 

2010. Pр.8-10 
4
Ayjaz Wani. India and China in Central Asia: 

Understanding the new rivalry in the heart of Eurasia. 

Observer research foundation. 2020. 

https://www.orfonline.org/research/india-and-china-in-

central-asia-understanding 

to the region, stressed common threats - 

religious fundamentalism, ethnic 

chauvinism, terrorism, drugs, violence and 

crime - must be tackled together
5
. 

The current serious threats to India in 

the region were exacerbated by the 

Taliban‟s takeover of control of 

Afghanistan in 1996, the crossing of the 

India-Pakistan nuclear threshold in 1998, 

and the growing American and Chinese 

influence in Central Asia. Over the next 

decade, as India‟s economy grew, its 

demand for energy and the need to 

diversify resources outside the Gulf 

increased. During this period, Central Asia 

also sought to provide energy to rapidly 

developing countries in Asia, such as India 

and China, to eliminate their dependence 

on pipelines passing through Russia. 

However, the existence of serious 

financial, political, security and technical 

constraints between India and the region, 

the difficulty of communication by any 

planned means, has frustrated oil and gas 

diplomacy. For example, the 

Turkmenistan-Afghanistan-Pakistan-India 

(TAPI) project, supported by the Asian 

Development Bank (ADB), was proposed 

in the mid-1990s, but the 

intergovernmental agreement was officially 

signed in 2010. In the ensuing period, 

instability in Afghanistan and the situation 

between India and Pakistan came to a halt 

again
6
. 
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However, it can be said that in 2001-

2010, India‟s relations with the CA 

republics reached a new level. Since the 

early 2000s, India has traditionally 

expanded the supply of pharmaceuticals, 

tea, clothing, leather goods, cosmetics, 

cotton fiber, textiles, rice, electronics, 

fertilizers and more. New Delhi has begun 

to become one of the largest trading 

partners in the region. The trade volume 

between India and CA reached $ 500 

million. However, there are some issues 

that hinder the further development of this 

sector, the main of which was the problem 

of trade routes. India, for its part, has based 

its demand on natural gas and energy 

resources in the negotiations (over the past 

30 years, India has become one of the 

world's largest consumers of energy. In 

2002 alone, it consumed 26 billion cubic 

meters of natural gas. the figure reached 37 

billion cubic meters, and in 2010 it reached 

51 billion cubic meters
7
). Therefore, India's 

relations with the Central Asian states, 

which are rich in energy resources, have 

become important both geostrategically 

and economically. 

In 2002 alone, India signed more than a 

dozen trade agreements with the CA 

republics. The region has also become one 

of the world's strategic zones where the 

interests of Russia, China and a number of 

major Middle Eastern countries intersect 

politically. In addition, the region has 

emerged as a region rich in oil, natural gas, 

                                 

Large Over TAPI‟, Indian Council of World 

Affairs, September 28, 2012, 

https://icwa.in/pdfs/IBunsertanitystill.pdf 
7
Central Asia Atlas Of Natural Resources. 

Central Asian Countries Initiative for Land 

Management Asian Development Bank 

Manila, Philippines 2010. Рр.38 

gold, copper, aluminum, iron and other 

important natural resources. The 

geographical proximity of foreign players 

such as Russia, China, the United States, 

and even Afghanistan and Pakistan has had 

a significant impact on India‟s bilateral 

relations in the CA. The phrase "New 

games in Central Asia" soon appeared in 

the analysis of the world's major 

politicians
8
. 

Regional competition was mixed with 

religious radicalism and terrorism. This has 

led to a climate of mistrust in South Asia 

towards the CA. At the same time, the 

moderate movement of Turkey in the MO, 

the radical actions of Iran and Saudi 

Arabia, the support of the Taliban 

movement in Afghanistan by Pakistan and 

its direct threat to the CA began to 

negatively affect the development of India-

Central Asia relations. Nirmala Joshi noted 

that India's efforts to strengthen relations 

with Central Asia over the years have 

strengthened its domestic political-

strategic, economic, peace and security 

system on the basis of "expanded 

neighborhood", joint solution to terrorism 

and Afghanistan, strengthening its energy 

supply and trade and economic ties. was 

done according to their development 

needs
9
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As a result of attempts to increase its 

influence in the CA, the Russia-China-

India triangle emerged in the region in the 

2000s, writes Don MichaelLein Gill. 

During a visit to New Delhi in February 

2002, former Russian Foreign Minister 

Igor Ivanov noted that "the development of 

this triangle in the CA region is slow but 

steady"
10

. India‟s influence in the CA has 

grown from year to year, and it has also 

relied on its historically close friend Russia 

in its activities in the region. In particular, 

in July 2002, a joint Indo-Russian Working 

Group was established, which aims to take 

practical measures to combat terrorism, 

religious extremism and organized crime in 

Uzbekistan and Afghanistan. 

In April 2002, during the official visit 

of the Minister of Defense of India to 

Tajikistan, an agreement was signed on the 

construction of an Indian military base in 

Farkhor. This military base was also of 

great importance to Pakistan (Pakistan is 

very close to Tajikistan, separated only by 

the Vahan corridor, which belongs to 

Afghanistan). According to the agreement 

of the three countries (India, Pakistan and 

Tajikistan), the military base will operate 

without compromising its national security, 

taking into account the sovereignty of 

Tajikistan
11

. 

RESULTS AND DISCUSSIONS 

Rhea Menon and Sharanya Rajiv 
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focused on India-Kazakhstan relations, 

noting that the two countries have been 

actively visiting each other since 2001, 

mainly on security and countering modern 

threats in the region. they write. The main 

tasks in the fight against bilateral military-

technical and international terrorism are 

reflected in the Memorandum of Military-

Technical Cooperation signed between the 

Governments of the Republic of 

Kazakhstan and the Republic of India
12

. At 

a 2003 meeting of the two countries' 

defense ministers, former Indian Defense 

Minister George Fernandez said: “... we 

will focus on counter-terrorism in our 

cooperation. That is what the current 

situation demands. " After that, the India-

Kazakhstan Joint Counter-Terrorism 

Working Group was established and active 

practical work was launched
13

. At the 

initiative of Kazakhstan, the Conference on 

Interaction and Confidence Building 

Measures in Asia was established, which 

includes not only India and Kazakhstan, 

but also Kyrgyzstan, Tajikistan, 

Uzbekistan, Afghanistan and Pakistan. 

The Indian strategy aimed at 

strengthening military-technical and 

military-political influence in the region 

has remained strong in recent years. India 

has been actively involved in the 

construction and equipping of hospitals for 

Tajik servicemen. He initiated the opening 

of a joint high-level military research 

center in neighboring Kyrgyzstan and the 
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organization of training for Kyrgyz soldiers 

to serve in UN peacekeeping missions. 

According to Ayjaz Wani, India has also 

found a good language with Uzbekistan on 

security issues. At the same time, India's 

resentment and desire to fight extremist 

religious organizations in Pakistan, which 

is trying to spread religious extremism on 

its territory, has helped India
14

. 

It should be noted that by this time, 

terrorist groups threatening Central Asia 

from Afghanistan and Pakistan began to 

have an equally dangerous impact on India. 

Despite India's growing military-political 

influence in the region and high-level 

propaganda on instability in Afghanistan 

and Pakistan, it has had a more "soft" 

foreign policy relationship with the CA 

than its other foreign partners. Roman 

Muzalevsky concludes in his research that 

"... that is why India could not compare 

itself not only with the Russians, Chinese 

and Americans, but also with the European 

Union, Iran and Turkey as a competitor in 

the CA region ..."
 15

. 

Today, efforts to reconnect New Delhi 

with the region are starting anew. Over the 

past decade, Central Asian states have been 

looking for practical partners, especially in 

the economic and security spheres. Both 

sides are interested in combating 

radicalization and terrorism, curbing illegal 

trade and exploring opportunities for 

economic cooperation. India‟s deep ties 
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with the region provide an excellent 

environment for both sides to take 

advantage of existing opportunities and 

find new and innovative ways to develop 

current cooperation. India has also 

explored the possibility of connecting to 

Central Asia through Iran‟s Chabahar port 

and land corridors through Afghanistan, 

and agreements on the project have been 

signed. 

The first India-Central Asia Dialogue, 

held in Bishkek in June 2012, was an 

important step for the country in 

establishing long-term cooperation with the 

region. The main purpose of this 

conference is to hold an annual forum of 

conversations between academics, 

scientists, government officials and 

businessmen in India and CA, as well as to 

jointly build universities, hospitals, 

information technology centers and their 

electronic networks in the CA area, 

develop mutual trade and tourism. 

improvement of air communication, 

organization of joint scientific research, 

strategic partnership on defense and 

security issues and reaching new 

agreements in a number of other areas. At 

the conference, former Indian Foreign 

Minister Edapakat Ahmad also announced 

the “Linking to Central Asia” project, 

which sets out India‟s strategy in Central 

Asia. Within the framework of this project, 

work has been started on the construction 

and improvement of modern hospitals, 

universities, information technology and 

electronic site development centers. 

In addition to the economy, regional 

security issues in Central Asia are among 

the main concerns of India in the region, 

and their relevance is growing day by day. 

The rise of Islamic radicalization has 

https://www.orfonline.org/people-expert/ayjaz-wani/
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become a major security issue for regional 

governments. It is estimated that between 

2,000 and 4,000 Central Asian terrorists 

migrated to join the group after the start of 

the civil war in Syria and the emergence of 

the Islamic State (ISIS). In addition to men 

in the region, who make up 5-10 percent of 

foreign fighters, these migrants include 

families, especially women and children
16

. 

Given the experience of successfully 

pursuing ISIS domestically and limiting its 

influence, India‟s plan for Central Asia 

also includes the fight against terrorism 

and radicalization. In addition, India has 

expanded its civil nuclear cooperation with 

the region to secure energy interests
17

. 

Over the past period, factors such as the 

US presence in Afghanistan, the deep-

rooted religious extremism and terrorism in 

Pakistan, and China's growing influence in 

Central Asia have created a number of 

problems and obstacles in the development 

of Central-South Asian relations. In 

particular, three main factors of conflict - 

the Kashmir issue, the situation in 

Afghanistan and instability in the Xinjiang 

region - have had a significant impact on 
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the definition of trends and relations in the 

Central Asia-India direction. The 

escalation of problems such as terrorism, 

religious extremism, drug trafficking, 

border conflicts, cyber threats, illegal 

migration and human trafficking, which 

revolve around such major conflicts, has 

exacerbated the security situation in the 

two regions. 

In particular, Mezb-i-Harak-Jihad, 

Dukdas-al-Irshad, and other non-

governmental religious extremist 

organizations operating in Pakistan 

conduct various trainings every year that 

call on more than 100 young people from 

Central Asian countries to carry out 

terrorist attacks. by organizing courses and 

carrying out their destructive propaganda 

work. In particular, over the past few years, 

Uzbekistan has established strong ties with 

terrorist forces in Pakistan and has been 

fighting insurgents in the southern part of 

the country bordering Afghanistan, which 

has become a hotbed of terrorism. Drug 

trafficking, which is inextricably linked to 

terrorism, is also one of the most pressing 

issues facing the region. 

The growing level of danger of the 

problem for Central Asia can be seen in the 

position of the countries of the region in 

the Asian ranking of drug exports and 

imports
18

. The amount of drugs entering 

Uzbekistan from Afghanistan has increased 

by 11% over the past five years. About 50-

65% of black drugs exported from 

Afghanistan are transported through the 

Central Asian republics. Today, drug 

trafficking is also booming in India and 

Pakistan, and clandestine groups working 
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in the field are able to find permanent 

partners in CA countries. As a result, drug-

related crime is on the rise across a very 

large network. Attempts to commit 

prohibited crimes due to the large amount 

of profits from them are leading to an 

increase in corruption and economic 

imbalances in countries
19

. 

Historically, Afghanistan has actually 

been a bridge to CA for India. During the 

country's stabilization, India's trade and 

economic ties with Afghanistan have been 

strengthened, and Kabul has been a good 

bridge to further expand ties with the CA 

countries. While there is significant 

cooperation in the trade, economic, 

political, cultural and social fields, New 

Delhi has primarily sought to strengthen 

energy cooperation with the CA to meet its 

growing energy needs. But the future of the 

initiatives will depend on what political 

and security scenarios emerge in 

Afghanistan in the coming years. Most 

importantly, all countries should take 

political initiatives to minimize the 

conflicting features of regional policy in 

the region. 

Prime Minister Modi‟s official visit to 

Central Asia in June 2015 was not only a 

symbolic but also a smart strategic step for 

Indian diplomacy. Now the Indian 

government is focusing on rebuilding ties 

with the Central Asian region in a modern 

way. The first, through regional ties, is the 

resumption of long-delayed projects, with 

Prime Minister Modi visiting Iran in 2016, 

India‟s bridge to Central Asia. During this 
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visit, both sides signed an agreement on the 

development of the port of Chabahar
20

. 

While these steps have given new life to 

India‟s vision of Eurasian relations, New 

Delhi needs to combine skilled diplomacy 

with practical efforts to ensure the 

sustainability of these projects in the face 

of U.S.-Iran conflict. The second is through 

strengthening multilateral cooperation 

platforms with Central Asian states and 

other external forces. On the economic 

front, the Eurasian Economic Union, which 

includes India and Central Asian states 

Kazakhstan and Kyrgyzstan, set up a Joint 

Research Group in 2015 to explore the 

possibilities of a Free Trade Agreement
21

. 

India‟s accession to the Shanghai 

Cooperation Organization in 2017 shows 

that there have been significant changes in 

the country‟s approach to the entire region. 

Recognizing this as a positive step, India 

began to see the region not as part of 

mechanisms involving bilateral or other 

external forces, but as a high-potential 

partner with the potential to communicate 

in general. India's accession to the SCO has 

also given its member states the task of 

cooperating primarily in the fight against 

terrorism, drug trafficking, extremism and 
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religious discrimination in the region. India 

then offered its practical assistance in 

solving the following problems: 

- Establishment of a joint working 

group on combating terrorism in the MO; 

- development of information and 

intelligence exchange mechanisms; 

- Training and provision of modern 

weapons for the military forces of the MO; 

- assistance in eliminating the root 

causes of terrorism, unemployment, 

poverty, poverty and other factors; 

- An issue that has a positive impact on 

the fight against terrorism - cooperation 

with the countries of the CIS on the 

establishment of stability in Afghanistan
22

. 

Although many of India‟s ambitions in 

Central Asia have not yet been realized, the 

region has become an important focus of 

India‟s expanded neighborhood policy. In 

addition, India has begun to pay more 

attention to projects in the framework of its 

"Connect to Central Asia" initiative, India-

Central Asia Dialogue, North-South 

International Transport Corridor and the 

Shanghai Cooperation Organization to 

develop relations with the Central Asian 

region. 

India‟s growing interest in the CA 

region means that India is trying to 

strengthen its position not only in the Asian 

region but around the world. Speaking 

about the importance of the region, the 

country‟s 12th Prime Minister Inder Kumar 

Gujral said that “Central Asian countries 

are India‟s closest foreign partners”
 23

. 
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23

Nirmala Joshi. Reconnecting India and 

Rhea Menon and Sharanya Rajiv also 

say that “as India looks beyond its borders, 

Central Asia provides India with the right 

platform to expand its political, economic 

and cultural ties and play a leading role in 

Eurasia”
 24

. 

India‟s interests in the region included 

the implementation of energy security, 

trade and infrastructure development 

programs. At the same time, the CA is 

taking the initiative to establish strong 

cooperation with the republics on security 

in the region. The CA has to compete with 

foreign players such as the US, Russia and 

China in achieving its strategic goals. In 

particular, Pakistan‟s entry into the region 

is also motivating India to operate in a 

highly competitive environment. In 

particular, the unstable and complicated 

situation in Afghanistan is becoming a 

serious problem for Central and South 

Asia, expanding the scope of common 

security problems in the two regions. This 

situation confronts the countries of the two 

regions with issues that need to be 

addressed jointly and tasks that need to be 

fulfilled. Terrorism, drug trafficking, arms 

and human trafficking, ethnic and social 

conflicts, political instability and others 

have been added to the list of growing 

threats in the two regions. In the context of 

the current situation and the sharp 

dynamics of events, the relations between 

the two regions, in particular India's 
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relations with Central Asia, are attracting 

the attention of many experts and leading 

politicians in the international arena and 

are at the center of heated discussions. 

The North-South International 

Transport Corridor project, developed by 

India, China and Russia and connecting 

7,200 km from north to south of the 

Eurasian region, fully meets the interests of 

not only these countries, but also Central 

Asian countries, in particular Uzbekistan, 

in trade and economic spheres. This trade 

corridor covers the area from India to 

Russia, the Persian Gulf and the Caspian 

Sea, according to which goods and 

products are transported from the ports of 

Kandla and Jawaharlal Nehru in northern 

India to the Iranian port of Bander Abbas. 

It is then transported by road and rail to 

Moscow and St. Petersburg, Russia. As a 

continuation of the project, the 

construction of a new railway connecting 

the northern part of the Caspian Sea and 

Uzbekistan, Kazakhstan, Turkmenistan and 

Iran is expected. This project will reduce 

the time spent on transportation of goods in 

the countries of the region by 30%, and 

reduce prices by up to 40%. 

India also aims to connect Jammu and 

Kashmir to the Great Silk Road system via 

the Greater Kashmir Railway, which 

connects Pakistan‟s Free Kashmir region. 

The restoration of the Great Silk Road 

across Kashmir will be the basis for 

positive economic and geopolitical changes 

not only in the region but around the world. 

The reopening of traditional trade routes 

will help harmonize the interests of the Silk 

Road partners, create a free trade zone and, 

most importantly, strengthen intercultural 

ties and resolve ideological conflicts 

peacefully. 

Speaking on India's Central Asia 

policy, Weitz, in his “Averting a new Great 

Game in Central Asia” said: "New Delhi 

has made a significant contribution to 

ensuring sustainable development in the 

region, expanding trade and investment 

opportunities, tackling terrorism, drug 

trafficking and religious extremism, and 

ensuring energy security in order to 

develop cooperation without harming any 

third country”
25

. It should be noted that 

while CA is not a direct neighbor of India, 

the region is of great strategic importance 

to New Delhi. As we can see, over the 

years, both sides have worked hard to 

strengthen relations. 

Experts say the main factor weakening 

India's role is its geographical remoteness 

from the region. While it will take time to 

resolve its long-standing problems and 

conflicts with Pakistan, as well as 

consolidate regional instability, loud 

official statements alone are not enough. 

All this makes India a "small player." In 

our opinion, these statements are also true 

to some extent, but most of the world's 

political forecasters overestimate the 

development potential of India-Central 

Asia relations. This is due to the fact that 

since the establishment of formal relations, 

the interests have not weakened, on the 

contrary, the scope of cooperation has 

expanded, jointly developed long-term 

plans, successful joint projects have 

emerged. An atmosphere of mutual 

understanding and cooperation on key 

international and regional issues has been 

formed. This is a clear indication that close 
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human relations have emerged between the 

countries as a result of hundreds of years of 

mutual cultural, political and economic 

influences. 

Over the past years, in the framework 

of cooperation between India and the SCO, 

the dynamics of growth and development 

has been observed in the modern relations 

of the country with its members in all 

areas, especially in the field of security. 

Bilateral and multilateral cooperation 

between India and Central Asia is being 

reshaped through official visits of heads of 

state and, of course, the Shanghai 

Cooperation Organization and active 

official meetings, and is being 

implemented through new approaches and 

advanced initiatives. This is undoubtedly a 

clear indication that the interests of the two 

regions are converging. We can confirm 

that the last decade has been the beginning 

of close cooperation between India and the 

Central Asian Republics in the fields of 

security and defense. 

From the above figures, it can be seen 

that with a good understanding of the close 

connection of geoeconomics with 

geopolitics, along with economic 

cooperation between India and CA 

countries, great attention is paid to military 

training and efforts to develop strong 

defense ties by strengthening strategic and 

security cooperation. Security cooperation 

between India and the CA also includes 

conducting joint military-defense research, 

coordinating counter-terrorism measures 

and closely consulting on Afghanistan, 

whose security is of paramount importance 

to both sides. 

Another major reason why India is 

trying to strengthen its position in the CA 

is its traditional foreign policy rivals - 

China and Pakistan - in their efforts for 

success in the region. “While competition 

with China in the region is focused on the 

economic sphere, tensions with Pakistan 

are related to security issues in the CA,” 

said Yogesh Joshi and Ankit Mukherjee
26

. 

Here, India faces two challenges: the 

country needs to increase its capacity and 

potential as a worthy competitor to China 

in the region, and reduce Pakistan‟s 

influence. A number of experts have been 

using the phrase “the fate of the late” in 

reference to India‟s policy in the region. 

Two French researchers working in 

Washington discuss several reasons for the 

current situation in their book, Central Asia 

on a World Map: Indian Ideas and 

Strategies
27

. 

According to Naboka A.V., by this 

time, the convergence of views and 

interests on fundamental issues had formed 

between the Central Asian republics and 

India: a) secularism and commitment to 

democracy, and the struggle against 

religious fundamentalism; (b) Recognizing 

the threat of cross-border terrorism, arms 

and drug trafficking, religious extremism 

and ethnic and religious discrimination to 

regional security and stability; (c) 

Observance of the principles of the 

territorial integrity of States and the 

inviolability of state borders; d) 

development of economic, scientific and 

cultural cooperation; d) Ensuring a 
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peaceful and peaceful neighborhood in 

Afghanistan, etc
28

. 

“Central and South Asia: Regional 

Interdependence” held in Tashkent on July 

14-15, 2021. In his speech at the 

international conference "Threats and 

Opportunities", President Mirziyoyev said: 

"... I am confident that active and open 

dialogue between the countries of Central 

and South Asia will create unique 

opportunities for the full realization of our 

huge trade, economic, cultural and 

civilizational potential
29

". It also called on 

the participating States to join forces in the 

fight against threats to security and 

stability, to fight terrorism, extremism, 

transnational crime, in particular 

cybercrime, and to develop a joint drug 

action plan with the United Nations Office 

on Drugs and Crime. one of the main 

directions in which it is necessary to unite 

forces is to combat the threat of terrorism. 

This event itself confirms that the 

strengthening of cooperation between the 

Central Asian and South Asian regions has 

become a very important factor in ensuring 

peace and stability in these regions. 

CONCLUSION 

In conclusion, the importance of 

Central Asia for India is very high in the 

distant and recent past, even today, and this 

importance will undoubtedly remain strong 

in the future. With the increasing threats 
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and threats of religious extremism, 

terrorism and aggressive nationalism to the 

integrity and security of the Indian nation, 

the strategic value of Central Asia for the 

country has further increased. In India‟s 

strategic thinking, Central Asia has become 

an important part of its expanded 

neighborhood. For India, stability and 

security in the region came first. 

Afghanistan is inextricably linked to 

India's problems in Central Asia, which is 

characterized by the fact that Tajikistan, 

Uzbekistan and Turkmenistan share 

common borders with the destabilized 

region. In the immediate context, India‟s 

concerns are related to the unstable 

security scenario that is emerging in the 

region. The threat of non-traditional threats 

poses a serious threat not only to the 

integrity of India and Central Asian states, 

but also to the existence of democracy and 

open societies. However, it is clear that the 

integration of South and Central Asia will 

bring great economic benefits to all parties, 

which will lead to positive results for 

stability and security in the region. 

Strategically and contextually, both India 

and Central Asia will continue to adhere to 

this concept. 
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धीऽमल के क़व्य संवेदऩ की बिऩवट 

 

 

                                                                                        डॉ. अजात कि म़र पिरा                                    
सन् स़ठ की ऽहन्दा कऽवत़ क़ स्वर वह नहीं 

सिऩई पङत़ जो नई कऽवत़ क़ ह ै।  स़ठ के ब़द 

की ऽलखा गई ऽहन्दा कऽवत़ की संवेदऩ और 

उसकी अऽभव्यऽक्त के ढंग में बदल़व नजर आत़ 

ह ै । इस बदल़व में ऽजन कऽवयों ने महयवपीणा 

भीऽमक़ ऽनभ़ई सिद़म़ प्रस़द प़ंडये ‘धीऽमल’ 

उनमें मिख्य हैं । स्व़धानत़ के ब़द दस - पंद्रह 

वषो तक यह भ्रम बऩ हुआ थ़ दक भ़रत बहुत 

तेजा से चहुमंिखा ऽवक़स कर रह़ ह ै। इस भ्रम क़ 

क़रण एक तो लोक लिभ़वन और आकषाक 

योजऩएाँ थीं तो दीसरा ओर यह म़नऽसकत़ की 

अब तो स्वऱज ऽमल गय़ ह,ै स़रे अभ़व और 

ऽनधानत़ स्वतुः हा सम़प्त हो ज़एंगे । दखे़ ज़ए  

तो “ 1939 भ़रत के ऽलए ऱजनाऽतक अथों में 

कई क़रणों से महववपीणा ह ै। इस वषा ऽसतंबर में 

ऽवश्वयिद् ऽछड़, जो भ़रत की स्वतंत्रत़ क़ बाज 

क़रण बऩ । अंग्रेजों की उपऽनवेशव़दा सत्त़ 

चरमऱ उठा । क़ंग्रेस के नेत़ओं को सौद़ करने 

क़ अवसर ह़थ लग़, ऽजसक़ पररण़म 1947 में 

ऽनकल़ ।”1 अंग्रेजों के स्थ़न पर उनको हा आदशा 

म़नने व़ले लोग सत्त़ मे आ गए ।     

  यह तो सवाऽवददत तथ्य ह ैदक अंग्रेजों ने भ़रत 

के ऽवक़स पर केवल ददख़वटा ध्य़न ददय़ थ़, वे 

तो भ़रत को लीटने में लगे थे ककति भ़रत के लोग 

जब श़सन में आएंगे तब दशे क़ सव ा़ंगाण 

ऽवक़स होग़, ऐस़ बहुत से  दशेव़सा सोचते थे । 

प्ऱरंभ में कि छ लोगों को व्यऽतगत ऽवक़स के 

अवसर ऽमले भा लेदकन आगे चलकर ये ऽनरंतर 

कम होते गए और ऽवशेष लोगों को छोडकर 

अऽधक़ंश को ऽनऱश़ और ऽवफलत़एं हा ह़थ 

लगीं । इन ऽवसंगत पररऽस्थऽतयों क़ प्रभ़व 

तयक़लान स़ऽहयय पर पडऩ स्व़भ़ऽवक थ़ 

ऽजससे धीऽमल जैसे कऽव कब तक बचे रह सकते 

थे।  

  दखे़ ज़ए तो धीऽमल मनिष्य और मनिष्य के 

बाच के संबंधों की अवध़ऱणयमक संवेदन को 

ऽबग़ङने व़ले तयवों के संदभा में ताखा प्रऽतदक्रय़ 

को अऽभव्यक्त करने व़ले कऽव हैं । इसऽलए उनकी 

कऽवत़ में एक अकमाण्यत़ ऽवरोधा और ऽवध्वंसक 

क़ ऽचत्र उभरत़ ह ै । समक़लान संदभों में 

मनिष्यत़ के पङत़ल की संचेतऩ और अऽतररक्त 

मोह की अनिपऽस्थऽत हा इसके मील क़रण कह ेज़ 

सकते हैं । इस संबंध में  ब्रह्मदवे ऽमश्र ने क़ कथन 

ऽवच़रणाय हो ज़त़ ह ै दक- “धीऽमल सोच एवं 

संवेदऩ के धऱतल एक स़थ चलने व़ल़ कऽव ह ै

। उसकी कऽवत़ कहीं भा इनमें  से ऽनख़ऽलस एक 

के त़र नहीं बिनता । वह सोच और संवेदऩ क़ 

ऐस़ यौऽगक ह ै ऽजसक़ अपऩ अलग प्रभ़व ह ै

और जो नई एवं पिऱना दोनों हा पादढयों को हा 

सम़न रूप से उिऽेलत करता ह ै । उिलेन क़ 

क़रण भले हा अलग हो, धीऽमल को पचकर 

ऽनऽष्क्रय नहीं रह़ ज़ सकत़ ।“2 

  मनिष्य को कऽवत़ के कें द्र में रखकर क़व्य-

प्रदक्रय़ को दखेने क़ धीऽमल क़ दऽुष्टकोण 

तथ़कऽथत आधिऽनकत़व़दा ऩगररकों से अलग 

थ़ । धीऽमल की कऽवत़ में अम़नवायकरण के 

ऽवरुद् एक क़रगर ऽवद्रोह की चेष्ट़ है, केवल 

ऽनयऽत के ह़थों अपने आप को छोड दनेे क़ आग्रह 

नहीं । धीऽमल की दऽुष्ट में समस़मऽयक कऽवत़ की 
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स़थाकत़ इसा ब़त में ह ै दक वह अपने को इस 

तथ़कऽथत आधिऽनकत़व़दा संकटों से बच़ए । 

बच़व के इस प्रय़स से हा मनिष्य और उसकी 

मनिष्यत़ को बच़य़ ज़ सकत़ ह ै । यह क़या 

केवल ऩरों, ऽसद़्ंतों और आप्तवचनों की ताखा 

अऽभव्यऽक्त म़त्र से नहीं हो सकत़ । तथ़कऽथत 

ऽवच़रव़दा ऩरों की झनझऩहट धीऽमल के ऽसर 

नहीं चचा, तो केवल इस क़रण दक वह म़नते  हैं  

दक मनिष्य ऽवच़रों से परे भा किछ ह ै और कऽवत़ 

क़ स्रोत उसा 'किछ' में ऽनऽहत रहत़ ह ै । यह 

‘किछ’ म़नवाय संवेदऩ क़ धऱतल नहीं तो और 

क्य़ ह?ै  

  स़ठोत्तरा हहदा कऽवत़ में, ख़सकर ख़स तौर 

पर स़तवें दशक की कऽवत़ में, मनिष्य टीट़ हुआ 

ह ैय़ ऽवकुत म़नऽसकत़ से ग्रस्त ह ैऔर वह भा 

यौन ऽवकुऽत से अथव़ वह लङने व़ल़ म़त्र 

हऽथय़र ह ै । ह़ङ म़ंस से बऩ म़नव संबंधों में 

जात़ हुआ और जावन ऽस्थऽतयों से संदर्तभत ठोस 

चररत्र नहीं नजर आत़ ह ै । मनिष्य के उक्त दो 

रूपों के अल़व़ भा अन्य रूप हैं, इन रूपों को 

धीऽमल के अऽतररक्त दकसा अन्य कऽव ने अऽभव्यक्त 

नहीं दकय़ ह ै । स़तवें दशक की हहदा कऽवत़ में 

यह धीऽमल क़ महयवपीणा योगद़न ह ै। धीऽमल क़ 

स्पष्ट  म़नऩ ह ैदक –  

“ छ़य़व़द के कऽव शब्दों को तोङकर रखते थे, 

प्रयोगव़द के कऽव शब्दों को टटोल कर रखते थे, 

नई कऽवत़ के कऽव शब्दों को गोल कर रखते हैं, 

सन स़ठ  के ब़द के कऽव शब्दों को खोल कर 

रखते हैं ”3 

  सन् स़ठ के ब़द के कऽवयों में धीऽमल प्रमिख 

कऽव हैं ऽजन्होंने मनिष्य के कई रूपों की पङत़ल 

की । सहा म़यने में कह़ ज़ सकत़ ह ैदक धीऽमल 

ने जनत़ और क़व्य के मध्य जो संवेदनहानत़ की  

ऽस्थऽत आ गई था उस अव्यवस्थ़ को अपना क़व्य 

संवेदऩ के म़ध्यम से हट़ने क़ प्रय़स दकय़ । 

धीऽमल के क़व्य में मनिष्य के ऽजतने रूप आए हैं, 

उतने रूप दकसा अन्य समक़लान कऽव की 

कऽवत़ओं में दिलाभ हैं । धीऽमल के यह़ं ऽवऽभन्न 

वगों के प्रऽतऽनऽध मनिष्यों- मध्यवगीय व्यऽक्त, उच्च 

वगा के समुद् व्यऽक्त, दकस़न, मजदीर और गराब 

जनस़ध़रण के स़थ-स़थ सम़ज के ऽवऽवध रूपों 

को ऽचऽत्रत दकय़ गय़ है । धीऽमल की संवेदऩ 

स़म़न्य मनिष्य के स़थ ह ै । धीऽमल मनिष्य  को 

उसकी कमजोररयों से ब़हर ऽनक़लऩ च़हते हैं । 

वह उसमें स्व़ऽभम़न भरऩ च़हते हैं । वे कहते 

हैं-   

"गाला ऽमट्टा की तरह ह़ं ह़ं मत करो 

तनो 

अकङो 

अमरबेल की तरह मत ऽजयो 

जङ पकङो 

बदलो अपने आपको बदलो 

यह दिऽनय़ बदल रहा ह ै"4 

  संवेदऩ के धऱतल पर स़ठोत्तरा कऽवत़ ने 

दो क़या मिख्य रूप से दकए हैं, एक 'नई कऽवत़' में 

प्रस्तित व्यऽक्तयव की हृदय गररम़ क़ खंडन और 

दीसरे संसदाय प्रण़ला की व़स्तऽवकत़ओं क़ 

उद्घ़टन । धीऽमल इस क़या में अपने समक़लान 

कऽवयों में बहुत आगे ददखते हैं । धीऽमल दखे रह ेथे 

दक कैसे चिऩवा ऱजनाऽतक नैय़ प़र लग़ने के 

ऽलए स़म़न्य मनिष्य की ऽनिल भ़वऩओं से दशे 

क़ ऱजनाऽतक वगा खेल रह़ ह ै । कैसे ‘गराबा 

हट़ओ’ जैसे ऩरे किछ लोगों की गराबा हट़ने क़ 

म़ध्यम बनते ज़ रह ेथे । सम़जव़द की आड मे 

वह सब किछ घरटत हो रह़ है, ऽजसकी हनद़ मंचों 

से की ज़ता ह ै, संसद में की ज़ता ह ै। धीऽमल इन 
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ऽवसंगऽतयों पर म़रक प्रह़र करने क़ इऱद़ 

रखने व़ले कऽव हैं, जब वे कहते हैं दक –  

“ मिझसे कह़ गय़ दक संसद 

दशे की धडकन को 

प्रऽतहबऽबत करने व़ल़ दपाण ह ै

जनत़ को 

जनत़ के ऽवच़रों क़ 

नैऽतक समपाण ह ै

लेदकन क्य़ यह सच ह ै? 

य़ यह सच ह ैदक 

अपने यह ा़ँ संसद – 

तेला की वह घ़ना ह ै

ऽजसमें आध़ तेल ह ै

और आध़ प़ना ह ै”5 

  धीऽमल को ऐस़ इसऽलए ऽलखऩ पड़ क्योंदक 

वे दखे और अनिभव कर रह े थे दक दशे के ऽलए 

अपऩ बऽलद़न दनेे व़ले और सवास्व लिट़ दनेे 

व़ले लोग कहीं ह ा़ँऽशए पर पड े हैं । स़ध़रण 

मनिष्य जो दकसा दल य़ समीह क़ अनिय़ई नहीं 

ह,ै वह उपेऽित ह,ै अपम़ऽनत ह ै। किछ मिट्ठा भर 

लोग जो ऱजनाऽत य़ प्रश़सन में हैं सबके भ़ग्य 

ऽवध़त़ बन बैठे हैं। धीऽमल जैसे ऱजनाऽतक रुप 

से सजग कऽव के ऽलए यह आवश्यक थ़ दक इन 

जरटल और रूच होता ज़ रहा पररऽस्थऽतयों के 

ऽवरुद् क़रगर हस्तिेप करते । इसके ऽलए धीऽमल 

को अपना कऽवत़ से बङ़ हऽथय़र क्य़ ऽमलत़ ? 

इसऽलए धीऽमल की कऽवत़ में जो व्यवस्थ़ के 

ऽवरुद् ऽवद्रोह जैस़ स्वर ह ैतो इसके मील में वह 

पऱय़पन हा ह ैऽजसे तयक़लान व्यवस्थ़ ने अपने 

पीवावती अंग्रेजा श़सन से ग्रहण कर ऽलय़ थ़ और 

इसे धीऽमल क़ स्व़धानचेत़ मन कभा स्वाक़र 

नहीं कर सकत़ थ़ ।     

  धीऽमल ने अपने समय में स़फ स़फ दखे़ दक 

मनिष्य के आपसा संबंध बहुत किछ उलझ से गए हैं 

। उसके संपीणा व्यऽक्तयव को बऩए रखने व़ला जो 

स़म़ऽजक ईक़ईय़ं थीं वे टीटकर ऽबखर रहीं हैं । 

ऱजनाऽतक व्यवस्थ़ - सम़ज व्यवस्थ़, संस्कुऽत 

को अपने अनिस़र ढ़लने मे लगा ह ै । सवात्र 

बेलग़म ऩरों क़ बोलब़ल़ ह ै । तथ़कऽथत 

बौऽद्क तबक़ जो इस व्यवस्थ़ से पोऽषत हो रह़ 

ह ैवह भा स़ऽहयय के ऩम पर इसा ऩरेब़जा में 

बहत़ हुआ दाख ज़त़ ह ै । इसऽलए धीऽमल 

कऽवत़ को भ़ष़ में आदमा होने की तमाज कहते 

थे । क्योंदक कऽवत़ अपने उद्भव क़ल से हा 

मनिष्य क्य़ सुऽष्ट के संपीणा पररवेश के स़थ गहऱई 

से जिङा ह ै। तभा तो वऽधक के प़पकमा, जावहयय़ 

से व़ल्मादक क़ कोमल हृदय द्रऽवत हुआ और 

कऽवत़ को हृदय से ब़हर ऽनकलने क़ अवसर 

ऽमल़ । इसऽलए धीऽमल यह म़नने को तैय़र नहीं 

थे दक कोई कऽवत़ य़ स़ऽहयय मनिष्य से कटकर 

भा कभा गऽतशाल हो सकत़ ह।ै  

  नई कऽवत़ नवजावन के वस्तिऽनष्ठ ऽनम ा़ण के 

प्रऽत उत्तरद़ऽययव की नई चेतऩ से उद्भित था । 

उसने संवेदऩ की वस्तिऽनष्ठत़ को अहऽमयत दतेे 

हुए उसने  'अनिभीऽत की प्ऱम़ऽणकत़' को अपऩ 

प्रस्थ़न हबदि स्वाक़र दकय़ । प्रयोग और प्रगऽत 

को एक़क़र करने क़, भ़रताय पररवेश के 

अनिकी ल, यह एक महयवपीणा कदम थ़ । ककति 

उसकी अनिभीऽत की प्ऱम़ऽणकत़ वह नहीं रहा, 

ऽजसकी घोषण़ की गई था । उसमें ऽनऽहत 

वस्तिऽनष्ठत़ धारे धारे छाजता चला गई और 

मील्यवत्त़ के ऩम पर व्यऽक्तऽनष्ठत़ बचता गई । 

कहऩ न होग़ दक अपने व्य़करण के पररऽशष्ट के 

रूप में उसने व्यऽक्तऽनष्ठत़ को हा स्वाक़र कर 

ऽलय़ । फल यह हुआ दक स़तवें दशक के मध्य 

तक पहुचंते-पहुचंते नई कऽवत़ ि़ऱ स्थ़ऽपत 

आश़ एवं उल्ल़स में ऩटकीयत़ अऽधक और 

प्ऱसंऽगकत़ कम हो गई । जावन मील्यों क़ 

कऽल्पत और यथ़था जावनबोध से ऽवऽच्छन्न होकर 
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अपना अप्रम़ऽणकत़ क़ इजह़र करने लग़ । लघि 

म़नव के बह़ने कऽव कमा की समाि़ करने व़ला 

नई कऽवत़ ने लघित़ क़ द़मन तो नहीं छोङ़, 

ककति स़तवें दशक तक पहुचंते-पहुचंते ठोस जावन 

संदर्तभत म़नव उससे अवश्य छी ट गय़ । इस 

पुष्ठभीऽम में स़ठोत्तरा कऽवत़ क़ ऽवक़स हुआ । 

  स़ठोत्तरा कऽवत़ ने पीवावती नई कऽवत़ के 

‘पैटना’  के ऽवरुद् अपऩ स्वर बिलंद दकय़ । उसे 

लग़ की जङाभीत व्यवस्थ़ अपने अऽस्तयव को 

बऩए रखने के ऽलए मील्यों के इस पररप्रेक्ष्य क़ 

इस्तेम़ल ढ़ल के रूप में कर रहा ह ै । इसऽलए 

व्यवस्थ़ ऽवरोध को उन्होंने मिख्य ऽवच़र के रुप में 

स्थ़ऽपत दकय़ । दखे़ ज़ए तो इस ऽवरोध क़ 

संदभा म़त्र ऱजनाऽतक नहीं; इसक़ साध़  

स़म़ऽजक, स़ंस्कुऽतक चेतऩ से अपऩ सिऽनऽित 

संबंध भा  ह ै। 

    धीऽमल की हचत़ कऽवत़ को उस ऽवरोधा 

भीऽमक़ में  सशक्त और स़थाक बऩने की था, जो 

यिगान संदभा में ‘आवश्यक क़याव़हा’ था । इसके 

ऽलए आम आदमा क़ ऩऱ म़त्र क़फी नहीं थ़, 

आवश्यक थ़ उसको ह़ल़त से संवेददत करऩ 

और सदक्रय बऩऩ । यह समक़लान 

पररऽस्थऽतयों में गहरे उत्तरद़ऽययव बोध क़ 

उयस़ह थ़ । अन्यथ़ वह भा गम को गता करने के 

ऽलए बङा आस़ना से ‘जाभ और ज़ंघ’ के चटक़रे 

ले सकत़ थ़ । यह  " सच्च़ई ह ै दक धीऽमल की 

कऽवत़ में पररवेश के प्रऽत ताखा प्रऽतदक्रय़ओं की 

बहुत़यत ह ै । लेदकन ये प्रऽतदक्रय़यें उसे जावन 

मील्यों से ऽवरत नहीं करता , बऽल्क उनको 

प्ऱसंऽगक सदक्रयत़ के संदभा से जोडता हैं ।"6 

     मील्यों की सवाक़ऽलक महत्त़ अििण्ण होते हुए 

भा उनकी समक़लान ऽवसंगऽत उसे उनकी 

स़वाभौमत़ के गात ग़ने से बरज रहा था । कहीं 

ऩ कहीं धीऽमल को लगत़ थ़ दक ऽस्थऽतयों को 

बदले ऽबऩ मील्य स़धऩ लेखक की उत्तरद़ऽययव 

क़ द्योतक ह ै। जब धीऽमल ने ऽलख़- 

"मैंने ब़हर महसीस दकय़ ह ै

दक नंग़पन 

अंध़ होने के ऽखल़फ 

एक सख्त क़याव़हा ह।ै"7 

  तो वह उसके पीरे संदभा में दखे रह ेथे । लोगों 

के अंधेपन को दीर करने के ऽलए हा वे 'नंगेपन' की 

वक़लत कर रह े थे। धीऽमल क़ नंग़पन आम 

आदमा की नग्न ऽस्थऽतयों को कऽवत़ में रूप़ऽयत 

कर, उसके सौंदया बोध को कऽवत़ में शक्ल दनेे 

की प्रवुऽत्त क़ द्योतक है, ऩ दक भदसेपन क़ । 

इसमें ह़ल़त को लेकर उनकी बेचैना भा ध्वऽनत 

होता ह।ै समक़लान कऽवत़ पर उनकी रटप्पणा 

दक 

"लग़त़र ब़ररश में भागते हुए 

उसने ज़ऩ दक हर लङकी 

तासरे गभाप़त के ब़द 

धमाश़ल़ हो ज़ता ह ैऔर कऽवत़ 

हर तासरे प़ठ के ब़द"8 

  उनकी उत्तरद़ई बेचैना को प्रकट रूप में 

संवेददत करता ह ै । अपने ताखे कचोटते अनिभवों 

को व़णा दनेे के ऽलए धीऽमल को कऽवत़ में ऐसा 

भ़ष़ की तल़श था जो सच्च़ई को उसकी पीरा 

नग्नत़ में रूप़ऽयत कर ह़ल़त को बदलने की 

सदक्रय संवेदऩ से जोङ सके । 

  धीऽमल की कऽवत़ में व्यंग एवं व्यक्तव्य की 

चररत़थात़ यहा ह ैदक उस के म़ध्यम से कथ्य को 

ध़रद़र और असरक़रक बऩने में सह़यत़ 

ऽमलता ह।ै उनकी हबब योजऩ कऽवत़ की सप़ट 

बय़ना के बाच हबबो को इस तरह से बिनता ह ैदक 

वह उसके अनिभव को मीता करते हुए उसकी कभा 

भीऽमक़ को भा स़थाक रूप से अऽभव्यक्त करते हैं। 

उनके हबब ह़ल़त के संदभा में उपजा गहरा पाङ़ 
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को संऽश्लष्ट रूप में उज़गर करते हैं। हबबों की इस 

बिऩवट में ऽनुःसंदहे वे स़ठोत्तरा कऽवत़ में अकेले 

हैं। 'मोचाऱम' को इसके उद़हरण के रूप में रख़ 

ज़ सकत़ ह।ै 

  धीऽमल क़ म़नऩ ह ै दक- "कऽवत़ के ऽलए 

प़ठक की संवेदऩ और सह़निभीऽत उसा तरह 

घ़तक ह ैऽजस तरह ऽबजला के धके्क से होश होते 

आदमा को प़ना ऽपल़ऩ। कऽवत़ में स़झेद़रा 

ज्य़द़ सहा ह ै। और हो सके तो एक आवेग-हान 

शब्द – श़ब़श...... !! "9  इस कथन के म़ध्यम से 

धीऽमल यह बत़ दने़ च़हते हैं दक कोरा 

सह़निभीऽत व्यऽक्त को अंदर से कमजोर कर उसे 

लक्ष्य से भटक़ दतेा ह ै । इसऽलए इसकी कऽवत़ 

य़ व्यऽक्त को कोई जरूरत नहीं ह।ै 

  स़ऽहयय की समक़लान यथ़था समझ के ऽलए  

धीऽमल ऱजनाऽतक चेतऩ को आवश्यक हा नहा 

बहुत महयवपीणा म़नते हैं । इसऽलए इससे अलग 

होकर स़ऽहयय रचऩ उनकी दऽुष्ट में एक प्रक़र 

की द़ऽययवहानत़ हा कहा ज़ सकता ह ै । दखे़ 

ज़ए तो धीऽमल की कऽवत़ में ऽवसंगऽतयों के प्रऽत 

ऽवद्रोह यदद अऱजकत़ की साम़ को छी  ज़त़ ह ै

तो इसके मील में धीऽमल क़ वह ग्ऱमाण पररवेश ह ै

ऽजसमें रहकर उन्होंने स़ध़रण मनिष्य के जावन 

में घटने व़ला इन ऽवसंगत ऽस्थऽतयों क़ 

स़ि़यक़र दकय़ थ़ । मोचाऱम कऽवत़ में 

अऽभव्यक्त धीऽमल क़ क़व्य ऽववेक यहा किछ बय़ं 

करत़ ददख ज़त़ ह ै, जब वे कहते हैं दक –  

“ मिझे हर वक्त यह ख्य़ल ह ैदक जिते 

और पेशे के बाच 

कहीं – न – कहीं एक अदद आदमा ह ै

ऽजस पर ट़ंके पडते हैं 

जो जीते से झ़ंकता हुई अंगिला की चोट 

छ़ता पर 

हथौड ेकी तरह सहत़ ह ै” 10 

  धीऽमल की ऱजनाऽतक सम़ज क़ सदक्रय 

रूप़यन इसा पररपेि में एक प्ऱसंऽगक क़याव़हा 

क़ पय ा़य बनत़ ह ै । उनकी कऽवत़ में प्रज़तंत्र 

पर ऽजतने ताखे व्यंग हैं वे प्रज़तंत्राय व्यवस्थ़ के 

द़वेद़रों की कथना और करना की ऽवसंगऽत को 

बेलौस उभ़रते हैं । प्रज़तंत्र के वे कतई ऽवरोधा 

नहीं, उनक़ ऽवरोध तो उससे जिङे उन संदभों से ह ै

ऽजन्होंने म़नवाय चेतऩ की इस महत्तम 

उपलऽब्ध को ऽवखंऽडत कर ददय़ ह।ै धीऽमल में 

ऽवसंगऽत, ऽस्थऽतयों के ऽवरोध की भीऽमक़ के 

क़रण रचऩयमक उत्तेजऩ बहुत था। ककति उसा 

अनिप़त में उनकी समझ भा गहरा और पैना था। 

ऽजससे वे आवेगों के ताव्र बह़व पर आवश्यक 

ऽनयंत्रण रखकर चिस्त कऽवत़एं बिनने में सफल हो 

सके। समक़लान पररवेश में उपजे अपने आक्रोश 

को धीऽमल ने 'मोचाऱम' जैसे सशक्त एवं ठोस 

चररत्र के म़ध्यम से रूप़ऽयत दकय़ और उस 

बङबोलेपन के दलदल में फंसने से बच गए जो 

आक्रोश की ऽनयंऽत्रत ब़च से कऽवत़ में बन गय़ 

थ़ । मिऽक्तबोध की इस ऽशक़यत को दक नई 

कऽवत़ में ऽवच़रों की अमीतान- श्रुंखल़ तो लंबा 

ह,ै ककति ठोस चररत्रों के, जो हम़रे व़स्तऽवक 

जावन से ऽलए गए हों, स़म़न्याकरण क़ अभ़व 

ह ैको धीऽमल दकसा हद तक दीर करने में क़मय़ब 

हुए । 

  स़ठोत्तरा क़व्य पररदशु्य में धीऽमल क़ उभ़र 

ऽवरोध की उत्तरद़ऽययवपीणा समझ क़ सशक्त 

रचऩयमक ऽवस्फोट है । कहीं भा उनकी कऽवत़ 

केवल संवेगों से पररच़ऽलत नहीं है । हर जगह 

उसमें समक़लान सम़ज क़ इस्तेम़ल इस ढंग से 

हुआ ह ै दक वह स़थाक क़याव़हा क़ पय ा़य बन 

सके ।  उनकी कऽवत़ को समक़लान सम़ज की 

ईम़नद़र एवं उत्तरद़ई अऽभव्यऽक्त म़नकर 

दखेने से हा उसके स्वर की मील्यवत्त़ को परख़ 

ज़ सकत़ ह,ै वरऩ उसमें दफकरेब़जा तथ़ 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  57 

ऩटकीयत़ से परे कोई ऽवऽशष्टत़ नजर नहीं 

आएगा । क़फ्क़ के शब्दों में कहें तो "जब हम 

लोग ऱजनाऽतक य़ आर्तथक म़मलों में गलत ऱह 

पर चलने लगते हैं तो उसक़ (कऽव क़) ग़ऩ 

(कऽवत़) हमें बच़ लेत़ ह।ै ग़ऩ अगर बिऱई को 

दीर नहीं खदङे प़त़ तो कम से कम उससे 

मिक़बल़ करने की शऽक्त तो दते़ हा ह ै। ”11  

  धीऽमल की शऽक्त क़ स्रोत भा इसा उिेश्य में 

ऽनऽहत थ़ । उनकी कऽवत़ ऽनिय हा हमें 

समक़लान भय़वह और जरटल ऽस्थऽत के ऽवरुद् 

खङ ेहोने की शऽक्त से संवेददत करता ह ै। “धीऽमल 

क़ भ़व जगत अययंत व्य़पक ह ै । उन्होंने अपने 

क़व्य में केवल वैयऽक्तक अनिभीऽतयों को हा स्थ़न 

नहीं ददय़ ह,ै अऽपति अपने समक़लान सम़ज में 

व्य़प्त ऽवसंगऽतयों को आयमस़त दकय़ ह ै और 

सम़ज के जन-स़म़न्य की घिटन,पाड़ एवं संत्ऱस 

को बडा ऽशित के स़थ रेख़ंदकत दकय़ ह ै । ”12 

धीऽमल के क़व्य की यह शऽक्त हा कहा ज़ सकता 

ह ै दक वह एक स़थ ग़ंव की पंच़यत  के यथ़था 

को दशे की सबसे बडा पंच़यत संसद के स़थ 

जोडकर रख दतेा ह ै।  

  धीऽमल के क़व्य में  एक ऽवऽशष्टत़ और देखा 

ज़ सकता  ह ै दक ताखा से ताखा प्रऽतदक्रय़ दतेे 

हुए भा वे अपने अनिभव जगत से हटकर के म़त्र 

अमीता वैच़ररक पि क़ उच्च स्वर हा गिंज़ऽयत 

नहीं करते वरन अपने आसप़स के पररवेश पर 

गहरा ऽनग़ह रखते हुए उसे सहा भ़ष़ में 

अऽभव्यक्त कर दतेे हैं । इसऽलए धीऽमल के यह ा़ँ 

ग्ऱमाण और नगराय जावन के अंतर्तवरोधों क़ 

गहऱ संश्लेषण ऽमलत़ ह ै। ऽजस सच्च़ई को धीऽमल 

की कऽवत़ झिठल़कर आगे नहीं बच सकता था । 

इसऽलए हम दखेते हैं दक धीऽमल की क़व्य संवेदऩ 

स़मऽयक उत्तरद़ऽययव के स़थ न केवल जिडते हुए 

चलता वरन कहीं - कहीं उसमें आक्रोश क़ स्वर 

ऐस़ ह ै दक समािक उसमें एक गंवईं ‘भदसेपन’ 

भा ढीढ ऽनक़लते हैं, ऽजस बह़ने धीऽमल पर 

अश्लालत़ क़ आरोपण भा कर ददय़ ज़त़ ह ै । 

जबदक दखे़ ज़ए तो धीऽमल के यह ा़ँ स़म़न्य 

मनिष्य के जावन के  समस्य़ की इतना गहरा 

समझ ह ै दक उस पर यह आरोपण बहुत देर तक 

ठहर नहीं प़त़ ।   

  ऽजस समय स़ठोत्तरा भीखा यिव़ पाचा जब 

अपने क्रोध क़ प्रदशान ऽवऽवध भंऽगम़ओं के 

म़ध्यम से  प्रदर्तशत कर रहा था, तब धीऽमल 

उसके रचऩयमक अवध़रण़ओं की गहऱई से 

पराि़ कर रह ेथे । हगसवगा, जो दक  ऽवश्व की 

ऩऱज यिव़ म़नऽसकत़ क़ प्रताक बन चिक़ ह,ै 

से उसके व़ऱणसा प्रव़स के समय धीऽमल क़ 

गहऱ संपका  हुआ थ़ । लेदकन धीऽमल अपने 

पररवेश की ऽस्थऽतयों से अच्छा तरह पररऽचत  थे 

। इसऽलए वे फैशन के तौर पर किछ नय़ करने की 

अपेि़ यिग की म़नऽसकत़ को ठोस क़याव़हा में 

ब़ंधऩ च़हते थे त़दक उत्तरवती कऽवत़ ठोस 

जमान पर खङा होकर उन स़रे पेटनों क़ ऽवरोध 

कर सके, जो रचऩ तथ़ जावन दोनों को त्रिरटपीणा 

म़गा पर धकेल रह ेथे । यह सब केवल इसऽलए 

संभव हो सक़ क्योंदक धीऽमल ने अपने को उन 

अनिभवों से अग़ध ऽनष्ठ़  के स़थ संबंध रख़ जो 

उन्हें ग्ऱमाण पररवेश में उपलब्ध हुए थे और 

ऽजनके म़ध्यम से उन्होंने स़ध़रण मनिष्य की 

जावनगत ऽवसंगऽतयों क़ साध़ स़ि़यक़र दकय़ 

थ़ । धीऽमल की रचऩयमक मनाष़ ने भला-भ़ंऽत 

उन्हें अवगत कऱ ददय़ थ़ दक ऐसे अनिभवों की 

अऽभव्यऽक्त के ऽलए उन्हें ऽवषप़या बनकर जाऩ 

पङगे़ और कऽवत़ को उसकी क़रगर ऽवरोधा 

भीऽमक़ में स्थ़ऽपत करऩ पङगे़ । 

  दखे़ ज़ए तो क़ंग्रेस की अगिव़ई में 1947 के 

ब़द जो व्यवस्थ़ क़यम हुई वह पीवावती अंग्रेजा 

श़सन से बहुत किछ अलग नहीं था । उसमें भा 
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नगर और उससे जिडा हुई समस्य़यों की चच ा़ हा 

मिख्य था । ग़ंव कहीं छी टत़ हा ज़ रह़ थ़ । 

पल़यन की ब़च ने नगरों को भा जह ा़ँ तह ा़ँ ऽवद्रीप 

बऩऩ शिरु कर ददय़ । मनिष्य एक यंत्र बनत़ ज़ 

रह़ थ़ । उसकी संवेदऩ ऽतरोऽहत हो रहा था । 

ऐसे समय में धीऽमल को चिप बैठऩ गंव़ऱ नहा 

लग़ । उन्होंने संसदाय लोकतंत्र के ऩम पर जो 

ऊपरा ददख़व़ दकय़ ज़ रह़ थ़, उस ददख़वे से, 

आडबंर से पद ा़ हट़ ददय़ और तथ़कऽथत 

सिऱऽजयों के प़खंड को कि छ इस तरह उडले कर 

रख ददय़  -  

“ मगर च़ल़क ‘सिऱऽजए’ 

आज़दा के ब़द अंधेरे में 

अपने पिरखों क़ रंगान बलगम 

और गलत इऱदों क़ मौसम जा रह ेथे 

अपने - अपने दऱजों की भ़ष़ में बैठकर 

‘गमा कित्त़’ ख़ रह ेथे 

‘सफेद घोड़’ पा रह ेथे ”13 

  ऽनष्कषात: कह़ ज़ सकत़ ह ै दक धीऽमल की 

क़व्य संवेदऩ में, उनकी अपना पाङ़ में, स़म़न्य 

मनिष्य की पाङ़ को उसके पररवेशगत सच्च़ई के 

स़थ स़थाक अऽभव्यऽक्त ऽमला ह ै। उनकी कऽवत़ 

न आयम-पाङ़ अथव़ आयमरोदन ह ै न हा 

सैद़्ंऽतक ढ़ंचे में बिऩ हुआ क्ऱंऽत-दशान । उसमें 

तयक़लान पररवेश को सहा पररप्रेक्ष्य में दखेने 

तथ़ उसक़ उद्भव स़ि़यक़र कऱने की एक 

सदक्रय अंतदुाऽष्ट ऽनऽित रूप से ह ै । यह दऽुष्ट हा 

धीऽमल की पहच़न को दीसरों से अलग  रखते हुए 

उन्हें स़ठोत्तरा कऽवत़ के ददश़ ऽनदशेक के रूप में 

स्थ़ऽपत करता ह ै। 

  धीऽमल की साम़ को रेख़ंदकत करऩ करठन 

नहीं ह,ै पर उसकी शऽक्त को नक़रऩ आगे की 

कऽवत़ को अंधेरा ऱह पर ड़लने जैस़ प्रय़स 

होग़ । उनकी स़रा शऽक्त उसकी समक़लान 

समझ में ह,ै जो ऽनुःसंदहे एक सययऽनष्ठ  प्रय़स की 

स़थाक उपलऽब्ध कहा ज़ सकता  ह ै । उनक़ 

संप्रेषण भोथऱ और किं रठत कहीं नहीं ह ै उन्होंने 

कोई मिग़लत़ नहीं प़ल़ थ़ । क्योंदक  ऱजकमल 

चौधरा की तरह वे कहीं भा अपना कऽवत़ से 

ब़हर नहीं हैं ।  
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HINDI TEXTBOOKS IN  

UZBEK SCHOOL AND LYCEUM  

  

 

 

                           Aytjamol Abdulaziziovna Yunusova  
 

                                                          ANNOTATION 

This article is devoted to the analysis of grammatical topics in textbooks written 

for a specialized school of the Hindi language and a lyceum of oriental languages 

at the Tashkent State University. Friendly relations between Uzbekistan and India 

develops   fruitfully and we, the Hindi language teachers, should also contribute 

to the development of these relations. The establishment of scientific cooperation 

between the two countries requires a high level of Hindi learning for our youth. 

Unfortunately, over the past twenty years, textbooks on the Hindi language for 

schoolchildren and students of lyceums have not been created. In this article, 

teachers of the school and lyceum were suggested to familiarize themselves with 

the teaching aids prepared by the author of the article, and the task was to create 

new textbooks under the guidance of teachers of the Hindi at University of 

Oriental Studies.                                                                                         

The article describes the step-by-step study of Hindi by elementary and 

senior schoolchildren. The 5th grade textbook includes introductory topics in 

Hindi phonetics, spelling and grammar. Various exercises and pictures are 

offered to keep students interested in learning Hindi, and helps to increase 

student activity in the language learning process. Textbooks for high school 

students contain more detailed phonetic and grammatical sources in Hindi; 

various topics are given, namely geography, history, texts telling about famous 

Indian statesmen, about the national holidays of India, grammar tables, 

dictionaries of each text (or lesson), oral and written exercises, performing tests 

increases knowledge of the Hindi language.       
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 Hindi Textbooks  in Uzbek school and lyceum  

Huge changes are taking place in the social and political life of our country. 

Our country is facing the world, and the most developed Europe and eastern 

countries of the world are recognizing this. As a result, with the development of 

science in our country, have opened a wide field to the direction of oriental 

studies. The demand for learning oriental languages is growing. The 

development and strengthening of relations between Uzbekistan and India 

requires a deeper study of the culture, relations and existing languages of these 

countries. 

The friendly relations between Uzbekistan and India have a long history. 

Scientific and cultural relations between Uzbek and Indian people have always 

been developing. The great scientist Beruni of the XI century also studied Indian 

and Sanskrit languages. Along with the creation of encyclopedic works on 

astronomy, mathematics, geography, mineralogy, Abu Rayhan Beruni also 

studied the way of life, culture and customs of the Indian people. He studied 

Hindi before his trip to India. Beruni translated the works “Sankhi” and “Yogasutra 

Patandzhal” from Sanskrit into Arabic, and the work “Euclid and Almagesi” by 

Ptolemy into Sanskrit. During his several years of living and working in India, 

Beruni created a major encyclopedic world famous work, named “India”. This 

work was translated into Arabic, Persian and Western languages, which became 

popular not only in India, Central Asia, but also around the world. Uzbek readers 

have read this book for centuries, got acquainted with the Indian Land and 

increased their interest in the Indian language. Trade and diplomatic relations 

between the two countries developed even more during the Baburids. 

Ambassadors of the Baburid court worked in Bukhara, Samarkand and Khorezm, 

while Uzbek ambassadors and academics also worked in India.  Indian traders 

traded in Bukhara, Samarkand, Khiva, and Kokand. These ties greatly 

contributed to the formation of friendly relations between two nations. The 
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Baburid empire developed diplomatic relations for three centuries.                                                                     

Currently, India is one of the developed countries in the world. We know that 

this country has been a leader in various field for the last twenty years. Higher 

education is especially important in training qualified professionals. Youth of 

many countries around the world are studying at prestigious universities in india.  

In particular, some of graduates of Almazar Academic Lyceum have studied at 

the universities of Delhi and Pune in India in various bachelor’s degrees. At the 

present time, many uzbek youth are still interested in India through the study of 

Indian language and literature. And of course, these aspirations will help them to 

become qualified translators and professionals in the future. Many measures are 

being taken by the heads of our countries in the field of radical improvement of 

the education system. The president of our country always emphasized that the 

time of meeting with the young people, they should acquire knowledge in order to 

be literate and professionals, regardless of their field of study.1  In turn, we have 

the task of creating new types of textbooks, teaching aids for both pupils and 

students. We know  that  Indo-Aryan languages are now spoken in India - Hindi, 

Urdu, Bengali, Punjabi, Marathi, Gujarati, Aryan, Sindhi, Assamese and others.2   

A large percentage of India's population speaks Hindi. Hindi is the state language 

of India. Uzbek people have been interested in India, its culture and art for many 

years. Especially, the Hindi language and songs are popular in Uzbekistan 

among the youth. Hundreds of young people learn Hindi . Hundreds of young 

people learn Hindi in school, lyceum and universities. Hindi is taught at L.B. 

Shastri school number 24 in Tashkent and Yunusabad lyceum Hindi has been 

teaching since 1956 in L.B.Shastri school №24 in Almazar district. Textbooks in 

Hindi for students of this school was created by teachers of the department of 

Indian languages Tashkent state university and the teachers of this school in 

1960-1994 years. During several years,  Hindi chrestomathy -Hindi topic book  

has been used, which was written for grades 5-8 (texts in Hindi) which was 
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written for 5-8 classes. In 2020, a textbook has been prepared for the  5th 

graders. The purpose of creating this book is to teach students the basics of 

Hindi, using modern pedagogical technologies and new teaching methods, to 

develop their knowledge and skills. The textbook consists of 50 lessons, each 

with 6 and 8 exercises on a variety of topics, small texts, and a vocabulary of the 

new words and phrases. This educational guide for schoolchildren is designed in 

contrast to the previous textbooks with an abundance of oral and written 

exercises, texts on different topics, various methods were used to study the 

existence, especially in the study of grammatical subjects. Children were given 

tables in different game forms to keep them interested in Hindi, to learn new 

lexical units, and to memorize them. The texts, which are intended to enrich oral 

speech and increase lexical reserve, more than 300 words include topics, which 

are composed of such subjects as school, family and our house. The course 

focuses on deepening student’s grammar and developing oral and written 

communication skills. Questions and answer exercises, translations from Hindi to 

Uzbek and from Uzbek to Hindi, using a variety of drawings, posters, images, 

poems and  videos can be effective to learn the Devanagari alphabet. The 

purpose of learning foreign language for young learners is theHindi language. 

The purpose of learning foreign language for young learners is exactly the same 

as in the books on the study of foreign languages. The 5th grade Hindi book also 

aims to increase student engagement through new innovative methods, videos, 

audio presentations in Hindi. To use instructional videos to better master the laws 

of Hindi phonetics and by performing phonetic exercises students develop not 

only writing skills, but also knowledge of correct pronunciation and expressive 

reading. As an example several different exercises are given in the course of the 

lesson. This exercise will help students learn to memorize them by writing word 

correctly, as well as increase vocabulary. The student with highest score will 

receive an excellent grade, which will allow the student to be active in the 
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classroom. Below we give examples of exercises that increase the cognitive skills 

of students. 

     अभ्य़स 1. इन अिरों क़ प्रयोग करके नये शब्द ऽलऽखये। 

अ     आ    इ    ई   

अऩर       आली इम़रत             ईख 

...... ...... ......       ...... 
         

    Students memorize and write vowels and consonants based on the practice 

of writing exercises by putting a suitable letter instead of dots. Learning Hindi 

writing and spelling rules is done through written exercises. The competition to 

write new words on a cognitive map develops the ability to write new words 

correctly and to form correct sentences in Hindi.  

अभ्य़स 2. नये शब्दों क़ प्रयोग करके व़क्य बऩइये।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The division of nouns in the Hindi into two genders differs by the Uzbek 

language.              

   In the Hindi, the division of nouns into two genders, that is feminine gender 

and mas- culine gender, causes a little difficulty for students.3                                                                

For this, it is important that the teacher in each lesson will write down the 

belonging of nouns to the feminine and masculine genders. So non memorizing 
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words with genders leads to incorrect compilation of sentence. Especially, failure 

to well master the rules of making the plural form of nouns cause grammatic 

errors. To do this, it is recommended to perform exercises on the topic of 

memorization and conjugation of the plural form with the gender indicator of new 

words. It is expedient for students to perform simple exercises after obtaining a 

good mastering of the rules of mathematics before independently compiling 

sentences. The teacher controls the exercise of filling the table by dividing the 

words into the rocks feminine and masculine gender. 
 

अभ्य़स 3.ऽनम्नऽलऽखत शब्दों को हलग के अनिस़र पर टेबिल भररये। 

   बेग, ऽखङकी,  दरव़घ़, अलम़रा, तख़्त़, पिस्तक, ऽचत्र, क़पा, झंड़, पेंऽसल, फल।                           

  

    

 

 

 

 

 

 
 

    It is also of great importance that the correct use of the  suffix-prepostions 

in Hindi. Most often, students make mistakes with prepostions in performing 

exercises with and translating sentences. To prevent this from happening, the 

teacher should regularly remind about the rules of grammar and monitor correct 

making sentences  in Hindi.    

अभ्य़स 4.  क़ ऽवभऽक्त के रूपों से नये व़क्य बऩकर अभ्य़स पीऱ  कीऽजये।  

शब्द पिहल्लग स्त्राहलग 

    उद़हरण एकवचन बहुवचन एकवचन बहुवचन 

कमऱ कमऱ कमरे   

मेघ   मेघ मेघें 

कमऱ कमरे क़ 

दरव़घ़ 

कमरों के 

दरव़घे 

कमरे की 

दाव़र पर 

कमरों की दाव़रों 

पर 

क़ के         की 

अहमद क़ बेग     

सईद क़ सम़च़र-पत्र 

आघ़द के दो भ़ई 

सईद के स़था          

सईद की पिस्तक  

अनवर की ऐनक 
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   Composing sentences about school, school supplies, family members, 

friends, and professions, being able to talk about these topics, and doing 

question-and-answer exercises can help students improve their speaking skills. 

Regular learning of new words is important to increase students' vocabulary. The 

following example suggests the task of creating dialogues based on a 

professional dictionary. 

अभ्य़स 5.ऽनम्नऽलऽखत शब्दों को य़द करके अपने घरव़ल़ओं के पेश़ओं के ब़रे में कह़ना ऽलऽखये। 

worker मघदीर 

farmer दकस़न 

nurse नरस 

seller बेचनेव़ल़ 

chef ब़वरचा 

lawyer  वकील 

posbon पिऽलसव़ल़ 

craftsman क़रागर 
 

   In order to prepare students for the university, new teaching aids were 

prepared from the Hindi grammar books. In particular, the first edition of the 

instruction manual of the Hindi for lyceum students was published in 2010, the 

second edition, which was filled and amended, was prepared and published 

again in 2017. New topics were introduced to the hand, samples were given from 

new innovative methods. According to the first stage training program, the 

emphasis was placed on the development of phonetic and grammatical themes, 

more than 1200 words and phrases related to Indian literature and culture. It is 

also planned to develop the skills of reading texts in Hindi, writing and explaining 

ददलबर क़ घर                   

भ़ई क़ रबङ         

कमरे क़ दरव़घ़   

कमोल के बेग      

ऩददऱ के तान ऽगल़स    

कमरे के दरव़घे 

घमाऱ की सहऽेलय ा़ँ                          

प़ठश़ल़ की कि़एाँ 

कमरे की ऽखङदकय़ाँ 
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one's own thoughts, translating into two languages, speaking skills. In addition, 

literature reading, supervisory work, independent work in Hindi were also 

included in. The first stage of teaching manual differs from the textbook prepared 

for the school in terms of size, the variety of subjects , in particular grammatic 

subjects , a lot of exercises and a dictionary of text. In the section “Phonetics and 

writing” of the manual, the pronunciation of vowels and consonants in Hindi and 

the rules of writing are given. This section is given transcripts, phonetic rules and 

exercises, which consist of seven lessons.In the process of performing phonetic 

exercises, students will have an understanding of Hindi alphabet, long vowels, 

types of vowels, rules of writing with their addition, as well as correct 

pronunciation.The sample exercise is given to understand the differences in 

writing and pronunciation of pure and breathing vowels. 
 

अभ्य़स 6. व्यंजन और मह़प्ऱण व्यंजनों को ऽलख लाऽजये। 

 

 

 

 

                                               

 

 

   In the  grammatics section, topics related to the morphology of Hindi are 

taught. The category of horses in Hindi, the division of nouns into two genders 

and the legalization and application of analogs are fundamentally different from 

the Uzbek language. To know them, mastering the rules of grammatics is 

required. Students learn the subjects by doing the exercises. Grammar the rules 

are strengthened by the method of presentation, that is, with the help of slides. 

Students will also be able to independently display their presentations on topics 

in the course processes.In the first part of the textbook, pronouns in the Hindi, 

at- āṫh अत-आठ pal-phal पल- फल 

ko‘nā - kho‘nā कोऩ-खोऩ do‘l- dho‘l दोल-धोल 

kāt-khāt क़ट-ख़ट tānā - thānā त़ऩ-

थ़ऩ 

go‘rī - gho‘rī गोरा-घोरा sāt - sāth स़त-स़थ 

bāg - bāgh ब़ग-ब़घ do‘nā - dho‘nā दोऩ-धोऩ 

cho‘r – chho‘ṙ चोर-छोङ pal - phal पल-फल 
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counting, order and summing numbers, adjective, comparison of adjectives, 

predicates and verb tenses are given, according to the training program to 

master verb tenses such as “Present simple tense ”, “Past simple tense“, “Future 

simple tense“.After the studied grammatic subject, the control work is carried out 

and the level of knowledge of the students is analyzed. Students who have 

deeply mastered the topics of grammatics will have an increase in their 

knowledge of Hindi. In Part II of the textbook, topics such as Hindi verb tenses, 

complete simple adjective , wish declination, complete tense verbs, compound 

verbs are given.4 Vocabulary and lexical exercises on texts serve to increase 

students ' vocabulary, lexical reserve, as well as the development of skills to 

compose sentences in Hindi. Students learn to read texts written about the 

geography, history , national holidays of India. Indian states , large cities5 , 

industries, minerals are also mastered in the dictionary. Also in the texts on the 

history of India , such famous figures as Mahatma Gandhi , Javohirlal Nehru and 

Lal Bahadur Shastri , read texts about their lives and activities, watching video 

films and speaking them in Hindi. Information about the first Presidents and 

Prime Ministers of the Republic of India will also be studied. The presentation of 

the biography and activities of Javohirlal Nehru will be presented by the students 

in Hindi. 

   These books are published for the Hindi students of Lal Bahadur Shastri 

School no.24, inTashkent. Text materiasl for these books are compiled by text 

preparation committee comprising of the Hindi teachers of the same school and  

teachers of South and South-East Asian Languages Department, Tashkent State 

University for Oriental Studies. On the recommendation of the Indian Embassy, 

and Lal Bahadur Shastri Center for Indian culture in Tashkent, were printed with 

the Financial grant of Indian Council for Cultural Relations, New Delhi. 
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ऱष्ट्र ऽनम ा़ण में मऽहल़ओं की भीऽमक़ 

 

                                                

डॉ. सिषम़ दवेा 

शोध स़ऱंश : 

स्त्रा दकसा भा ऱष्ट्र की केन्द्राय शऽक्त होता ह ै । 

यदद हम दकसा दशे की पहच़न ऽवकऽसत अथव़ 

ऽवक़सशाल स्तर पर करऩ च़हते हैं तो उस दशे 

की ऽस्त्रयों के जावन से इसे सहज हा समझ़ ज़ 

सकत़ ह ै । ऽस्त्रयों के जावन क़ ऽनरंतर ऽवस्त़र 

हा ऱष्ट्र की आध़रशाल़ बनता ह ै । भ़रताय 

सम़ज में स्त्रा की ऽस्थऽत अऽतउत्तम से उत्तम, 

अधम ऽस्थऽत को प़र करते हुए पिनुः मध्यम 

ऽस्थऽत तक पहुाँच रहा ह ै। आधा आब़दा ऽवक़स 

के ऽतह़ई ऽहस्से तक हा पहुाँच प़ई ह ै । जब 

ऽतह़ई ऽहस्से के ऽवक़स में स्त्रा गोत़खोर से 

अंतररिग़ऽमना बन गया हैं तो उत्तम ऽस्थऽत तक 

पहुाँचते –पहुाँचते हम़ऱ ऱष्ट्र स्वग ा़दऽप गरायसा 

अवश्य हा बन ज़येग़ ।   

शब्द किं जा :    

ऋऽषकि ल, म़तुसत्त़यमक, अऽस्तयव, न्यौछ़वर, 

पिरुषव़दा, ऱष्ट्र ऽनम ा़ण, श्वेतकेति, पौऱऽणकत़, 

जावन-शैला, संस्कुऽत, पीजनाय, शऽक्तपिंज, 

पररम़जान, भौऽतकत़, आध्य़ऽयमकत़, 

आयमऽनभार, कन्य़-भ्रीण, ऽवडबंऩ, षड्यंत्र, मिगल 

श़सन, ऽब्ररटश श़सन, पिनज ा़गरण क़ल, 

औद्योऽगकीकरण, वैश्वाकरण, अऽधष्ठ़त्रा, 

अंतररि।  

प्रस्त़वऩ:  

 भ़रतवषा धऱ पर एक ऐसे दशे के रूप में ज़ऩ 

ज़त़ ह,ै जह़ं ऽवऽवधत़ में एकत़ के अद्भित 

दशान होते हैं । ऽवऽवध, धमा, ज़ऽत, भ़ष़, ख़न-

प़न, पहऩव़ आदद में भा भ़रतायों में एक 

अद्भित एकत़ दखेा ज़ सकता ह ै। हम़रे दशे की 

स़म़ऽसक संस्कुऽत की पुष्ठभीऽम क़ मील आध़र 

आध्य़ऽयमकत़ पर कें दद्रत ह ै जो समस्त धऱ के 

जाव म़त्र के प्रऽत करुण़ और मंगल क़मऩ से 

आकंठ डीब़ रहत़ ह ै । प्ऱयुः बहुत अच्छे, सरल 

लोगों क़ शोषण करने व़ले अऽधक होते हैं । 

भ़रत की इसा अच्छ़ई ने हा भ़रताय सम़ज में 

कई प्रक़र के असंतिलन को जन्म ददय़ ऽजनमें 

हलग के आध़र पर ऽस्त्रयों के स़थ भेदभ़व 

अम़नवायत़ की कोरट तक पहुचं गय़। ऽजस 

ऩरा शऽक्त क़ उपयोग ऱष्ट्र के उयथ़न में होऩ 

च़ऽहए थ़, वहा ऩरा भ़रत में म़नवाय तो दीर 

पशि से भा बदतर ऽस्थऽत में पहुचं गई । भ़रताय 

संस्कुऽत के पिनज ा़गरण क़ल में हम़रे दशे के 

कणाध़रों न ेदशे की आधा आब़दा की योग्यत़ को 

दशेोयथ़न में लग़ने क़ आह्व़न दकय़ । फलतुः 

ऽस्त्रयों के ऽलए ऽशि़ के ि़र खिलने लगे और वे 

ऱष्ट्र ऽनम ा़ण हतेि सदक्रय रूप से जिङने लगा । 

प्रस्तित लेख में ऽस्त्रयों के इसा योगद़न को 

ऽवश्लेऽषत दकय़ गय़ ह ै ।  

उिेश्य: 

 ऽस्त्रयों की योग्यत़ क़ ऽचत्रण करऩ ।  

 ऽस्त्रयों के नैसर्तगक गिणों क़ उल्लेख करऩ ।  

 ऽवऽवध क़लों में ऽस्त्रयों की दान ऽस्थऽत क़  

     उल्लेख करऩ  ।  

 ऱष्ट्र ऽनम ा़ण में ऽस्त्रयों के योगद़न क़   

     ऽववेचन करऩ । म़नवत़ की रि़ क़ 

 उत्तरद़ऽययव वहन क़ उल्लेख करऩ  ।  
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शोध प्रऽवऽध  :  

प्रस्तित शोध पत्र भ़रताय संस्कुऽत के गौरवपीणा 

इऽतह़स पर आध़ररत ह ै। ऽस्त्रयों के योगद़न को 

ऽवश्वगिरु भ़रतवषा के प्रमिख क़रक के रूप में 

ज़नने के ऽलए वैददक, पौऱऽणक आध़र पर शोध 

करते हुए ऱम़यण, मह़भ़रत जैसे उपजाव्य ग्रन्थ 

क़ सीक्ष्म अवलोकन दकय़ गय़ ह ै । स्वतंत्रत़ 

आन्दोलन क़ल में ऽवऽवध स्तरों पर दशेव़ऽसयों 

के योगद़न क़ उल्लेरख दकय़ गय़ ह ै । किछ 

सन्दभों को स्त्रा जावन पर आध़ररत समाि़ 

पिस्तकों से ऽलय़ गय़ ह ै।  

ऽवश्लषेण :     

भ़रताय संस्कुऽत में ऽस्त्रयों को ईश्वराय गररम़ 

प्रद़न दकय़ ज़त़ ह ै । वैददक यिग में ऋऽषकि ल 

धरता को म ा़ँ क़ स्थ़न दतेे हुए स्वयं को धरता 

की संत़न कहते हुए अथवावेद में ‘म़त़ भीऽमुः 

पित्रोअहम् पुऽथव्य़ुः’ व़क्य के ि़ऱ स्त्रा को सवोच्च 

स्थ़न प्रद़न दकय़ करते थे । प्रकुऽत में म ा़ँ को 

दखेने की दऽुष्ट प्ऱचान क़ल से लेकर आधिऽनक 

यिगान स़ऽहयय सजाकों में रहा ह ै। ऽवश्व के समस्त 

दशेों में आरंऽभक ढ़ंच़ संभवतुः म़तुसत्त़यमक 

रह़ । ऽजतने भा मह़न दशे के गौरवपीणा व्यऽक्तयव 

रह े हैं, उनकी म़तुस्वरूप स्त्रा की गररम़ उतना 

हा गौरवपीणा म़ना ज़ता हैं । स्त्रा प्रकुऽततुः अययंत 

शऽक्तमया रहा ह ै तभा तो मह़न सेऩऩयक 

ऽवश्वऽवजेत़ नेपोऽलयन ने भा एक उयकुष्ट ऱष्ट्र के 

ऽनम ा़ण में स्त्रा के महवव को अपने इन शब्दों में 

व्यक्त दकय़ ह ै दक ...एक स्त्रा को ऽशऽित करऩ 

समस्त पररव़र को ऽशऽित करने के बऱबर ह ै । 

पिरुष को ऽशऽित करने से अकेल़ एक पिरुष हा 

ऽशऽित बनत़ ह ै । स्त्रा अपऩ अऽस्तयव, अपना 

पहच़न ऽमट़कर भा अपने पऽत, संत़न आदद के 

व्यऽक्तयव ऽनम ा़ण के ऽलए न्योछ़वर होता आई हैं। 

जब-जब धऱ पर ऽवपऽत्त के ब़दल छ़ये हैं ऽस्त्रयों 

ने हा उनक़ ऽनद़न ढी ाँढ़ ह ै । आज संस्कुऽत तथ़ 

म़नव सभ्यत़ के जो ऽचन्ह समस्त ऽवश्व में ददख 

रह ेहैं वे ऽनिय हा ऽस्त्रयों के क़रण हा दखेे ज़ 

सकते हैं । कि छ पिरुषव़दा सोच के लोगों को 

आपऽत्त हो सकता ह ै दक सब ऽस्त्रयों के क़रण हा 

बच़ हुआ ह ैतो क्य़ पिरुषों क़ ऱष्ट्र और संस्कुऽत, 

म़नवत़ के ऽनम ा़ण में कोई योगद़न नहीं ह ै ? 

दकन्ति ऐस़ कद़ऽप नहीं ह ै । स्त्रा की गररम़, 

उप़दयेत़ को रेख़ंदकत करते समय मेऱ यह ध्येय 

नहीं दक पिरुषों की उपेि़ की ज़ रहा ह ै। ऱष्ट्र –

ऽनम ा़ण में पिरुष शरार ह ै तो स्त्रा आयम़ । अतुः 

यह़ाँ मेऱ मंतव्य स्त्रा – पिरुष के मध्य तिलऩ 

करऩ कद़ऽप नहीं ह ै । बऽल्क भ़रताय ऱष्ट्र के 

ऽनम ा़ण में स्त्रा की उप़दयेत़ की ऽववेचऩ करऩ 

हा मेऱ मंतव्य ह ै। ऽजस सम़ज को हघ़रों वषों 

पीवा महर्तष श्वेतकेति ने सम़ज के सिच़रू संगठन 

हतेि ऽवव़ह – व्यवस्थ़ की नींव रखा, ऽजस ‘ऽलव 

इन’ को आधिऽनक सम़ज आधिऽनकत़ के 

पररच़यक की तरह जाने लग़ है, उस व्यवस्थ़ 

को हम़रे पीवाजों ने हघ़रों वषा पीवा जाकर उसके 

दिष्पररण़म को समझकर छोङ ददय़ थ़ । “आज 

स्वतंत्रत़ की अऽभल़ष़ ने ऩरा को कह़ं से कह़ं 

तक पहुचं़ ददय़ ह ै। मिऽक्त संघषा तो उनक़ जावन 

बन गय़ ह ै। परंति मिऽक्त कैसा और दकससे? शरार 

से, मन से, अपना ऽजम्मेद़ररयों से, अऽधक़रों से, 

घर से य़ दफर अपने अऽस्तयव से । कौन-स़ 

अऽस्तयव ? अपने होने क़ य़ अपने अकेलेपन क़  

।”1 

   स्पष्ट ह ैदक ऐसा मिक्त ऽस्त्रय ा़ँ ऱष्ट्र के ऽनम ा़ण में 

कद़ऽप सहभ़गा नहीं बन सकता हैं ।  जब ऽवव़ह 

संस्थ़ की नींव रखा गई तो स्त्रा और पिरुष 

सहग़मा की तरह रहें, ऽजनमें एक - दीसरे के 

अऽधक़र और कताव्य सम़नधमी बने । जब 

पररव़र की ठोस नींव सम़नत़ के आध़र पर 
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रखा ज़ता ह,ै तो ऐसे हा पररव़र की संतऽत 

ऩगररकत़ के नए-नए आय़म गचते हैं । जैस़ दक 

हम सब ज़नते हैं दक व्यऽक्तयों से पररव़र, 

पररव़रों से कि ल, किलों से ग्ऱम, ग्ऱमों से नगर, 

नगरों से ऱज्य, ऱज्यों के सऽम्मऽलत शऽक्त स्वरूप 

के ऽमलने से ऱष्ट्र क़ ऽनम ा़ण होत़ ह ै। भ़रताय 

जावनशैला में इसाऽलए ऽस्त्रयों को वंदनाय, 

पीजनाय स्थ़न ददय़ गय़ ह ैक्योंदक वह पररव़र 

की केन्द्रमहबदि होता ह ै।  

  हम़रे दशे की सिंदरतम् संस्कुऽत, संपन्नत़ पर 

मिग्ध अथव़ आसक्त होकर अन्य दशेों के लोग 

भ़रत में आए । भ़रत में आने व़ले ऐसे लोग 

अपने ऱष्ट्र की संस्कुऽत को भा स़थ लेकर आए 

ऽजनमें किछ लीटने के ब़द चले गये, तो किछ मिग्ध 

होकर हम़रे दशे क़ मऽहम़ग़न करते हुए अपने 

दशे में भ़रत ऱष्ट्र के गौरव क़ प्रच़र करने लगे । 

किछ आगन्तिक आसक्त होकर भ़रत में हा बस गये 

। आददम यिग से हा स्त्रा - पिरुष की जावन शैला 

प्रकुऽततुः अलग-अलग होते हुए भा भ़रताय 

सम़ज के बौऽध्दक ऽवक़स के क़रण हम़रे दशे में 

स्त्रा-पिरुष को सम़न म़ऩ ज़त़ रह़, दकन्ति 

पौऱऽणक कथ़ओं के म़ध्यम से स्त्रा के स्थ़न को 

ज़ऩ ज़ सकत़ ह ैदक वे सदवै पीजनाय नहीं रहीं 

। कभा भोगा गयीं तो कभा प्रेरण़स्रोत बनकर 

पीजा गयीं । अहल्य़ क़ इंद्र ि़ऱ भोग़ ज़ऩ, 

सात़ की अऽग्न-पराि़, द्रौपदा क़ वस्त्र-हरण 

आदद हम़रे दशे के मस्तक पर लगे किछ ऐसे कलंक 

ह ै ऽजन्हें हम़रे चररत्र ऩयक ऱम ि़ऱ स्त्रा की 

रि़था समस्त ऱिस ज़ऽत क़ ऽवऩश करते हुए 

अहल्य़ की पऽवत्रत़ क़ प्रम़ण दतेे हुए तथ़ 

प़ंडवों ि़ऱ द्रौपदा की म़न रि़था मह़भ़रत 

यिद् के ब़द भा नहीं ऽमट़य़ ज़ सक़ ।   

  ऱष्ट्र की धरोहर स्त्रा के गभा में हा पनपत़ ह ै। 

संस्कुऽत की सिदचुत़ ऱष्ट्र की नींव को मजबीत 

बऩता ह ै । अतुः जब-जब ऱष्ट्र पर द़नवाय 

कलिषत़ गहऱता ह ै माऱब़ई, जाज़ब़ई, 

लक्ष्माब़ई, स़ऽवत्राब़ई, पन्ऩध़य, ऱना रूद्रम़, 

रऽजय़ सिल्त़ऩ, पऽिना, ऽशवऱना दवेा, 

कस्तीरब़, सरोजना ऩयडी, सिभद्ऱकि म़रा चौह़न, 

मह़दवेा वम ा़ प्रभुऽत सहस्त्रों ऽस्त्रय़ाँ संकल्पबद् 

होकर ऱष्ट्र की रि़ में ऽनमग्न हो ज़ता हैं । कोई 

ऽशव़जा को संस्क़ररत करता हैं, तो कोई ह़थ में 

हऽथय़र लेकर कमरबंद हो ज़ता ह ै और यदद 

पररऽस्थऽत इन सबकी न हो तो ह़थ में कलम 

लेकर हा म़नव संस्कुऽत क़ पररम़जान करने में 

ऽनमग्न हो ज़ता हैं । ऽजस ऱष्ट्र में ऽस्त्रयों को घर 

की च़रदाव़रा में कैद करके रख़ ज़त़ रह़ हो, 

स्त्रा तब भा  घर में रहकर हा संतऽत को संस्क़र 

दतेा हुई संस्कुऽत क़ म़जान करता रहीं । ब़ल 

ऽवव़ह प्रथ़ व़ले ऱष्ट्र की ऽस्त्रय़ाँ जन्मतुः 

समझद़रा के संस्क़र लेकर आता हैं । ऽजस दशे में 

अपने पित्र भगत हसह को फ़ंसा होने पर म़ं 

ऽवद्य़वता इसऽलए रोता ह ै दक उन्होंने एक और 

भगत हसह को क्यों नहीं जन्म ददय़ .... त़दक उसे 

भा ऱष्ट्र पर ऽनछ़वर कर सकें  ।  

  ऽवश्व भर के ऱष्ट्रों में वह़ं के ऽवक़स को 

ऽस्त्रयों के म़ध्यम से हा ज़ऩ ज़ सकत़ ह ै। यथ़ 

- प़ि़यय दशेों की ऽस्त्रय ा़ँ भौऽतक स्वतंत्रत़ हतेि 

ज़ना ज़ता ह,ै तो भ़रत की ऽस्त्रय़ाँ आध्य़ऽयमक 

स्वतंत्रत़, यय़ग, तपस्य़, सहनशालत़ के ऽलए 

ज़ना ज़ता हैं । ऽजन ऽस्त्रयों को शऽक्तपिंज क़ 

अवत़र म़नकर सीया से उनकी उपम़ दा ज़ता ह ै

तथ़ नवऱऽत्र में पीज़ ज़त़ ह,ै वहीं स्त्रा ऱष्ट्र क़ 

ऽनम ा़ण करने में समथा ह ै। हम़रे दशे क़ ऽवक़स 

हघ़र वषों तक अवरूद् रह़ , क्योंदक ऽस्त्रयों को 

घर में अऽशऽित बनकर जाने के ऽलए ऽववश होऩ 

पङ़ । ज्यों – ज्यों ऽस्त्रय ा़ँ ऽशि़ के प्रक़श में आता 
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ज़ रहा ह,ै ययों – ययों उनकी सोच और जावन से 

अकमाण्यत़ क़ अंधक़र दीर होत़ ज़ रह़ ह ै। स्त्रा 

को आज ऽशऽित होकर आयमऽनभार म़त्र नहीं 

बनऩ ह,ै बऽल्क प्रकुऽत प्रदत्त धरता की 

सहनशालत़, हसधि की गंभारत़, शऽश की 

शातलत़ के स़थ हा अपने अग़ध शऽक्तपिंज के 

स़थ ऱष्ट्र-ऽनम ा़ण में ऽनमग्न होऩ ह ै। हम़रे दशे 

के ऽस्त्रयों की एक बङा संख्य़ आज भा रूदचयों, 

परम्पऱओं से जकङा हुई ह ैतथ़ जो आयमऽनभार 

बन रहा हैं, उनमें से अऽधक़ंश स्त्राव़दा 

ऽवच़रध़ऱ की अऽत की ऱह पर चल पङा हैं । 

पररव़र संस्थ़ के ध्वंस की दोषा अऽधक़ंशतुः 

ऽस्त्रयों को म़ऩ ज़त़ ह ै । दकन्ति यह उऽक्त सभा 

पर चररत़था होता ह ैदक ‘दीसरों पर उंगला उठ़ने 

व़ले की तान उाँगऽलय़ाँ स्वयं उसा पर उठा होता 

हैं  ।’ आज भा कन्य़ भ्रीण हयय़ हम़रे सम़ज से 

सम़प्त नहीं हुआ ह ै । गभा से हा ऽजस दशे की 

ऽस्त्रयों क़ संघषा आरम्भ हो ज़त़ हो, ऐसे ऱष्ट्र के 

ऽलए ऽवक़स तो ‘क़श’ हा बनकर रह ज़त़ ह ै। 

ऽपतुसत्त़यमक सोच से हम़रे दशे के पिरुष हा नहीं 

वरन ऽस्त्रय ा़ँ भा जकङा हुई हैं । अतुः ऽस्त्रयों को 

इस सोच से स्वयं को मिक्त करऩ होग़ । कन्य़ 

भ्रीण को ध़रण करने व़ला एक स्त्रा हा होता ह ै। 

ऐसे हा समय में ऽशि़ के प्रक़श में आयमऽनभारत़ 

क़ संबल क़म आत़ ह ै। ऽजस सम़ज में गर्तभणा 

सात़ को वन में भेज ददए ज़ने पर वे अपने पित्रों 

को स्वयं संस्क़ररत करने क़ सफलतम् कताव्य 

ऽनभ़ता हैं, जह ा़ँ ऱज़ दिष्यंत के ि़ऱ शकिं तल़ 

को श़पवश ऽवस्मुत दकए ज़ने पर वह अपने पित्र 

भरत को हसह श़वक के स़थ संस्क़ररत करता हो 

तथ़ प़ंच पऽतयों के होते हुए भा ऽजस दशे की 

ऱना द्रौपदा के सम्म़न को भरा सभ़ में त़र-त़र 

दकय़ ज़त़ हो, तब भा रक्तबाज की भ ा़ँऽत पिनुः 

अपना शऽक्त समेट कर व्यवस्थ़ओं की ऽवडबंऩ 

को चिनौता देने हतेि ऽस्त्रय ा़ँ तयपर हो ज़ता हैं । 

प्ऱचान एवं मध्ययिग की भ़ंऽत आज की 

पररऽस्थऽत नहीं रहा । आज ऽस्त्रयों की ऽजम्मेद़रा 

प़ररऽस्थऽतक अनिकी लत़ओं के क़रण बच गया ह ै। 

एक ‘ऽनभाय़ क़ंड’ हो य़ ल़खों दिऱच़र, जो 

ऽस्त्रयों के स्वयं के पररजनों ि़ऱ दकये ज़ते हों, 

ऽस्त्रयों को रुकऩ नहीं हैं । सम्पीणा षड्यंत्रों को 

ध्वस्त करते हुए ऽस्त्रयों को उसा प्रक़र आगे बचऩ 

ह,ै जैसे - ब़दल के बाच सीया की दकरणें । ऽस्त्रयों 

को न भीतो न भऽवष्यऽत के आग़घ के स़थ सन्नध्द 

होऩ ह ै । जब मिगलों ने अपना संस्कुऽत के स़थ 

भ़रत को अपऩ ऽनव़स स्थ़न बऩय़ तो दो 

संस्कुऽतयों के मेल तथ़ टकऱव में भ़रताय 

संस्कुऽत में मिगल संस्कुऽत क़ मेल हुआ, ऽजससे 

हम़रे सम़ज की आधा दिऽनय़ ब़ल-ऽवव़ह, पद ा़-

प्रथ़, सता-प्रथ़, दवेद़सा-प्रथ़ के क़रण घर की 

च़रदाव़रा में बंद हो गयीं । अऽशऽित आधे 

सम़ज की योग्यत़ से हम़ऱ दशे वंऽचत होत़ 

गय़ । ऽब्ररटश श़सन के स़थ भ़रत में  नव 

ऽवज्ञ़न क्ऱंऽत क़ प्रवेश हुआ, स़थ हा ज़ऽत, धमा 

क़ बंधन सम़ज को ऽबखऱव की ओर ले ज़ने 

लग़ । हम़रे दशे के कणाध़रों ने ऽस्त्रयों की 

योग्यत़ को ऱष्ट्र के ऽनम ा़ण में लग़ने हतेि ऽशि़ 

के ि़र प्रशस्त दकए ।  सरोजना ऩयडी, अरुण़ 

आसफ अला, मैडम भाक़जा क़म़, एना बासेंट, 

सिचेत़ कुपल़ना, भगना ऽनवेददत़, दिग ा़ भ़भा, 

कैप्टन लक्ष्मा सहगल प्रभुऽत्त ऐसा हा पिनज ा़गरण 

क़ल की ऽस्त्रय़ं हैं, ऽजन्होंन ेसदक्रय रुप से ऱष्ट्र क़ 

गौरव बच़य़ । ऽस्त्रय ा़ँ आज जावन के हर मोङ पर 

ऱष्ट्र की उन्नऽत में संलग्न ह ै । स़ऽहयय के िेत्र में 

मह़दवेा वम ा़ जब अपने स्वयं के परंपऱगत 

वैव़ऽहक जावन क़ पररयय़ग करता हैं तो 

अनऽगनत पररव़र की संबल बनकर ऱष्ट्रदाप में 
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उज ा़ क़ संच़र करता हैं । सिभद्ऱ कि म़रा चौह़न 

जब कलम उठ़ता ह ैतो जन मन के रक्त में दशेप्रेम 

क़ संच़र करता हुई जेल य़त्ऱ को मंददर य़त्ऱ 

की भ़ंऽत जावन क़ क्रम बऩ लेता हैं । ऽसनेम़ 

जगत दऽेवक़ ऱना, वैजयंता म़ल़, सोनल 

म़नहसह, लत़ मंगेशकर, रात़ फ़ररय़ जैसा 

सहस्रों कल़क़रों की योग्यत़ से ददेाप्यम़न ह ै ।  

खेल जगत में मैरा कॉम, स़इऩ नेहव़ल, स़ऽनय़ 

ऽमज ा़, झीलन गोस्व़मा, गात़ फोग़ट, पावा हसधि 

जैसा सैकङों ऽस्त्रय़ाँ दशे क़ गौरव बच़ रहा हैं । 

सिनात़ ऽवऽलयम्स, कल्पऩ च़वल़ अंतररि तक 

दशे क़ परचम लहऱ चिकी हैं । रि़ िेत्र में 

दकरण बेदा, ऽनमाल़ सात़रमण प्रभुऽत सैकङों 

ऽस्त्रय़ं जल, थल, व़यि िेत्र में दशे की रि़ में 

सदक्रय रुप से सन्नध्द हैं ।  हम़रे दशे की क़नीन 

व्यवस्थ़ भा ऽस्त्रयों के समग्र ऽवक़स हतेि संकऽल्पत 

हैं । इस तरह से ऽस्त्रयों के ऽवक़स हतेि ‘हहदी कोड 

ऽबल में मऽहल़ओं को संपऽत्त क़ अऽधक़र, 

ऽवधव़ पिनर्तवव़ह, पिरुषों को केवल एक ऽवव़ह 

करने क़ अऽधक़र इयय़दद थे, ऽजसक़ पिरजोर 

ऽवरोध परंपऱव़ददयो ने दकय़ थ़  ।’2 

  ऱजनाऽत के िेत्र में प्रध़नमंत्रा बना इंददऱ 

ग़ंधा जा, ऱष्ट्रपऽत बना प्रऽतभ़ प़रटल जा की 

योग्यत़ को भल़ कौन नक़र सकत़ ह ै ? 

ऱजनाऽत में सैकङों ऽस्त्रय़ाँ ग्ऱमाण से लेकर 

ऱष्ट्राय, अंतरऱष्ट्राय स्तर पर ऱष्ट्र क़ म़न बच़ 

रहा हैं । ऱष्ट्र क़ ऐस़ कौन स़ िेत्र ह ै ? जह़ं 

ऽस्त्रय़ाँ नहीं हैं । डॉ. टेसा थॉमस ने ‘अऽग्न -5’ 

ऽमस़इलों की योजऩ को सफलतम् स्वरूप प्रद़न 

करते हुए भ़रत की ‘ऽमस़इल वीमेन’ और ‘अऽग्न – 

पित्रा’ कहल़ने क़ सम्म़न प़य़। स़ऽहयय, ऽशि़, 

ऽचदकयस़, पिऽलस, प्रश़सन, व्य़प़र, सम़ज 

सेव़, सेऩ, माऽडय़, कल़, पत्रक़ररत़, खेल 

जगत, अंतररि आदद सवात्र ऽस्त्रय ा़ँ अपना कमाठत़ 

एवं योग्यत़ के परचम लहऱ रहा हैं । एक ओर 

वह घर, पररव़र, सम़ज को जोङने, व्यवऽस्थत 

रखने हतेि प्रऽतबद् हैं तो दीसरा ओर अपना 

योग्यत़ की आभ़ से ऱष्ट्र क़ मस्तक आभ़मंऽडत 

कर रहा हैं । ऽजस दशे की ऩरा सशक्त होता हैं, 

उस दशे की ग़थ़ श़श्वत बन ज़ता ह ै । ऽस्त्रयों 

को  हम़रे सम़ज ने जब भा अवसर ददय़, वे 

आश़ से बचकर हा उन अपेि़ओं पर खरा उतरा 

हैं । कोई भा ऱष्ट्र ऽस्त्रयों की प्रऽतष्ठ़ और सम्म़न 

करके हा सशक्त बन सकत़ ह ै। यीरोपाय दशेों में 

जह़ं सौंदया की दवेा ‘वानस’ ह ैतो बिऽद् की दवेा 

‘एथेऩ’, उसा प्रक़र भ़रत में बिऽद् की अऽधष्ठ़त्रा 

‘सरस्वता’, अथा शऽक्त की कें द्र ‘लक्ष्मा’ तथ़ जाव 

शऽक्त की कें द्रहबदि ‘दिग ा़’ के रूप में प्रऽतऽष्ठत ह ै । 

हम़रे दशे की संस्कुऽत में ऽशव भा शऽक्त के ऽबऩ 

शव बन ज़ते हैं । ‘मऽहल़ओं को ऽवक़स प्रदक्रय़ 

से जोङने और उनके सशऽक्तकरण हतेि आवश्यक ह ै

दक पररव़र सम़ज क़ दऽुष्टकोण उनके प्रऽत 

सौह़दापीणा हो, श़राररक, म़नऽसक हहस़ रऽहत 

हो । यदद मऽहल़ ऽवक़स की अवध़रण़ पर 

ऽवच़र दकय़ ज़ए तो वह व्यऽक्त एवं समीह के 

सव़ांगाण ऽवक़स से जिङ़ प्रश्न ह ै ।’3 

  ऐसा संतिऽलत संस्कुऽत व़ले दशे में जब-जब 

ऽस्त्रय़ाँ अबल़ बना केवल सेऽवक़ के रूप में अपना 

शऽक्त से अपररऽचत रहेंगा तो वस्त्र, घर और 

आभीषण में हा संतिष्ट होकर अपऩ जावन व्यथा में 

गव़एंगा । हम़रे सम़ज में व्य़प्त हज़रों वषों की 

रूदचयों, परंपऱओं के ज़ले को हट़ने में किछ 

शतक तो लगेंगे हा । 'स्त्रा के आगे-पाछे ऽजतने 

ऽमथक खङ े दकए गए हैं, उनक़ उिेश्य स्त्रा को 

एक ख़स तरह क़ प्ऱणा बऩ दने़ ह,ै त़दक कोई 
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स्त्रा इस घेरेबंदा से ब़हर ऽनकलऩ च़ह े तो 

अपना हा ऽनग़ह में अजीब़ हो ज़ए  ।'4  

  8 म़चा को ऽवश्व भर में मऽहल़ ददवस मऩने 

भर से ऽस्त्रय ा़ँ सशक्त नहीं बनेगा और न हा उनकी 

योग्यत़ क़ पीणा उपयोग ऱष्ट्र ऽनम ा़ण में हो 

सकेग़ । ऽस्त्रयों की प्रजजनायत़ उनक़ गौरव बनें 

न दक भय क़ क़रण, हमें ऐसे हा सम़ज क़ 

ऽनम ा़ण करऩ ह ै । ऽहऽडम्ब़ जैसा कोमल स्त्रा 

घटोयकच जैसे मह़वार की म़ं बनता ह ै तो 

म़तुयव मऽहम़मंऽडत होत़ ह ै । ‘जनना 

जन्मभीऽमि स्वग ा़दऽप गरायसा’ यह व़क्य शत-

प्रऽतशत स्त्रा के गौरव को बच़ने व़ल़ ह ै । 

भ़रताय संस्कुऽत के आदद पिरुष मनि अपना कुऽत 

‘मनि स्मुऽत’ में ‘यत्र ऩयास्ति पीज्यंते रमंते तत्र 

दवेत़’ कहत ेहुए स्त्रा की शऽक्त को महयव दतेे हैं, 

उनको वंदनाय, पीजनाय स्थ़न प्रद़न करते हैं ।  

यदद हम यह कहें दक पुथ्वा पर शऽक्त, सौंदया की 

पऱक़ष्ठ़ प्रकुऽत ने ऽस्त्रयों में रोऽपत दकए हैं तो 

अययिऽक्त न होगा ।  

  वैश्वाकरण ने भ़रताय सम़ज की सोच में 

पय़ाप्त पररवतान ल़य़ हैं । हम़रे दशे के लोगों की 

संकीणात़ कई अथों में पररवर्ततत होने लगा ह ै । 

औद्योऽगकीकरण ने  पींजाव़दा व्यवस्थ़ को सिदचु 

दकय़ । फलतुः च़रों ओर भौऽतकत़ क़ 

बोलब़ल़ होने लग़ । ‘औद्योऽगक क्ऱंऽत, नई 

तकनाक, अऽवष्क़रों और संच़र क्ऱंऽत से पहले 

ब़ज़र के ऽलए स्त्रा की भीऽमक़ साऽमत था । 

लेदकन इसके ब़द ब़ज़र को नई भीऽमक़ ऽमला, 

ऽजसमें स्त्रा की भीऽमक़ उसकी आर्तथक उपयोऽगत़ 

के ऽहस़ब से व्य़पक हो गई  ।'5 

  आधिऽनक भ़रत के सशऽक्तकरण हतेि स्त्रा को 

स्वयं की उपयोऽगत़ को भौऽतक स्तर पर नहीं 

अऽपति आऽयमक स्तर पर सफल ऽसद् करऩ ह ै । 

भ़रत हा नहीं अऽपति ऽवश्व भर की मऽहल़ओं को 

आज अपने – अपने ऱष्ट्र के  ऽनम ा़ण क़ सीत्र अपने 

ह़थों में लेऩ होग़ । उन्हें स्वयं के म़नवा होने के 

रूप में अनिभीत करऩ होग़ । जगह-जगह 

ऽवज्ञ़पनों में स्त्रा की क़मिक छऽब, ध़ऱव़ऽहकों में 

खलऩयकी चररत्र आधा दिऽनय़ को स्य़ह ऽसद् 

करते हैं । स्त्रा को न तो तन उघ़डी संस्कुऽत को 

अपऩऩ ह,ै न हा स़मंता संस्कुऽत में  तन, मन 

और बिऽद् को त़ले लग़ने ह।ै ऱष्ट्र क़ पीणा ऽवक़स 

न तो स्त्रा की दहे मिऽक्त से हो सकत़ ह,ै न हीं म़त्र 

आर्तथक आयमऽनभारत़ से । उन्हें अपना जगह 

अपना योग्यत़ से हा बऩना होगा । ‘ब्यीटा ऽवद 

ब्रेन’ की अवध़रण़ ने स्त्रा की योग्यत़ की नई 

पररभ़ष़ गचा ह ै। ‘पीाँजा जब कोई जगह बऩएगा 

तो वह अपने ऽनश़न भा बऩएगा, लेदकन ये जो 

जगह बना ह,ै आप ध्य़न दें दक एक डेच सदा की 

हा ह ै। माऱ और रऽजय़, मिमत़ज आदद को छोङ 

दें, तो ज्य़द़तर ऩम आधिऽनक क़ल के हा हैं जो 

पींजाव़दा ऽवक़स के स़थ हा बन ेहैं । ज़ऽहर ह ै

दक आधिऽनक समय में हा औरतों को ज्य़द़ सत्त़ 

ऽमला ह।ै लेदकन यह सत्त़ शीन्य में नहीं बना ह,ै 

ऽवक़स के ऱस्ते बना ह ै ।’6 

  वताम़न पररवेश में ऱष्ट्र के ऽनम ा़ण में ऽस्त्रयों 

के योगद़न की भीऽमक़ और भा ऽवस्तुत हो गई ह ै

। परम़णि यिग में स्त्रा के प्रकुऽत पदत्त गिणों क़ 

ऽवस्त़र हा म़नवत़ क़ संरिण करने में सिम ह ै

। स्त्रा जो केवल भोजन बऩने तथ़ संत़न उयपऽत्त 

तक साऽमत रहता था, उन्हें अपने क़यािेत्र क़ 

ऽवस्त़र केवल स्वयं की पहच़न के ऽलए हा नहीं, 

अऽपति ऱष्ट्र के ऽनम ा़ण के ऽलए भा करऩ है । ऱष्ट्र 

के ऋण को उत़रने के ऽलए ऽस्त्रयों को 

आयमकें द्रायत़ से ब़हर ऽनकलते हुए स्वयं क़, 

पररव़र क़, संस्कुऽत क़, सम़ज क़ तथ़ 
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म़नवत़ के ऽवस्त़र क़ गिरुभ़र उठ़ऩ हा होग़। 

ऱष्ट्राय रथ के दोनों पऽहयों के संतिऽलत सदक्रयत़ 

से यह क़या संभव हो सकत़ ह ै।  उपयिाक्त शोध 

ऽवश्लेषण के उपऱंत यह कह़ ज़ सकत़ ह ै दक 

भ़रत के आयमऽनभार होने क़ स्वप्न दशे के समस्त 

म़नव शऽक्त क़ सदिपयोग करते हुए हा स़क़र 

दकय़ ज़ सकत़ ह ै । सैकङों वषो से हम़रे 

स़ऽहययक़र, सम़ज सिध़रक स्त्रा को अपने 

नैसर्तगक गिणों क़ सदिपयोग करने की प्रेरण़ दतेे 

रह ेहैं । ऽशव - शऽक्त के सम्यक संतिलन से दशे हा 

नहीं म़नवत़ क़ भा कल्य़ण संभव ह ै। अतुः ऱष्ट्र 

ऽनम ा़ण में ऽस्त्रयों के योगद़न को ऽवऽवध क़लों में 

दखेते हुए ऽनध ा़ररत दकय़ ज़ सकत़ ह ै । 

समय़निस़र अपना-अपना योग्यत़ क़ योगद़न 

ऽस्त्रयों ने कभा घर के अंदर तो कभा घर के ब़हर, 

तो कभा वन प्ऱंत में, तो कभा अंतररि में, सवात्र 

ददय़ ह ै। ऱष्ट्र के ऽनम ा़ण में ऽस्त्रयों के योगद़न की 

दक्रय़शालत़ क्रमशुः बना रह,े इसा में म़नवत़ 

और दशे क़ कल्य़ण ह ै।  
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               ज्योऽतष श़स्त्र क़ उद्गम वदे 

 

 

         डॉ. मोऽहत शिक्ल  

शोध स़ऱंश 

  सवव, रजस् एवं तमस् की स़म्य़वस्थ़ से 

उयपन्न परम सीक्ष्म एवं पुथक्-पुथक् परम़णि के 

प्रथम संयोग क़ आरंभ हा प्रकुऽत ह।ै इन्हीं संयोग 

ऽवशेष ऽवऽभन्न अवस्थ़ओं में सीक्ष्म से स्थील क़ 

संसगा हा 'सुऽष्ट' कहल़ता ह।ै 

     ऋग्वेद के प्रथम मन्त्र में अऽग्न को पिरोऽहत 

कहकर सुऽष्ट आदद की रचऩ क़ कत्त ा़, संच़लक, 

सम्प़दक तथ़ ज्योऽत स्थ़पक बत़य़ गय़ ह।ै 

उस े ‘यज्ञस्य दवें’ कहकर ज्योऽत य़ ज्योऽतगाणों, 

ज्योऽतऽपण्डों में  संयोगशाल एवं संगऽत धम ा़ 

बत़य़ गय़ ह।ै उसे ऋऽयवजम् कहकर ऋतिओं, 

अयनों, संवयसरों तथ़ म़स, पि अहोऱत्र, 

सन्ध्य़दद क़ल क़ जनक बत़य़ गय़ ह।ै होत़ - 

कहकर ऽवऽवध आद़न एवं ऽवसगा दक्रय़ओं क़ 

कत्त ा़, ज्योऽतयों व पद़थो के आगमन एवं 

प्रयय़वतान क़ ऽनऽमत्त, भीत तथ़ ज्योऽतयों के 

प्रस़रण स्व़भ़व व़ल़ बत़य़ गय़ ह ैतथ़ इनके 

ऽवऽवध पररण़मों से ऽवश्व मे होने व़ला त़प- 

प्रक़श की ऽस्थऽत क़ ऽनदषे ददय़ गय़ ह।ै 

रत्नध़तमम् - कहकर क़ल एवं त़प के ऽवऽवध 

पररण़मों से उयपन्न होने व़ले रत्नों क़ जनक-

प्रकट दकय़ गय़ ह।ै ज्य़ऽतर्तवज्ञ़न के अनिस़र 

सुऽष्ट की रचऩ अऽग्नतवव प्रध़न एक ऽपण्ड के 

ऽनरन्तर ऽवखण्डन से हुया ह ै तथ़ आक़षाय 

ऽपण्डों की ऽस्थऽत ग्रह़ं के परस्पर आकाषण बल से 

यथ़वत बना हुया ह।ै वैददक ऽशि़  मे 

ज्योऽतर्तवज्ञ़न पर क्य़ प्रक़श ड़ल़ गय़ ह।ै इसा 

ऽवषय पर प्रस्तित शोध-पत्र मे ऽवच़र दकय़ 

ज़एग़।                                                       

  (सवव, रजस् एवं तमस् की स़म्य़वस्थ़ से 

उयपन्न परम सीक्ष्म एवं पुथक्-पुथक् परम़णि के 

प्रथम संयोग क़ आरंभ हा प्रकुऽत ह।ै इन्हीं संयोग 

ऽवशेष ऽवऽभन्न अवस्थ़ओं में सीक्ष्म से स्थील क़ 

संसगा हा 'सुऽष्ट' कहल़ता ह।ै   

सुऽष्ट उयपऽत्त के तान क़रण हैं :- 

  1. ऽनऽमत्त क़रण           2. उप़द़न क़रण  

 3. स़ध़रण  क़रण 

ऽनऽमत्त क़रण दो हैं - एक सुऽष्ट को बऩने, ध़रण 

और प्रलय करने तथ़ सबकी व्यवस्थ़ करने व़ले 

मिख्य ऽनऽमत्त क़रण परम़यम़, दीसऱ-परमेश्वर 

की सुऽष्ट में से पद़थों को लेकर अनेकऽवध 

क़य़ान्तर बऩने व़ले स़ध़रण ऽनऽमत क़रण 

‘जाव’। 

उप़द़न क़रण  - प्रकुऽत परम़णि ह।ै 

स़ध़रण क़रण - जब कोई वस्ति बऩई ज़ता है, 

तब ऽजन-ऽजन स़धनों से अथ़ात् ज्ञ़न, दशान,  

बल, ह़थ और ऩऩ प्रक़र स़धन और ददश़, 

क़ल और आक़श स़ध़रण क़रण हैं। 

ज्योऽतर्तवज्ञ़न क़ मील आध़र ज्योऽतमाय पद़था 

हा हैं। ऋग्वेद क़ प्ऱरम्भ हा परम ज्योऽतमाय 

प्रध़न तवव अऽग्न से होत़ ह।ै उसा की स्तिऽत, उसा 

के  अनिसन्ध़न, उसा के ऽवऽशष्ट एवं व्य़पक गिणों 

क़ दशान तथ़ उपयोग प्रकट करने के ऽलये 

सवाप्रथम मन्त्र में - ‘अऽग्नमाळे पिरोऽहत ंयज्ञस्य 

दवेमऽुयवजम।् होत़रं रत्नध़तमम्’।1  के  रूप में 

10 



 
 

 

 

 

 

  

 

पिस्तक भ़रता ररसचा जनाल ISSN : 2562-6086  78 

परम़यम़ ने म़नव ऽहत के ऽलये प्रद़न दकय़।                                                               

सीयोज्योऽतज्योऽतुः सीयाुः।2 

अऽग्न तवव के सुऽष्ट के ऽवऽवध पद़थों के ऽवऽवध 

संयोगों से अनेक ऩम से प्रतात होत़ ह।ै अऽग्न 

तवव से हा सीया क़ ऽनम ा़ण हुआ ह।ै अतुः सीया 

ज्योऽत ह ै और ज्योऽत सीया ह।ै सीया य़ उसकी 

ज्योऽत हा ज्योऽतमाय शऽक्त हा-सऽवत़ के रूप में 

इस ऽवश्व में अनेक प्रक़र की उयपऽत्त तथ़ ऽवऽवध 

ऐश्वया उयपन्न करता ह।ै अतुः यजिवेद के प्रथम मन्त्र 

क़ दवेत़ सऽवत़ हा ह ै और-दवेो वुः सऽवत़-

हम़ऱ दवे भा सऽवत़ ह।ै वह ईड्य ह ैक्योंदक इष, 

उजा, व़यवुः (प्ऱणों) आदद क़ वह प्रसव करत़ है-

उयपन्नकत्त ा़ ह।ै सऽवत़ वै दवे़ऩं प्रसऽवत़-बत़य़ 

गय़ ह।ै 

मीव़ानददवुः।3 

सऽवत़ रूप से हम़रे  च़रों ओर  ऐश्वया क़ 

उयप़दक अऽग्न हा आददयय रूप से द्यिलोक में 

ऽवऱजत़ ह।ै सीय़ात ्स़मवदेुः4 क़ भ़व स़मवेद 

के आददयय$सीया से ह।ै ह ै वह भा अऽग्न। अतुः 

स़मवेद क़ प्रथम मन्त्र भा- अग्न आय़ऽह वातय5े 

-अऽग्न से, अऽग्न के गिणों को व्यवह़र में लेने के 

ऽलये उपदशे द े रह़ ह।ै सऽवत़ हा ’सीया आयम़ 

जगतस्तस्थिषि’6  रूप में पुथ्वा द्यौ अन्तररि एवं 

द्यिलोक में ह।ै 

उपहूतौ व़चस्पऽतुः।7 

अथवावेद क़ प्रथम सीक्त व़चस्पऽत दवेत़ क़ ह।ै 

उपरोक्त मन्त्र व़क्य में व़णा के ऽजस पऽत की 

आऱध़ऩ की गई ह ैएवं ऽजसक़ आह्व़न दकय़ 

गय़ ह ैवह मील रूप से अऽग्न हा ह।ै अऽग्नव ा़ग्भीयव़ 

मिखं  प्ऱऽवशत्-अथ़ात् अऽग्न हा व़क् रूप में होकर 

मिख में प्रवेश कर गई।  व़क् क़ मील अऽग्न होने से 

वह व़चस्पऽत भा ह।ै  समस्त ब्रह्म़ण्ड में जङ-

चेतन में अऽग्न व्य़प्त ह ैऔर उसकी व्य़ऽप्त से व़क् 

भा अऽखल ब्रह्म़ण्ड में ऽवद्यम़न ह।ै अतुः च़रों 

वेदों के प्रथम मन्त्र ज्योऽत से हा प्ऱरम्भ होते हैं। 

उपरोक्त, च़रों ज्योऽतयों से ज्योऽतर्तवज्ञ़न क़ भा 

प्ऱरम्भ होत़ ह।ै ऋग्वेद के प्रथम मन्त्र में अऽग्न को 

पिरोऽहत कह कर सुऽष्ट आदद की रचऩ क़ कत्त ा़, 

संच़लक, सम्प़दक तथ़  ज्योऽत स्थ़पक बत़य़ 

ह।ै उ से-यज्ञस्य दवें-कहकर ज्योऽत य़ 

ज्योऽतगाणों, ज्योऽतऽपण्डों में नऽतयद़त़ 

संयोगशाल, संगऽत धम ा़ बत़य़ ह।ै उसे 

ऋऽयवजम् कह कर ऋतिओं, अयनों, संवयसरों तथ़ 

म़स, पि, अहोऱत्र, सवन, सन्ध्य़दद क़ल क़ 

जनक बत़य़ ह।ै होत़-कहकर ऽवऽवध आद़न एवं 

ऽवसगा  दक्रय़ओं क़ कत्त ा़, ज्योऽतयों एवं पद़थों 

के आगमन एवं प्रयय़वत्तान क़ ऽनऽमत, भीत तथ़ 

ज्योऽतयों के आकिं चन एवं प्रस़रण स्वभ़व व़ल़ 

बत़य़ ह ैतथ़ इनके ऽवऽवध पररण़मों से ऽवश्व में 

होने व़ला त़प-प्रक़श की ऽस्थऽत क़ ऽनदशे 

ददय़ ह।ै रत्नध़तमम्-कहकर क़ल एवं त़प के 

ऽवऽवध पररण़मों से उयपन्न होने व़ले रत्नों क़ 

जनक-प्रकट दकय़ ह।ै 

एकं व़ इद ंऽववभीव सवाम।्8 

वेद ने ऽजस अऽग्न रूपा ज्योऽत क़ ज्ञ़न प्रथम 

ददय़ वहा इस अऽखल ब्रह्म़ण्ड में अनेक रूप से 

संगरठत हुई ह।ै इस ऽवज्ञ़न को वेद ऽनम्न शब्दों में 

प्रकट कर रह़ हुैः -         

एक एब़ऽग्न बहुध़ सऽमद् एकुः 

सीयो ऽवश्वमनि प्रभीतुः। 

एकैवोष़ुः सवाऽमद ंऽवभ़ययकंे व़ इद ंऽवबभिव 

सवाम।्।9 

अथ़ात् वेद प्रऽतप़ददत प्रथम अऽग्न तयव हा अनेक 

रूप में संगरठत, सऽमद् एवं प्रदाप्त हुआ। एक सीया 

ऽवश्व में ऽवऽवध अनेक ज्योऽत रूप में प्रकट हुआ। 

एक हा उष़ इस सब में प्रक़ऽशत हो रहा ह।ै उस 

एक तथ़ आद्य प्रऽतप़ददत अऽग्न से हा ये सब 
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ऽवऽवध ज्योऽतय़ं य़ ऽवश्व के समस्त पद़था 

ऽवऽवध सत्त़मय हुए। 

त्राऽणज्योतींऽष सचत ेस षोडशा।10 

ऽवश्व तान ज्योऽतयों से पीणा ह।ै प्रययेक ज्योऽत की 

स़त स़त सऽमध़यें हा सप्त रऽश्मय़ं ह।ै अतुः ‘ऽत्रुः 

सप्त सऽमध़ुः’11 ।  इक्कीस ज्योऽतमाय सऽमध़ओं से 

इस ऽपण्ड और ब्रह्म़ण्ड में यज्ञ सऽमद् हो रह़ ह ै

ऽजसे - ’दवे़ यज्ञ ंतयव़नुः’12 ।  सुऽष्ट के दवे आदद 

सुऽष्ट से आज तक अििण्ण बऩये हुए हैं। ये हा 

अऽग्नय़ं उष्ण, शात, अनिष्णशात रूप से हमें 

अनिभीत हो रहा उष्ण अऽग्नय़ं सीया केन्द्र से, 

शात़ऽग्नय़ं चन्द्र केन्द्र से तथ़ अनिष्ण़शात 

अऽग्नय़ं नित्ऱदद रूप से दक्रय़शाल हैं। 

आपोज्योऽतुः, अप्सि  ज्योऽतुः प्रऽतऽष्ठतम्, 

ज्योऽतव्य़पुः प्रऽतऽष्ठतुः आदद व़क्य शात़ऽग्नयों 

की ओर हा संकेत कर रह ेहैं। उनकी-  

प्रज़पऽतुः प्रजय़  संरऱण स्त्राऽण ज्योतींऽष सचत े

स षोडशा13 

वह प्रज़पऽत प्रज़ के ऽहत, मंगल, आनन्द की 

क़मऩ से उपरोक्त तान ज्योऽतयों क़ ऽनम ा़ण 

करत़ ह।ै 

इन्द्रोज्योऽतज्योऽतररन्द्रुः।14 

परमेश्वयाप्रद़त़, परमेश्वयाव़न् परम़यम़ ज्योऽत 

ह।ै ज्योऽत में ऽवश्व क़ ऐश्वया ह।ै ’सव े ऽनमषे़ 

जऽज्ञरे ऽवद्यितुः पिरुष़दऽध’15  उस परम ज्योऽतमाय 

सवाप्रक़शक से,  उससे ऽनर्तमत, सीया, चन्द्र, 

नित्ऱदद ज्योऽतयों से क़ल के छोटे से छोटे 

अवयव ऽनमेष़दद उयपन्न हुए। क़ल के छोटे और 

बडेऺ अवयवों क़ ज्योऽतयों  के आध़र पर होत़ ह।ै 

इन्हीं ज्योऽतयों के आध़र पर ज्योऽतर्तवज्ञ़न के 

ऽसद़्न्त  लोक में प्रचऽलत हुए। इन तानों सीया, 

चन्द्र, नित्र  ज्योऽतमाय पद़थों की गऽत, ऽस्थऽत, 

गिण, धमा, प्रभ़व क़ हा वणान ज्योऽतष श़स्त्र य़ 

ज्योऽतर्तवज्ञ़न ह।ै 

ज्योऽतयों क़ ऽत्रचक्र 

जो उपरेक्त तान ज्योऽतयों के ऽत्रचक्र को ज़नत़ ह ै

वह ज्योऽतर्तवज्ञ़नऽवद ् ह।ै वेद में एक स्थल पर 

संिेप में ऽनम्न प्रक़र वणान आत़ हुैः - 

ज्योऽतष्मन्तं केतिमन्तऽंत्रचकं सिख ंरथ ंसिषद ं

भीररव़रम।् 

ऽचत्ऱमघ़ यस्य योगोऽधजज्ञे त ंव़ ंहुव ेअऽतररकं्त 

ऽपबध्य।े।16 

ज्योऽतमाय, केतिमाय, ऽत्रचक्र व़ल़ सिखद, सिषद, 

भीररव़र रथ क़लचक्र क़ हा ह ै ऽजनमें ऽचत्ऱ, 

मघ़ आदद नित्रों के, सीयाचन्द्ऱदद के स़माप्य से 

ऽवऽवध संयोग उयपन्न होते हैं। ज्योऽतर्तवज्ञ़न क़ 

संिेप में य़ बाज रूप से यह मन्त्र ह।ै 

प्रज्ञ़ऩय नित्रदशानम।्17 

ज्योऽतर्तवज्ञ़न के ऽवशेष ज्ञ़न के ऽलये नित्रों क़ 

ज्ञ़न आवश्यक ह।ै इसऽलये वेद ने कह़- ‘नित्रभे्युः 

स्व़ह़, निऽत्रयेभ्युेः स्व़ह़’18।   नित्रों के ज्ञ़न, 

उनके प्रभ़व, उपयोऽगत़ आदद के ज्ञ़न के ऽलये 

हम़ऱ ऽनरन्तर प्रयत्न होऩ च़ऽहये और नित्रों के 

ऽवऽभन्न समीहों के भा ज्ञ़न क़ प्रयत्न करऩ 

च़ऽहये। नित्रों क़ भा वणान उनकी उपयोऽगत़ 

के स़थ ऽनम्न प्रक़र वेद में वर्तणत ह ै:- 

सिहवमग्न े कुऽतक़ रोऽहणा च़स्ति भद्र ं मगुऽशरुः 

शम़द्ऱा। 

पिनबासी सिनुत़ च़रु पिष्यो भ़निऱश्लषे़ अयनं मघ़ 

मे।। 

पिण्य ं पीव़ाफ़ल्गिन्यौ च़त्र हस्तऽित्ऱऽशव़ स्व़ऽत 

सिखो म ेअस्ति। 

ऱधऽेवश़ख े सिहव़निऱध़ ज्यषे्ठ़ सिनित्रमररष्ट 

मीलम।्। 

अन्नं  पीव़ां  ऱसत़ं में अष़च  ऊजै दवे्यित्तऱ आ  

वहन्ति। 
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अऽभऽजन्म े ऱसत़ं पिण्यमेव श्रवणुः श्रऽवष्ठ़ुः 

कि वात़ ंसिपिऽष्टम।्। 

आ मे  महच्छतऽभषग्वराय आ म ेिय़  प्रोष्ठपद़ 

सिशमा। 

आरेवता च़श्वयिजौ भग ंम आ म ेरहय भरण्य  आ 

वहन्ति।।19 

इन मन्त्रों में नित्रों के ऩम और उनके प्रभ़व क़ 

ऽनम्न प्रक़र प्रदशान दकय़ ह ै:- 

ह े अग्ने, 1-कुऽतक़ और (2) रोऽहणा  नित्र मेरे 

ऽलये अच्छे प्रक़र यज्ञ के ऽलये होवें। 3-मुगऽशऱ 

कल्य़णप्रद, 4-आद्ऱा सिखक़रा हो। 5-पिनवासि 

सिन्दर चेष्ट़ व़ल़, 6-पिष्य अनिकी लत़ दनेे व़ल़, 

7-आश्लेष़ प्रक़शम़न और  8-मघ़ सिन्दर ऽनव़स 

दनेे व़ल़ हो। 9-पीव ा़ फ़ल्गिना और 10-

उत्तऱफ़ल्गिना पिण्य स़धक हैं,  11-हस्त और 

12-ऽचत्ऱ कल्य़णक़रक हैं। 13-स्व़ऽत सिखद़त़,  

14- ऽवश़ख़ ऽसऽद्द़त़ ह,ै 15-अनिऱध़ 

यज्ञऽसऽद्द़त़, 16- ज्येष्ठ़ श्रेष्ठ नित्र और 17- 

मील नित्र अशिभ क़रक ह।ै 18-पीव ा़ष़च़ 

अन्नप्रद़त़, 19-उत्तऱष़च़ बलद़यक और 20-

अऽभऽजत पिण्य स़धक ह,ै 21-श्रवण नित्र तथ़ 

22-धऽनष्ठ़ पिऽष्टकत ा़ एवं धनद़त़ हैं। 23-

शतऽभषग् महद्यशद़त़ ह।ै 24-पीव ा़भ़द्रपद और 

25-उत्तऱभ़द्रपद सिखवुऽद्कत ा़ ह।ै 26-रेवता 

और 27-अऽश्वना ऐश्वयाप्रद़त़ तथ़ 28-भरणा  

नित्र धन से पररपीणा करने व़ल़ ह।ै ज्योऽतष 

श़स्त्र में 27-नित्र म़नते ज़ते ह।ै प्रध़न रूप से 

परन्ति 28व़ं नित्र अऽमऽजत् भा म़ऩ ज़त़ ह।ै 

नित्रों के उपरोक्त गिणों क़ प्रभ़व पुथ्वा अन्तररि 

और द्यिलोक में होत़ ह ैऔर ऽवशेष प्रभ़व पुथ्वा 

मण्डल पर होत़ ह।ै यथ़ कुऽतक़ और रोऽहणा से 

त़प की वुऽद् होऩ, पीव ा़ष़च़ और उत्तऱष़च़ से 

पुथ्वा में अन्न और बल की वुऽद्, रेवता, अऽश्वना 

और भरणा नित्रों में पुथ्वा में ऽवऽवध प्रक़र के 

धन ऐश्वयों की वुऽद् होता ह।ै 

सव़ाऽण ममेत़ऽन ऽशव़ऽन सन्ति।20 

नित्रों क़ प्रभ़व ऽजस प्रक़र से जङ जगत् पुथ्वा, 

जल, भीऽम, पवा ददश़ आदद पर पङत़ ह ै उसा 

प्रक़र जाव सुऽष्ट पर भा दकसा न दकसा रूप में 

मुदि, मध्य य़ ताव्र रूप में पङत़ ह ै  उन प्रभ़वों 

को सीया और चन्द्र स़मथ्या प्रद़न करते हैं। वेद में 

इसके ब़रे में ऽनम्न मन्त्र प्ऱप्त होत़ ह।ै 

य़ऽन नित्ऱऽण ददव्यन्तररिे अप्सि भीमौ य़ऽन 

नगषेि ददिि। 

प्रकल्पयिंन्द्रम़ य़न्यऽेत सव़ाऽण  ममैत़ऽन 

ऽशव़ऽन सन्ति।।21 

अथ़ात् ऽजन नित्रों को आक़श के भातर, 

अन्तररि में तथ़ ऽजन नित्रों को जल में, भीऽम में, 

वुिों पर, ऽवऽवध ददश़ओं में चन्द्रम़ समथा करत़ 

हुआ गऽत करत़ ह ैवे सब मेरे ऽलये सिखद़त़ हों। 

अथ़ात् चन्द्रम़  ऽजस-ऽजस नित्र मण्डल के स़थ 

गऽत करत़ ह ै उससे उनक़ प्रभ़व इस पुथ्वा 

मण्डल पर तथ़ हम़रे ऽलये  सिखक़रक हो ज़त़ 

ह।ै इसा प्रक़र सीया भा ऽजस-ऽजस नित्र के स़थ 

रहत़ ह ैवह भा हम़रे ऽलये सिखद़त़ ह।ै अथ ा़त् 

चन्द्रम़ ऽजस-ऽजस नित्र मण्डल के स़थ गऽत 

करत़ ह ै उससे उनक़ प्रभ़व इस पुथ्वा मण्डल 

पर तथ़ हम़रे ऽलये सिखक़रक हो ज़त़ ह।ै इसा 

प्रक़र सीया भा ऽजस-ऽजस नित्र के स़थ रहत़ ह ै

वह भा  हम़रे ऽलये सिखद़त़ होते हैं। 

श ंनो ददऽवचऱग्रह़ुः।22 

द्यिलोक में गऽत करने व़ले जो ग्रह एवं उपग्रह हैं वे 

हम़रे ऽलए सिखद़त़ होवें। इस प्रक़र ग्रहों के 

अऽस्तयव के ब़रे में वेद ज्योऽतर्तवज्ञ़न के इस 
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ऽवषय क़ भा बाज रूप से संकेत करत़ ह।ै इसा 

प्रक़र एक अन्य मन्त्र इस ब़रे में ऽनम्न प्रक़र 

वर्तणत ह ै:- 

श ंनो ग्रह़ि़न्द्रमस़ुः शम़ददययि ऱहुण़। 

श ंनौ मुययिधीामकेतिुः श ंरुद्ऱऽस्तग्मतेजसुः।।23 

इस मन्त्र में चन्द्र, सीया (इनके आऽश्रत जो मंगल, 

बिद्, बुहस्पऽत, शिक्र, शऽन आदद) ऱहु, केति और 

धीमकेति क़ भा वणान ऽमलत़ ह।ै इसा प्रक़र 

‘स्वऽस्त न इन्द्रो वदु्श्रव़ुः’24 । मन्त्र ि़ऱ खगोल 

को च़र भ़गो में ऽवभक्त करके नित्र मण्डल क़ 

ज्ञ़न कऱय़ गय़ ह।ै 

पथु्वा 

चक्ऱण़सुः पराण़ह ंपुऽथव्य़ ऽहरण्येन मऽणऩ 

शिम्भम़ऩ। 

न ऽहन्व़ऩऽस्तऽतरुस्त इन्द्र ंपररस्पशो अध़त् 

सीयणे।।25 

यह़ं सीया के च़रों ओर घीमने व़ला पुथ्वा गोल है, 

‘चक्ऱण़सुः पराग्रह’ं शब्द से प्रकट होत़ ह।ै 

आय ंगौुः पुऽश्नरक्रमादसन् म़तरं पिरुः ऽपतरं च 

प्रयन्यस्व।26 

यह पुथ्वा सीया की पररक्रम़ करता है, स्पष्ट ह ैदक 

इसा वेद-मन्त्र से प्रेरण़ लेकर आज से लगभग 

1600 वषा पीवा, कि सिमपिर (पटऩ) में 20 वषीय 

ज्योऽतर्तवद श्रा आया भट्ट ने पुथ्वा क़ चलऩ सीक्ष्म 

गऽणत से ऽसद् दकय़। इस खगोलश़स्त्रा 

मह़गऽणतज्ञ की मुययि 23 वषा की अवस्थ़ में हो 

गया। यद्यऽप वऱह ऽमऽहर ने आया भट्ट क़ 

ऽसि़न्त पुथ्वा क़ चलऩ नहीं म़ऩ है, दकन्ति 

ब्रह्म गिप्त ने आयाभट्ट के ऽसद़्न्त क़ समथान दकय़ 

ह ैतथ़ पुथ्वा की व़र्तषक गऽत 365 ददन 6 घंट़ 

12 ऽमनट 9 सेकेण्ड ऽनध ा़ररत की ह।ै जबदक 

आधिऽनक ज्योऽतषा 365 ददन 6 घंट़ 9।23।100 

सेकण्ड व़र्तषक च़ल ऽनध ा़ररत करते हैं। वेध की 

सीक्ष्मत़ के क़रण हैं। सीयाऽसद़्न्त ने क़ल भेदोऻत्र 

क़रणम् कह़ ह।ै 

   ऽनष्कषा रूप में यह कह़ ज़ सकत़ ह ै दक 

ज्योऽतष श़स्त्र क़ उद्गम वेद ह,ै वेदों में अनेकों 

प्रम़ण प्ऱप्त होते हैं, ऽजनमें इसा प्रक़र से 

ज्योऽतर्तवज्ञ़न क़ समिऽचत रूप से उल्लेख ऽमलत़ 

ह।ै पुथ्वा सीया क़ चक्कर लग़ता ह ैइसक़ प्रम़ण 

भा वेदों में प्ऱप्त हुआ। प्रस्तित शोध पत्र में 

भ़रताय संस्कुऽत की महत्त़ को उज़गर करते हुए 

ज्योऽतष श़स्त्र को ऽवज्ञ़न के रूप में ऽसद् करने 

क़ समिऽचत प्रय़स दकय़ गय़ ह।ै गऽणत ज्योऽतष 

क़ मील यदद वेद ह ैतो फऽलत ज्योऽतष श़स्त्र क़ 

मील भा वेदों में हा ऽमलत़ ह ै क्योंदक कौन स़ 

नित्र शिभ ह ैऔर कौन स़ अशिभ ह ैइसक़ स्पष्ट 

उल्लेख प्रस्तित शोध पत्र में दकय़ गय़ है, स़थ हा 

ब्रह्म़ण्ड में ऽस्थत नित्र, ग्रह-उपग्रह आदद से भा 

प्ऱथाऩ की गई ह ैदक वे हम़रे ऽलए शिभक़रा हों, 

ये सभा ब़तें वेदों में फऽलत ज्योऽतष के मील को 

उज़गर करता हैं। 
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